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ตัวย่อและค�ำจ�ำกัดความ

เกลยีดกลัวคนรักสองเพศ 
(Biphobia) 

ความเกลียดกลัว ความโกรธโดยไร้ซึ่งเหตุผล การไม่ยอมรับและ/หรือความเกลียด 
ที่มีต่อการรักสองเพศและคนรักสองเพศ (ดู “รักสองเพศ”) ความกลัวประเภทนี้ 
อาจเกิดขึ้นในคนรักต่างเพศ ชายรักชาย หญิงรักหญิง หรือคนรักสองเพศเองก็ได้ 
และมักมีความเกี่ยวข้องกับทัศนคติเชิงลบหลายประการเกี่ยวกับการรักสองเพศ และ 
ความเชือ่ทีว่่าการรกัสองเพศไม่มอียู่จรงิหรอืการเหมารวมว่าคนรักสองเพศเป็นบคุคล
ส�ำส่อนทางเพศ (ILGA)

คนรักสองเพศ  
(Bisexual)

บุคคลซึ่งรู้สกึดงึดูดทางอารมณ์และทางเพศต่อบุคคลผู้มมีากกว่าสองเพศ

ผู้ซึ่งเพศสภาพตรงกับ 
เพศก�ำเนดิ (Cisgender) 

บุคคลซึ่งมีอัตลักษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศตรงกับเพศก�ำเนิด และเป็น 
ผู้มกีารแสดงออกทางเพศตามความคาดหวังของสังคม (ILGA) 

ชายรักชาย (Gay man) ผู้ซึ่งมีอัตลักษณ์ทางเพศเป็นชายและมีความรู้สึกดึงดูดทางอารมณ์และ/หรือทางเพศ
ต่อผู้ชายคนอื่น (RFSL) 

เพศภาวะ (Gender) คณุลกัษณะทางสงัคมและโอกาสในการแสดงออกทางเพศชายหรอืหญงิ ความสัมพันธ์
ระหว่างผู้หญงิและผู้ชาย เด็กผู้หญงิและเด็กผู้ชาย รวมถงึความสัมพันธ์ระหว่างผู้หญงิ
กบัผูห้ญงิ และผูช้ายกบัผูช้าย โดยคณุลกัษณะ โอกาส และรปูแบบความสมัพนัธ์เหล่านี้
ได้รับการหล่อหลอมและเรยีนรู้ผ่านกระบวนการขัดเกลาทางสังคม สิ่งเหล่านี้สามารถ
เปลี่ยนแปลงได้ตามกาลเวลาและบริบท เพศภาวะเป็นปัจจัยก�ำหนดสิ่งที่แต่ละบุคคล
ไม่ว่าจะหญิงหรือชายได้รับการคาดหวัง ได้รับอนุญาตให้กระท�ำ และถูกประเมินค่า
ในแต่ละบริบท ในสังคมส่วนใหญ่มักมีความแตกต่างและความไม่เท่าเทียมกันระหว่าง 
ผู้หญงิและผู้ชายเกี่ยวกับหน้าที่ความรับผดิชอบ งานที่ได้รับมอบหมาย การเข้าถงึและ
การใช้ทรัพยากร เช่นเดยีวกับโอกาสในการตัดสนิใจ เพศภาวะเป็นส่วนหนึ่งของบรบิท
ทางสังคมวัฒนธรรมโดยกว้าง เงื่อนไขที่ส�ำคัญอื่นๆ ของการวเิคราะห์ปัจจัยด้านสังคม
วัฒนธรรม ได้แก่ ชนชัน้ทางสังคม เชื้อชาติ ระดับความยากจน กลุ่มชาตพิันธุ์ และอายุ 
เป็นต้น (ส�ำนักงานที่ปรึกษาพิเศษประจ�ำเลขาธิการด้านปัญหาเพศและความก้าวหน้า
ของสตรี - OSAGI) 

การแสดงออกทางเพศ  
(Gender expression)

วิธีที่บุคคลใช้สื่อสารหรือแสดงออกถึงความเป็นชาย และ / หรือความเป็นหญิง  
ผ่านลกัษณะทางกายภาพ (เช่น การแต่งกาย ทรงผม การใช้เครือ่งส�ำอาง กริยิามารยาท 
ท่าทางการพูด หรอืแบบแผนทางพฤตกิรรม) (TRANSIT)

ความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศ 
(Gender-based violence)

นิยามโดยกว้างของการกระท�ำที่เป็นอันตรายและบ่อนท�ำลายเจตจ�ำนงของบุคคลใดๆ  
หรือการกระท�ำรุนแรงด้วยเหตุแห่งความแตกต่างทางเพศระหว่างชายและหญิง 
ซึ่งก�ำหนดขึ้นโดยสังคม (MSMIT)
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การจ�ำแนกเพศภาวะแบบทว ิ
(Gender binary)

ระบบการจัดหมวดหมู่ของเพศภาวะ ประกอบด้วย เพศชายและเพศหญิง (เทียบ 
ความแตกต่างกับแผนภูมดิ้านล่างซึ่งแสดงให้เห็นถงึเพศภาวะที่มมีากกว่า 2 ประเภท)

อัตลักษณ์ทางเพศ 
(Gender identity)

ความรู้สึกส่วนลึกถึงความเป็นชายหรือหญิงของบุคคลหนึ่ง เพศภาวะอื่นๆ หรือเพศ
ภาวะซึ่งมีมากกว่าหนึ่ง อัตลักษณ์ทางเพศของแต่ละบุคคลอาจจะตรงกับเพศก�ำเนิด
หรอืไม่ก็ได้ (TRANSIT)

รักต่างเพศ 
(Heterosexism)

การก�ำหนดให้การรักต่างเพศเป็นการแสดงออกทางเพศวิธีเดียวที่เป็นปกติและเป็นที่
ยอมรับ ซึ่งน�ำไปสู่อคตหิรอืการเลอืกปฏบิัตติ่อผู้ที่ไม่ได้รักต่างเพศ หรอืผู้ที่ถูกเข้าใจว่า
ไม่ได้รักต่างเพศ (MSMIT)

เชื้อเอชไอว ี(HIV) ไวรัสภูมคิุ้มกันบกพร่องในมนุษย์

เกลยีดกลัวคนรักเพศเดยีวกัน 
(Homophobia)

ความเกลียดกลัวโดยไร้ซึ่งเหตุผล การรังเกียจหรือการเลือกปฏิบัติต่อผู้ที่เป็นหรือ 
เชือ่ว่าเป็นคนรักเพศเดยีวกนั หรอืต่อต้านพฤตกิรรมหรอืวฒันธรรมการรักเพศเดยีวกัน 
(MSMIT)

การรักเพศเดยีวกัน 
(Homosexual)

การจัดประเภทวิถีทางเพศของแต่ละบุคคล บนพื้นฐานของเพศภาวะของบุคคลนั้น
และเพศภาวะของคนที่ผู้นั้นมีความสัมพันธ์ด้วย หากบุคคลนั้นมีเพศภาวะเดียวกันกับ
บุคคลที่เขามีความสัมพันธ์ด้วย ถือว่าบุคคลนั้นถูกจัดประเภทเป็นผู้ที่รักเพศเดียวกัน 
ทั้งนี้ แนะน�ำให้ใช้ค�ำว่าหญิงรักหญิงและชายรักชายในการกล่าวถึงคนรักเพศเดียวกัน 
เนือ่งจากเป็นค�ำกลางๆ และมนียัของความหมายในเชงิบวกมากกว่า และให้ความส�ำคญั
กับอัตลักษณ์ของบุคคลมากกว่าเพศภาวะของบุคคลนั้น นอกจากนี้ ค�ำว่าคนรักเพศ
เดยีวกันยังมนีัยเกี่ยวข้องกับการเป็นโรคร้ายอกีด้วย (ILGA)

ภาวะเพศก�ำกวม 
(Intersex)

บุคคลซึ่งเกิดมามีลักษณะกายภาพทางเพศที่ไม่เป็นไปตามบรรทัดฐานทางการแพทย์
ของเพศชายหรอืหญงิ (OII Australia)

ประชากรหลัก 
(Key Populations)

ประชากรหลักหรอืประชากรที่มคีวามเสี่ยงสูง หมายถงึ กลุ่มประชากรซึ่งมคีวามเสี่ยง
ต่อการติดเชื้อหรือการแพร่เชื้อเอชไอวี และการมีส่วนร่วมของคนกลุ่มนี้ส�ำคัญยิ่งต่อ
การพัฒนาวคัซนีโรคเอดส์ทีป่ระสบความส�ำเรจ็ ในทกุประเทศ ประชากรหลกั รวมกลุม่ 
ผู้ติดเชื้อเอชไอวี โดยมากผู้ชายที่มีความสัมพันธ์ทางเพศกับผู้ชาย คนข้ามเพศ ผู้ที่ใช้
ยาเสพติด ผู้ขายบริการทางเพศและผู้ใช้บริการ มีความเสี่ยงต่อการติดเชื้อเอชไอวี
มากกว่าประชากรกลุ่มอื่น อย่างไรก็ตาม ตามที่กล่าวไว้ในรายงาน Gap ของโครงการ
เอดส์แห่งสหประชาชาติ (UNAIDS) แต่ละประเทศควรก�ำหนดกลุ่มประชากรเฉพาะ  
ที่มีส่วนส�ำคัญต่อการแพร่ระบาดและการตอบสนองตามบริบททางสังคมและ 
การระบาดของโรค (UNAIDS)
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หญงิรักหญงิ (Lesbian) ผู้หญงิซึ่งรู้สกึดงึดูดทางอารมณ์และทางเพศต่อผู้หญงิคนอื่น (ILGA)

กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลาย 
ทางเพศ (Lesbian, Gay, 
Bisexual, Transgender  
and Intersex : LGBTI) 

หญงิรักหญงิ ชายรักชาย คนรักสองเพศ คนข้ามเพศ และผู้มภีาวะเพศก�ำกวม

National human rights 
institution (NHRI) 

องค์กรด้านสทิธมินุษยชนแห่งชาติ

ผู้ชายที่มคีวามสัมพันธ์ทางเพศ
กับผู้ชาย (Men who have sex 
with men: MSM)

หมายถงึ ผู้ชายทุกคนที่มีความสัมพันธ์ และ /หรอื ความชอบพอกับผู้ชายคนอื่น หรอื
ผู้ชายที่มีความดึงดูดทางเพศต่อเพศเดียวกัน ความหมายของค�ำที่ปรากฏในคู่มือเล่ม
นี้ หมายรวมถึงรูปแบบของพฤติกรรมทางเพศที่หลากหลายระหว่างเพศชายกับเพศ
เดยีวกนั และการก�ำหนดอัตลกัษณ์ทางเพศทีอ่าจหลากหลาย ตลอดจนรปูแบบของการ
ปฏสิมัพนัธ์ทางเพศและทางสงัคม (“ชมุชน”) ‘ผูช้ายทีม่คีวามสมัพนัธ์ทางเพศกับผูช้าย’ 
อาจหมายถึงชายรักชายหรือคนรักสองเพศ ผู้ชายข้ามเพศที่มีความสัมพันธ์ทางเพศ
กับผู้ชาย หรอืผู้ชายซึ่งรักต่างเพศก็ได้ ผู้ชายบางคนที่มคีวามสัมพันธ์ทางเพศกับผู้ชาย
อาจคบหาหรือแต่งงานกับผู้หญิง ผู้ชายบางคนขายบริการทางเพศให้แก่ผู้ชายคนอื่นๆ  
โดยไม่ค�ำนึงถึงอัตลักษณ์ทางเพศของตน ผู้ชายบางคนที่มีความสัมพันธ์ทางเพศกับ
ผู้ชายก็ไม่ได้เชื่อมโยงตนเองกับอัตลักษณ์ ชุมชน หรอืค�ำนยิามใดๆ (MSMIT)

United Nations Office  
of the High Commissioner  
for Human Rights (OHCHR)

ส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่สทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาติ

เครอืข่ายสมาชกิรัฐสภา
ระดับโลก หรอื พจีเีอ 
(Parliamentarians for  
Global Action : PGA)

เครือข่ายสมาชิกรัฐสภาระดับโลก คือ เครือสมาชิกรัฐสภาข่ายนานาชาติซึ่งไม่ได้อยู่
ภายใต้การก�ำกับดูแลของรัฐบาลและประกอบด้วยสมาชิกจากหลายพรรค ซึ่งให้
ข้อมลูและขับเคลือ่นนักนติบัิญญตัใิห้สนบัสนนุการด�ำเนนิการต่างๆ ด้านสทิธมินุษยชน  
หลกันติธิรรม ประชาธปิไตย ความมัน่คงของมนษุย์ การไม่เลอืกปฏบิตั ิและความเสมอ
ภาคทางเพศ

เพศหลากหลาย (Queer) ค�ำศัพท์ทางวิชาการซึ่งหมายรวมถึง บุคคลซึ่งไม่ได้รักต่างเพศ ได้แก่ หญิงรักหญิง 
ชายรักชาย คนรักสองเพศ และคนข้ามเพศ ทฤษฎีเพศหลากหลายนี้เป็นสิ่งที่ท้าทาย
บรรทดัฐานด้านเพศและเพศภาวะของสงัคมซึง่เป็นสงัคมรกัต่างเพศ โดยอ้างว่าบทบาท
ทางเพศเป็นผลจากปัจจัยทางด้านสังคม ส�ำหรับกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทาง
เพศหลายคน ค�ำว่า  ‘เพศหลากหลาย’ (queer) มีนัยความหมายเชิงลบเนื่องจากใน
อดตีเคยเป็นค�ำทีใ่ช้เรยีกดถูกูคนกลุม่นี้ อย่างไรกต็าม ปัจจบัุนกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลาก
หลายทางเพศไม่ถือสาหากถูกเรียกด้วยค�ำดังกล่าว และยังยึดถือค�ำนี้เป็นสัญลักษณ์
แห่งความภาคภูมใิจอกีด้วย (ILGA)

SDGs (Sustainable 
Development Goals)

เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยนื
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ลักษณะเพศ 
(Sex characteristics)

บคุคลทีม่เีพศก�ำกวมจะเกดิมาพร้อมลักษณะทางกายวภิาคของเพศสรรีะ (ได้แก่ อวยัวะ
เพศ ต่อมเพศ และรูปแบบโครโมโซม) ซึ่งไม่เป็นไปตามลักษณะทางกายวภิาคของเพศ
สรีระที่ควรเป็นของเพศชายและเพศหญิง เนื่องจากร่างกายของบุคคลที่มีเพศก�ำกวม 
มคีวามแตกต่างไป บคุคลที่มภีาวะดงักล่าวมกัต้องเผชญิกบัการตตีราและการถกูละเมดิ
สทิธมินษุยชนหลายประการ ได้แก่ การละเมดิสทิธใินการเข้าถงึบรกิารด้านสาธารณสขุ
และความสมบูรณ์ทางกายภาพ สิทธิที่จะเป็นอิสระจากการทรมานและการปฏิบัติ 
ที่ไม่เหมาะสม และสทิธติ่อความเสมอภาคและการไม่ถูกเลอืกปฏบิัต ิ(OHCHR)

วถิทีางเพศ 
(Sexual orientation)

ความรูส้กึของบคุคลหนึง่ในการรกัใคร่ ชอบพอ หรอืมคีวามดงึดดูทางเพศกบับคุคลอืน่ 
ซึ่งอาจมีเพศต่างกัน เหมือนกัน หรือมีมากกว่าหนึ่งเพศก็ได้ (หลักการยอกยาการ์ตา 
ว่าด้วยการใช้กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ในประเด็นวิถีทางเพศและ 
อัตลักษณ์ทางเพศ) 

SOGIE 
(Sexual orientation,  
gender identity and  
gender expression)

 วถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ และการแสดงออกทางเพศ

SOGIESC 
(Sexual orientation, gender 
identity, gender expression 
and sex characteristics)

วถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ การแสดงออกทางเพศ และลักษณะเพศ

ข้ามเพศ (Transgender) ตามทีป่รากฏในคูม่อืฉบบันี้ ข้ามเพศ หมายถงึ การทีบ่คุคลมอัีตลกัษณ์ทางเพศ (ความรูส้กึ 
เบื้องลึกเกี่ยวกับเพศภาวะของตน) แตกต่างจากเพศก�ำเนิด ข้ามเพศเป็นค�ำอธิบาย
พฤตกิรรมและอตัลกัษณ์ข้ามเพศทีห่ลากหลาย ค�ำนี้ไม่ได้เป็นค�ำวนิจิฉยั หรอืมคีวามหมาย 
เกี่ยวกับภาวะทางการแพทย์หรือจิตวิทยา ทั้งนี้ ควรหลีกเลี่ยงการใช้ค�ำดังกล่าวเป็น 
ค�ำนาม แต่เป็นค�ำคุณศัพท์ที่ขยายค�ำนาม คอื คน “ข้ามเพศ” นอกจากนี้ จ�ำเป็นต้อง
เข้าใจว่าบคุคลผูอ้ืน่มองว่าเป็น คนข้ามเพศนัน้อาจจะไม่ได้เป็นคนข้ามเพศจรงิๆ กไ็ด้ และ
ไม่จ�ำเป็นทีพ่วกเขาจะใช้ค�ำนี้อธบิายเพศภาวะของตนเอง ในหลายประเทศมคี�ำพื้นเมอืง 
ที่ใช้อธบิายอัตลักษณ์ของคนข้ามเพศเช่นเดยีวกัน (TRANSIT) 

เกลยีดกลัวคนข้ามเพศ 
(Transphobia) 

อคตต่ิอคนข้ามเพศ อนัเนือ่งมาจากอตัลกัษณ์ทางเพศหรอืการแสดงออกทางเพศที่เป็น
จรงิหรอืทีเ่ข้าใจ ความเกลยีดกลวัคนข้ามเพศอาจเป็นผลมาจากโครงสร้างทางเศรษฐกจิ
หรอืการเมอืง เช่น ปรากฏในนโยบาย กฎหมาย และข้อตกลงทางเศรษฐกจิและสังคม 
ซึ่งกดีกันคนข้ามเพศ หรอือาจเป็นผลมาจากสถาบันสังคม เมื่อมคีนข้ามเพศถูกปฏเิสธ
หรอืถกูปฏบิตัอิย่างไม่เป็นธรรมโดยผูอ้ืน่ นอกจากนี้ คนข้ามเพศอาจรบัเอาความเกลยีด
กลวันี้เข้ามา เมือ่คนข้ามเพศยอมรบัและแสดงออกให้เหน็ถงึอคตดิงักล่าวต่อตนเองหรอื
ต่อคนข้ามเพศคนอื่นๆ (TRANSIT)
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กะเทย / คนแต่งกายข้ามเพศ 
(Transvestite/cross-dresser) 

หมายถึง ผู้ที่ชอบแต่งกายด้วยเสื้อผ้าของเพศอื่นในบางเวลา ความรู้สึกถึงอัตลักษณ์
ของบุคคลนั้นต่อเพศนั้นอาจชัดเจนมากและรู้สึกว่าเป็นเพศที่แท้จริงของตน หรืออาจ
จะรู้สึกน้อยแตกต่างกันไป กะเทยหรือคนแต่งกายข้ามเพศบางคนอาจจะใช้การผ่าตัด
ทางการแพทย์เพื่อแปลงเพศและใช้ชีวิตตามเพศภาวะที่พึงปรารถนา ในขณะที่บางคน
อาจมคีวามสุขที่จะแต่งกายข้ามเพศเป็นบางครัง้เท่านัน้ (ILGA)
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การทลายระบบความคิดเพศภาวะแบบทวิ

นักวทิยาศาสตร์ทัว่โลกมฉีนัทามตติรงกนัว่าการรกัคนเพศเดยีวกันเป็นรูปแบบพฤตกิรรมทางเพศทีป่กตแิละเป็นไปตาม

ธรรมชาติ และไม่ได้มผีลกระทบที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพแต่อย่างใด

แหล่งที่มา  : Academy of Science of South Africa (ASSAf), Diversity in Human Sexuality: Implications for Policy in Africa, พริทอเรีย, พฤษภาคม 2558,  
www.assaf.org.za/8-June-Diversity-in-human-sexuality1.pdf.

รูปภาพที่ 2 การทลายระบบความคิดเพศภาวะแบบทวิ : การอธิบายเพศภาวะโดยอาศัยภาวะต่อเนื่อง (continuums) (Killermann, 2014)

อัตลักษณ์ทางเพศ

	 ผู้หญิง	 เพศหลากหลาย 	 ผู้ชาย

อัตลักษณ์ทางเพศ หมายถงึ บุคคลคดิเกี่ยวกับตัวเองอย่างไร เป็นเคมทีี่ท�ำให้เกดิความเป็นตัวตนของบุคคล 
(เช่น ระดับฮอร์โมน) และวธิทีี่บุคคลนยิามตนเอง

การแสดงออกทางเพศ

	 เพศหญิง 	 การมีสองเพศ 	  เพศชาย

การแสดงออกทางเพศ คอื วธิกีารที่บุคคลแสดงออกถงึเพศภาวะของตัวเอง (ตามบทบาททางเพศที่ถูกก�ำหนดไว้) 
ผ่านการปฏบิัตติัว การแต่งกาย การวางตัว และการมปีฏสิัมพันธ์กับผู้อื่น

เพศก�ำเนิด

	 เพศหญิง	 ผู้มีภาวะเพศก�ำกวม 	 เพศชาย

เพศก�ำเนดิ หมายถงึ ปัจจัยทางกายภาพ เช่น อวัยวะเพศ ฮอร์โมน และโครโมโซม ซึ่งชี้ให้เห็นว่าบุคคล
เป็นเพศหญงิหรอืเพศชาย เพศหญงิ : ช่องคลอด รังไข่ โครโมโซม XX เพศชาย : องคชาติ อัณฑะ โครโมโซม XY

วิถีทางเพศ

	 การรักต่างเพศ 	 การรักสองเพศ 	 การรักเพศเดียวกัน

วถิทีางเพศ หมายถงึ บุคคลที่ท่านรู้สกึรักใคร่ชอบพอด้านร่างกายและอารมณ์ 
ตามเพศและเพศภาวะของบุคคลนัน้และของคุณ
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สโตรเบล, มาเรยี ทัลลารโิค, นนิา เทนโิย, อเลฮานโดร ทรอสเตโร, อซิาเบล ชาน, ครสิเตยีน ชมิบาลังกา, และ ดเิยอโดนน ีชโิยโย

นอกจากนี้ ยังได้รับข้อมูลที่เป็นประโยชน์จากเครือข่ายสมาชิกรัฐสภาระดับโลก (พีจีเอ) นักรณรงค์สิทธิบุคคลที่ม ี
ความหลากหลายทางเพศ ผู้เชี่ยวชาญ และส�ำนักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาต ิ (UNDP) ซึ่งแต่ละองค์กรได้ตรวจสอบ
ร่างแรกของคู่มือเล่มนี้ ระหว่างการประชุมกลยุทธ์เกี่ยวกับบทบาทของสมาชิกรัฐสภาในการส่งเสริมการไม่เลือกปฏิบัติอันเนื่อง 
มาจากวิถีทางเพศ และ อัตลักษณ์ทางเพศ จัด ณ เมืองซันซัลวาดอร์ ประเทศเอลซาวาดอร์ เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน 2558 
นอกจากนี้ ขอขอบคุณลอเรนซ์ ไคลน์, ทาเทียนา รอดริเกซ, และอานา กาเบรียลลา ซัวเรซ ที่ให้การสนับสนุนอย่างดียิ่ง 
ในการจัดการประชุมดังกล่าว และจูเลยี สจ๊วต ที่แก้ไขต้นฉบับของคู่มอืเล่มนี้

ส�ำนักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาต ิ(UNDP) เป็นเครอืข่ายการพัฒนาทั่วโลกของสหประชาชาตซิึ่งมบีทบาท 
ส่งเสรมิการเปลี่ยนแปลงและความเชื่อมโยงระหว่างประเทศต่างๆ ด้านความรู้ ประสบการณ์ และทรัพยากร โดยมวีัตถุประสงค์ 
เพื่อช่วยให้คนมีชีวิตที่ดีขึ้น ทั้งนี้ โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ ด�ำเนินงานในกว่า  170 ประเทศและดินแดนต่างๆ ทั่วโลก 
สนบัสนนุการแก้ปัญหาด้านการพฒันา และการพฒันาขดีความสามารถทัง้ในระดบัชาตแิละระดบัท้องถิน่ อนัจะน�ำไปสูก่ารพัฒนา
ทรพัยากรมนษุย์และการบรรลเุป้าหมายการพฒันาทีย่ัง่ยนื (SDG) พนัธกจิของ UNDP มุง่เน้นสามประเดน็หลกั ได้แก่ 1. การพัฒนา
อย่างยั่งยนื 2. หลักธรรมาภบิาลและการสร้างสันตภิาพ และ 3. การปรับตัวต่อสภาพภูมอิากาศและภัยพบิัต ิ

เครือข่ายสมาชิกรัฐสภาระดับโลก (พีจีเอ) เป็นเครือสมาชิกรัฐสภาข่ายนานาชาติซึ่งไม่ได้อยู่ภายใต้การก�ำกับดูแล 
ของรัฐบาล และ มคีวามเป็นกลาง ประกอบด้วยสมาชกิรัฐสภาประมาณ 1,300 คน จาก 143 รัฐสภาที่มาจากการเลอืกตัง้ทั่วโลก 
ซึ่งให้ข้อมูลและขับเคลื่อนนักนิติบัญญัติให้สนับสนุนประเด็นสิทธิมนุษยชน หลักนิติธรรม ประชาธิปไตย ความมั่นคงของมนุษย์  
การไม่เลอืกปฏบิัต ิและความเสมอภาคทางเพศ ในปี พ.ศ. 2556 พจีเีอรเิริ่มโครงการรณรงค์เพื่อต่อต้านการเลอืกปฏบิัตอิันเนื่อง
มาจากวถิทีางเพศและอตัลักษณ์ทางเพศ (Sogi Campaign) เพือ่ส่งเสรมิหลกัการสทิธมินษุยชนของความเสมอภาคและการไม่เลอืก
ปฏิบัติ และเพื่อกระตุ้นให้สมาชิกรัฐสภาตระหนักถึงพันธกิจของรัฐที่มีต่อประชาชนทุกคน โดยไม่ค�ำนึงถึงวิถีทางเพศ อัตลักษณ์
ทางเพศ และการแสดงออกทางเพศ ภายใต้ข้อตกลงระดบัภมูภิาคและระหว่างประเทศทีป่ระเทศของตนเป็นภาคสีมาชกิ โครงการ
รณรงค ์Sogi ใหค้วามรูแ้ก่สมาชกิรฐัสภาจากทัว่ทกุภมูภิาคของโลก มส่ีวนร่วมในการสนบัสนนุการปฏริปูประมวลกฎหมายอาญา
โดยสมาชกิสภานติบิญัญตัเิอลซลัวาดอร์ (การเพิม่บทลงโทษเกีย่วกบัการก่ออาชญากรรมอนัเนือ่งมาจากความเกลยีดชงั) ตลอดจน 
ส่งเสรมิปฏสิัมพันธ์ระหว่างสมาชกิรัฐสภาและผู้แทนของชุมชนผู้มคีวามหลากหลายทางเพศ พจีเีอรู้สกึซาบซึ้งต่อความสนับสนุน
จากมูลนธิอิาร์คัส (Arcus Foundation) กองทุนเปิดธนชาต ิมูลนธิเิพื่อพัฒนาศักยภาพในวชิาชพี (The Open Society Foundations) 
องค์กรแห่งการพัฒนา Hivos กองทุน Sigrid Rausing และมูลนธิโิอ๊ก ทัง้นี้ สามารถค้นหาข้อมูลเพิ่มเตมิเกี่ยวกับโครงการรณรงค์ 
Sogi ของเครอืข่ายพจีเีอได้ที ่www.pgaction.org/campaigns/discrimination-based-on-sexual-orientation-and-gender-identity.html.
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ผลการวจิยัและข้อมลูจ�ำนวนมากสะท้อนให้เหน็ว่ากลุม่ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศทัว่โลก ยงัต้องเผชญิการละเมดิสทิธิ
มนุษยชนและการกดีกัน สิ่งที่ผู้มคีวามหลากหลายทางเพศต้องการและมสีทิธพิงึมนีัน้ คอื ศักดิ์ศรใีนการด�ำรงชวีติโดยปราศจาก
การถกูประณาม ความรนุแรง และการเลอืกปฏบิตั ิและสามารถใช้ศกัยภาพและความสามารถทีม่อีย่างเตม็ที ่ในการท�ำประโยชน์
ให้แก่ครอบครัว ชุมชน และประเทศ สมาชกิรัฐสภาถอืเป็นผู้มบีทบาทส�ำคัญในการท�ำให้แนวคดินี้เกดิขึ้นจรงิได้

คู่มือส�ำหรับสมาชิกรัฐสภา การพัฒนาสิทธิมนุษยชนและการมีส่วนร่วมของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ 
รวบรวมโดยส�ำนักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาต ิ(UNDP) และ เครอืข่ายพจีเีอ (PGA) คู่มอืเล่มนี้ก�ำหนดกรอบสทิธมินุษย
ชนที่เกี่ยวข้องและเน้นย�้ำบทบาทของสมาชิกรัฐสภาในการปฏิบัติหน้าที่ เพื่อมุ่งสู่วาระในปี พ.ศ. 2573 (Agenda 2030) เพื่อให้
แน่ใจว่าคนทกุคน รวมถงึผู้ทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ จะก้าวเดนิไปข้างหน้าด้วยกัน คู่มอืเล่มนี้มเีคลด็ลบั เครือ่งมอื และข้อมลู  
ซึง่สามารถน�ำไปใช้ได้จรงิ ออกแบบมาเพือ่สนบัสนนุสมาชกิรัฐสภาในการสวมบทบาทด้านนติบิญัญตั ิการก�ำกบัดแูล และการเป็น
ผู้แทน ในอันที่จะช่วยส่งเสรมิสทิธมินุษยชนและการมสี่วนร่วมของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 

มีตัวอย่างหลากหลายได้ถูกน�ำเสนอ แต่ละตัวอย่างสะท้อนให้เห็นถึงความพยายามที่เป็นรูปธรรมของสมาชิกรัฐสภาใน
ทั่วทุกภูมภิาคของโลกในการสนับสนุนสทิธมินุษยชนและการมสี่วนร่วมของกลุ่มผู้มคีวามหลากหลายทางเพศ ตัวอย่างเหล่านี้ถอื
เป็นข้อมูลเชงิลกึและบทเรยีนที่มคีุณค่า โดยอาจมคีวามแตกต่างกันในด้านวธิกีารและรูปแบบ เนื่องจากกลยุทธ์ซึ่งน�ำมาใช้ขึ้นอยู่
กบับรบิทสถานการณ์ บางตวัอย่างอาจจะเกีย่วข้องกบัหลายประเทศ ในขณะทีบ่างตวัอย่างอาจจะน�ำมาปรบัใช้ได้บางส่วนเท่านัน้

ไม่ใช่วธิกีารทัง้หมดจะเหมาะส�ำหรับสมาชกิรัฐสภาทุกคนที่จะน�ำไปปรับใช้ อย่างไรก็ตาม ตัวอย่างที่น�ำเสนอในคู่มอืเล่มนี้ 
มไีว้เพือ่กระตุ้นให้สมาชกิรฐัสภาเกดิแนวคดิและแรงบนัดาลใจที่จะวางกรอบแนวทางการปฏบิตัภิารกจิภายในท้องถิน่ของตนและ
แสวงหาเครือข่ายเพื่อท�ำงานร่วมกันให้ได้มากที่สุดเพื่อให้บรรลุเป้าหมายที่วางไว้อย่างแท้จริง หลายตัวอย่างสะท้อนให้เห็นถึง 
ผลประโยชน์ร่วมกันของความร่วมมอืระหว่างรัฐสภากับกับองค์กร LGBTI เช่นเดยีวกับพันธมติรภาคประชาสังคม

หากสมาชิกรัฐสภาจ�ำนวนมากประสานความร่วมมือกันด�ำเนินการอย่างเป็นรูปธรรม เพื่อความก้าวหน้าของ
สิทธิมนุษยชนและการมีส่วนร่วมของกลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ ผลที่ได้รับจะมีมากและสามารถขับเคลื่อนให้
เกิดความเปลี่ยนแปลงด้านกฎหมาย นโยบาย และบรรทัดฐานทางสังคมในทั่วทุกมุมโลก ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่าไม่มีผู้ใด
ถูกละทิ้งไว้ข้างหลัง

บทน�ำของคู่มอืและการเรยีกร้องให้ด�ำเนนิการ
ด้านผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ
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สถานการณ์ของกลุม่ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ
และมาตรการทีส่มาชกิรฐัสภาสามารถช่วยแก้ไขได้

ในหลายประเทศ หญิงรักหญิง ชายรักชาย คนรักสอง

เพศ คนข้ามเพศ และบคุคลซึง่มภีาวะเพศก�ำกวม อยูใ่น

กลุ่มประชากรที่ยากจนที่สุด ถือเป็นคนชายขอบของ

สงัคม ผลการศกึษาแสดงให้เหน็ว่าชายรกัชายและหญงิ

รักหญิงต้องประสบกับการเลือกปฏิบัติและการละเมิด 

ถูกปฏิเสธจากครอบครัวของตนเอง ถูกไล่ออกจาก

บ้าน และถูกขับไล่ออกจากโรงเรียน ผู้ที่มีความหลาก

หลายทางเพศทัง้หญงิและชายจ�ำนวนมากไม่ได้ประกอบ

อาชพี ไม่มทีีอ่ยูอ่าศัย และต้องดิน้รนเพ่ือความอยูร่อด

สถานการณ์โดยรวมของคนข้ามเพศเลวร้ายยิ่งกว่า

นัน้ พวกเขามอีตัราของการไร้ทีอ่ยูอ่าศัย ความยากจน 

และความอดอยากสงูกว่า ส�ำหรบับคุคลและครอบครวั 

การต้องเผชิญกับสิ่งเหล่านี้นับเป็นโศกนาฏกรรมอัน

ใหญ่หลวง และส�ำหรับสังคม ส่ิงนี้ถือเป็นการสูญเสีย

ความสามารถ ความเฉลยีวฉลาด และศักยภาพในการ

พัฒนาเศรษฐกิจของมนุษย์โดยเปล่าประโยชน์

- นายบันคีมูน เลขาธิการองค์การสหประชาชาติ 
กล่าวในที่ประชุมกลุ่มแกนหลักผู้มีความหลากหลายทางเพศระดับสูง 

ไม่มีผู้ใดถูกทิ้งไว้ข้างหลัง : ความเท่าเทียมและการมีส่วนร่วม 
ในวาระการพัฒนาภายหลัง ค.ศ. 2015 

ณ เมืองนิวยอร์ก 29 กันยายน 2558

ความหวาดกลัวการรักเพศเดียวกันและรูปแบบอื่นๆ 
ของการตีตรา ความรุนแรงและการเลือกปฏิบัติต่อกลุ่มคน
ซึ่งเป็นหญิงรักหญิง ชายรักชาย คนรักสองเพศ คนข้ามเพศ 
และบุคคลซึ่งมีภาวะเพศก�ำกวม หรือเรียกโดยรวมว่ากลุ่ม 
ผู้มีความหลากหลายทางเพศ น�ำไปสู่การกีดกันพวกเขาจาก
สงัคม จ�ำกดัสทิธกิารเข้าถงึบรกิารด้านสขุภาพและสวสัดกิาร
สังคม ทั้งยังเป็นอุปสรรคต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
อกีด้วย 

ถึงแม้จะมีความพยายามส่งเสริมสิทธิผู ้มีความ 
หลากหลายทางเพศมามาก ทั้งนี้ ต ้องขอบคุณความ
พยายามของนักกิจกรรม องค์กร และพันธมิตรด้าน LGBTI  
อย่างไรก็ตาม ไม่มีประเทศใดในโลกประสบความส�ำเร็จใน
การขจัดการเลือกปฏิบัติและการกีดกันกลุ่มผู้มีความหลาก
หลายทางเพศได้อย่างสมบูรณ์ ทัศนคติเกี่ยวกับความหวาด
กลัวการรักเพศเดียวกันและความเกลียดกลัวคนข้ามเพศ 
รวมถึงกฎหมายลงโทษ และ / หรือการขาดการคุ้มครอง
ทางกฎหมายที่มีประสิทธิภาพต่อการเลือกปฏิบัติ ท�ำให้ผู้ที่
มีความหลากหลายทางเพศ1 ท่ัวโลกยังต้องเผชิญการละเมิด
สทิธมินุษยชนที่ร้ายแรง 

ปัจจบุนั ม ี73 ประเทศและดนิแดนที่ยงัถอืว่าการรกัเพศ 
เดียวกันระหว่างผู้ใหญ่สองคนเป็นอาชญากรรม โดยใน  
8 ประเทศ ก�ำหนดให้การกระท�ำดังกล่าวมโีทษประหารชวีติ2  
มเีพยีงไม่กีป่ระเทศทีร่บัรองอัตลกัษณ์ทางเพศคนข้ามเพศตาม
กฎหมาย และมีเพียง 2 ประเทศที่ออกกฎหมายเพื่อปกป้อง
สิทธิของบุคคลซึ่งมีภาวะเพศก�ำกวม3 ในหลายประเทศ  
การเป็นผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศอาจน�ำไปสูก่ารถูกกดีกนั 

1	 แม้ว่าหญงิรักหญงิ ชายรักชาย คนรักสองเพศ คนข้ามเพศ และผู้ซึ่งมภีาวะเพศก�ำกวม จะถูกกล่าวถงึโดยรวมว่าเป็นผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ แต่ว่าประสบการณ์ของ
การถูกเลอืกปฏบิัติ และการถูกกดีกันของแต่ละบุคคลย่อมมคีวามแตกต่างกันไปตามกลุ่ม และทัง้นี้ยังขึ้นอยู่กับปัจจัยอื่นๆ เช่น เชื้อชาต ิกลุ่มชาตพิันธุ์ ศาสนา อายุ สถานะ
ความเป็นชาวพื้นเมอืง และภาวะความพกิาร เป็นต้น

2	 Carol, Aengus, State Sponsored Homophobia: A World Survey of Sexual Orientation Laws: Criminalization, Protection and Recognition, 11th Edition, May 2016 (ILGA), 
http://ilga.org/downloads/02_ILGA_State_Sponsored_Homophobia_2016_ENG_WEB_150516.pdf.

3	 ประเทศมอลตา และ ประเทศชลิี
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ทางสังคม การเลอืกปฏิบัต ิความรุนแรง และแม้กระทั่งการ
เสียชีวิต แม้ในประเทศที่มีการประกาศยกเลิกกฎหมายที่
ลงโทษผู้มีความหลากหลายทางเพศ และทัศนคติของสังคม
เริ่มเปลี่ยนแปลงแล้วก็ตาม กลุ่มผู้มีความหลากหลายทาง
เพศยังคงถูกกดีกันในหลายมติขิองชวีติ และยังต้องเผชญิกับ 
การตตีรา การเลอืกปฏบิัต ิและการใช้ความรุนแรง

ในช่วงหลายปีทีผ่่านมา หลายประเทศมุง่ม่ันทีจ่ะเสรมิ
สร้างการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนส�ำหรับผู้ที่มีความหลาก
หลายทางเพศ มีการบังคับใช้กฎหมายใหม่จ�ำนวนมาก รวม
ถึงกฎหมายต่อต้านการเลือกปฏิบัติ ซึ่งครอบคลุมประเด็น 
ด้านวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ ที่ช ่วยเหลือและ
เยียวยาผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ซึ่งต้องเผชิญกับ
การเลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของปัจจัยเหล่านี้ หลายประเทศ
บังคับใช้กฎหมายต่อต้านความกลัวการรักเพศเดียวกัน และ
อาชญากรรมจากความเกลยีดคนข้ามเพศ ให้การรบัรองความ
สัมพันธ์ระหว่างบุคคลเพศเดยีวกัน และอ�ำนวยความสะดวก 
ให้แก่คนข้ามเพศในการออกเอกสารทางราชการโดยระบุ
เพศที่ตนพึงพอใจ และแน่นอนในทุกประเทศที่มีการปฏิรูป
กฎหมายหรอืการน�ำกฎหมายไปใช้เพื่อเสรมิสร้างสทิธมินุษย
ชนและการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
สมาชิกรัฐสภาของประเทศเหล่านั้นล้วนมีบทบาทส�ำคัญยิ่ง
เพื่อให้สิ่งเหล่านี้เกดิขึ้น 

เพียงเมื่อไม่นานมานี้ที่การวิจัยเริ่มแสดงให้เห็นถึง
หลกัฐานของการเลอืกปฏบัิตแิละการกดีกนัผู้ทีม่คีวามหลาก
หลายทางเพศ รวมถึงผลกระทบด้านร่างกาย ด้านอารมณ์ 
ด้านเศรษฐกจิและสังคม ของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 
ตลอดจนครอบครัวพวกเขา ชุมชน และประเทศ ตัวอย่าง
เช่น จากการศกึษาของธนาคารโลกล่าสดุสะท้อนให้เหน็ว่าใน
ประเทศอนิเดยี การเลอืกปฏบิตัต่ิอผูท้ีม่คีวามหลากหลายทาง
เพศ ในการจ้างงานและความเหลือ่มล�ำ้ด้านสขุภาพมมีลูค่าถงึ 
1.9 กับ 30.8 ล้านเหรยีญดอลลาร์สหรัฐฯ4

ระบสุภาพปัญหา
ปัญหาคืออะไร

4	 Badgett, Lee (2014). The Economic Cost of Stigma and the Exclusion of LGBT People: a case study of India. World Bank Group.

ความเกลียดกลวัการรกัเพศเดยีวกัน การ
เกลียดกลัวคนข้ามเพศ และรูปแบบอื่นของ
การตีตรา และการเลือกปฏิบัติต่อผู ้ที่มี
ความหลากหลายทางเพศ เป็นอุปสรรค
ต่อการพัฒนา และขัดขวางความก้าวหน้า
ในการปฏิบัติตามเป้าหมายการพัฒนาที่
ยั่งยืน (SDG) ในระดับชาติและระดับโลก

ประเด็นป ัญหาเหล ่านี้มีความซับซ ้อน 
เนื่องจากผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
มีความแตกต่างหลากหลายมาก

การเลือกปฏิบัติและการกีดกันซึ่งผู ้ที่มี
ความหลากหลายทางเพศต้องเผชิญนั้น 
ไม่เป็นที่ประจักษ์ เนื่องจากยังขาดข้อมูล
สนับสนุนในระดับชาติและระดับโลก

การเข้าใจถึงผลเสียต่อสิทธิมนุษยชนและการพัฒนา
ทรัพยากรมนุษย์อย่างยั่งยืน ซึ่งมีสาเหตุมาจากการเลือก
ปฏิบัติและการกีดกันผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ และ
ในทางกลับกัน การรับรู้ถึงประโยชน์ซึ่งเกิดจากการส่งเสริม 
การมีส ่วนร่วม การสร้างเสรีภาพและความเสมอภาค  
เป็นเครื่องมืออันส�ำคัญยิ่งต่อรัฐสภาในการด�ำเนินการอย่าง 
มีประสิทธิภาพในประเด็น LGBTI คู่มือเล่มนี้มุ่งที่จะให้ข้อมูล 
และกระตุน้สมาชกิรฐัสภาให้ปฏบิตัหิน้าที ่ เพือ่ความก้าวหน้า
ด้านสทิธมินษุยชนและการมส่ีวนร่วมของผูท้ีม่คีวามหลากหลาย 
ทางเพศ
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กรอบสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศ
และกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ

หลกัการ บรรทดัฐาน และมาตรฐานด้านสทิธมินษุยชน เป็นหวัใจส�ำคญัของการสร้างความตระหนักรูแ้ละการส่งเสรมิให้เกดิ
การเคลื่อนไหว ซึ่งมุ่งขจัดการเลอืกปฏบิัตแิละการกดีกันต่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ อนึ่ง การก�ำหนดสทิธผิู้มคีวามหลาก
หลายทางเพศรูปแบบใหม่ไม่ได้จะเป็นประโยชน์หรอืปรับใช้กับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศเท่านัน้ ในทางตรงกันข้าม กฎหมาย
ด้านสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศระบไุว้อยา่งชดัเจนว่าคนทุกคน รวมถงึผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ต้องได้รบัความคุม้ครอง
จากการเลือกปฏิบัติอย่างเท่าเทียมกัน และพันธกรณีตามกฎหมายของรัฐจะต้องเคารพ คุ้มครองและเติมเต็มสิทธิมนุษยชนของ 
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ตามที่ระบุไว้อย่างชัดเจนในกฎหมายสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ

เพื่อให้สามารถปฏิบัติตามพันธกรณีระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนและส่งเสริมการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลาก
หลายทางเพศได้ สมาชกิรัฐสภาจ�ำเป็นต้องท�ำความคุ้นเคยกับบรรทัดฐานและมาตรฐานด้านสทิธมินุษยชน ทัง้นี้ เพื่อให้สามารถ
น�ำไปประยุกต์ใช้ในการท�ำงานได้ กรอบด้านสิทธมินุษยชนระหว่างประเทศมกีารพัฒนาอยู่ตลอดเวลา ซึ่งรวมถงึปฏิญญาว่าด้วย
สทิธมินุษยชน สนธสิัญญา องค์กร และกลไกต่างๆ ซึ่งชี้ให้เห็นถงึขอบเขตเนื้อหาของสทิธมินุษยชนที่มนุษย์ทุกคนพงึมแีละช่วยให้
ความกระจ่างเกี่ยวกับภาระผูกพันของรัฐ เพื่อให้มั่นใจว่าคนทุกคนได้รับสทิธเิหล่านี้อย่างเท่าเทยีม 

ในขณะทีก่ารไม่เลอืกปฏบิตับินพื้นฐานของวถิทีางเพศ อตัลกัษณ์ทางเพศ หรอืลกัษณะทางเพศ ไม่ได้ถกูอ้างถงึอย่างชัดเจน
ในสนธิสัญญาระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนใดๆ กระนั้นก็ไม่มีความจ�ำเป็นที่จะต้องระบุไว้ เนื่องจากมีความชัดเจนอยู่แล้ว
ว่าการเลือกปฏิบัติเป็นสิ่งต้องห้าม รัฐมีหน้าที่ให้ความคุ้มครองผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศจากการถูกเลือกปฏิบัติและต้อง
ด�ำเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องหากการกระท�ำดังกล่าวเกิดขึ้น ในหลายปีที่ผ่านมา ความกังวลเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน
ของผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศได้รบัความสนใจเพิม่ขึ้น และมกีฎหมายสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศก่อตัง้ขึ้นเป็นจ�ำนวนมาก 
เพื่อตอบสนองประเด็นนี้ 

องค์กรด้านสนธสิัญญาที่รับผดิชอบการตคีวามสนธสิัญญาด้านสทิธมินุษยชนตลอดจนการตรวจสอบตดิตามการน�ำสนธ
สัญญาดังกล่าวไปปฏิบัติใช้พบว่า การละเมิดสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศเกิดขึ้นจริงและรัฐเองเป็นผู้ต้องรับผิดชอบ 
ต่อการละเมิดเหล่านี้ เมื่อมีการทบทวนการด�ำเนินงานด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศสมาชิก (โดยประเทศสมาชิกอื่นๆ) ภายใต้ 
กระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน (Universal Periodic Review) ที่จัดตั้งขึ้นโดยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่ง
สหประชาชาติ จะมีการจัดท�ำข้อเสนอแนะเกี่ยวกับวิธีที่รัฐจะต้องเปลี่ยนแปลงกฎหมายหรือมีมาตรการอื่นใด ในการปกป้อง 
สทิธมินุษยชนของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ5

ความคบืหน้าในการออกกฎหมายเพือ่ปกป้องสทิธขิองบคุคลที่มภีาวะเพศก�ำกวม ซึง่ถูกเลอืกปฏบิตับินพื้นฐานของลกัษณะ
ทางเพศเป็นไปค่อนข้างช้า และจะมุง่เน้นไปทีก่ารรบัรองทางกฎหมายและการห้ามผ่าตดัโดยมไิด้รบัความยนิยอม ("การผ่าตดัแก้ไข") 
หลายประเทศได้พัฒนาโครงการฝึกอบรมส�ำหรับเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ เจ้าหน้าที่ทัณฑสถาน ครูอาจารย์ นักสังคมสงเคราะห์ และบุ
คลากรอื่นๆ สถาบันการศึกษาหลายแห่งริเริ่มโครงการต่อต้านการรังแกกันในโรงเรียน นอกจากนี้ วุฒิสภาประเทศออสเตรเลีย
มีการตั้งกระทู้ถามและออกรายงานร่วมกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเกี่ยวกับการท�ำหมันของผู้พิการและผู้มีภาวะเพศก�ำกวม 
โดยไม่สมัครใจหรือถูกบังคับ6 อย่างไรก็ดี ยังมีสิ่งที่ต้องท�ำอีกมาก เพื่อให้แน่ใจว่าการเลือกปฏิบัติและการถูกกีดกันซึ่งบุคคล 

5	 ฐานข้อมูลรายงานการทบทวนสถานการณ์สทิธมินุษยชน ท�ำให้แต่ละประเทศทราบข้อมูลที่แม่นย�ำ เกี่ยวกับวถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศภาวะ (ดูที่หน้า 48) www.upr-info.
org/database/files/Database_Issues_explanation.pdf.
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หลักการยอกยาการ์ตาแสดงให้เห็นถึงการร่วมแรงร่วมใจของนักกิจกรรม ผู้ปกป้อง และ

ผู้ให้การสนับสนุนการเคลื่อนไหวด้านสิทธิมนุษยชนระดับประเทศไปจนถึงระดับนานาชาติ 

ผู้ตรวจการพิเศษแห่งสหประชาชาติ รวมไปถึงนักวิชาการ นักเขียน นักทฤษฎี และ นัก

เคลื่อนไหว ซึ่งมีความเชี่ยวชาญในหลายสาขาวิชา กลุ่มเป้าหมายหลักของหลักการยอกยา

การ์ตา คือ รัฐ อย่างไรก็ตาม ยังมีข้อเสนอแนะที่ส�ำคัญหลายประการ.....ส�ำหรับผู้มีส่วนได้

ส่วนเสยีกลุม่ต่างๆ ซึง่มหีน้าทีใ่นการส่งเสรมิและคุ้มครองสทิธมินษุยชน หลกัการยอกยาการ์

ตาตอบโจทย์ปัญหาของกลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ ซึ่งเคยมีหรือมีแนวโน้มที่จะได้รับ

การปฏิบัติอย่างไม่เท่าเทียมเมื่อมีการขอรับบริการของรัฐ หรือการมีส่วนร่วมในสังคม เป็น

เวลาเกือบ 10 ปีแล้วตัง้แต่มกีารรบัหลกัการยอกยาการ์ตา ดงันัน้จงึอาจจะมกีารแก้ไขเนือ้หา

ของหลกัการภายในอนาคตอนัใกล้นี ้ซึง่จะเป็นโอกาสทีด่ใีนการเสรมิสร้างความเข้มแข็งให้แก่

หลักการโดยเน้นการน�ำไปใช้ในประเด็นเกี่ยวกับคนข้ามเพศและผู้มีภาวะเพศก�ำกวม

บอริส ดิตทริช ผู้อ�ำนวยการโครงการด้านสิทธิมนุษยชนของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
ประจ�ำ Human Rights Watch อดีตสมาชิกรัฐสภาแห่งราชอาณาจักรเนเธอร์แลนด์ และสมาชิกเครือข่ายพีจีเอ

ผู้มีภาวะเพศก�ำกวมต้องประสบนั้น เป็นที่เข้าใจอย่างถูกต้อง ได้รับการบันทึกลงในเอกสาร และมีการด�ำเนินการที่จ�ำเป็น  
ซึง่จะช่วยป้องกนัและสนองตอบต่อการกระท�ำดังกล่าวได้ เป็นทีน่่าเสยีดายทีคู่่มอืเล่มนี้มกีารอภปิรายและตวัอย่างซึง่น�ำไปปฏบิตัิ
ได้จรงิซึง่สมาชกิรฐัสภาได้ด�ำเนนิการเพือ่ป้องกนัไม่ให้เกดิการเลอืกปฏบิตัแิละการกดีกันผูม้ภีาวะเพศก�ำกวมอยู่ไม่มาก เนือ่งจากมี
แหล่งข้อมลูซึง่สามารถดงึมาใช้งานได้น้อย เหน็ได้ชัดว่า ประเดน็ผูม้คีวามหลากหลายทางเพศต้องการความสนใจและการสนบัสนนุ
เพิ่มเตมิ ซึ่งสมาชกิรัฐสภาสามารถมบีทบาทส�ำคัญในการด�ำเนนิการให้เป้าหมายดังกล่าวเกดิขึ้นได้จรงิ 

การศกึษาปฏญิญา กลไก และองค์กรด้านสทิธมินษุยชนระดบัภมูภิาคนัน้จะเป็นประโยชน์ต่อการท�ำงานของสมาชกิรัฐสภา
อย่างมาก และอาจน�ำไปปรับใช้ในประเทศของตนได้อกีด้วย 

หลักการที่เกี่ยวข้องโดยตรง คอื หลักการยอกยาการ์ตา ซึ่งนับเป็นกลไกด้านสทิธมินุษยชนที่มคีวามส�ำคัญยิ่ง หลักการนี้
มีชื่อเต็มว่า  ‘หลักการว่าด้วยการใช้กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศในประเด็นเกี่ยวกับวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ’  
หลักการยอกยาการ์ตาน�ำมาตรฐานกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศมาปรับใช้ในประเด็นที่ส่งผลกระทบต่อผู ้ที่มี 
ความหลากหลายทางเพศ หลักการดังกล่าวตัง้ชื่อตามชื่อเมอืงในประเทศอนิโดนเีซยี หลักการยอกยาการ์ตาถูกตัง้ชื่อตามเมอืงที่
จดัประชมุเพือ่รบัหลกัการนี้ โดยหลกัการยอกยาการต์าระบสุทิธ ิหน้าที ่และพนัธกจิทีเ่กีย่วข้อง ซึง่รฐัต้องปฏบิตัติาม เพือ่ให้แน่ใจ
ว่ากลุ่มผู้มคีวามหลากหลายทางเพศสามารถใช้สทิธเิหล่านัน้ได้อย่างเท่าเทยีม บทสรปุของหลกัการยอกยาการ์ตาอยูใ่นหน้าถดัไป
และสามารถอ่านเนื้อหาทัง้หมดในภาคผนวก 17

สามารถอ่านค�ำแนะน�ำเพิ่มเตมิจากปฏญิญา ความตกลง องค์กรและกลไกด้านสทิธมินุษยชน ได้ในภาคผนวก 2

6	 รัฐสภาแห่งเครือรัฐออสเตรเลีย รายงานฉบับที่สอง เรื่อง การท�ำหมันโดยไม่สมัครใจในออสเตรเลียhttp://www.aph.gov.au/Parliamentary_Business/Committees/Senate/
Community_Affairs/Involuntary_Sterilisation/Sec_Report/index

7	 สามารถอ่านหลักการยอกยาการ์ตาได้ทางเว็บไซต์: www.yogyakartaprinciples.org.



14

ถึงแม้ว่าหลักการยอกยาการ์ตา (The Yogyakarta Declaration) และหลักการแต่ละข้อ (The Principles)  

จะไม่ได้มีผลผูกพัน แต่นับว่าเป็นเอกสารอ้างอิงซึ่งเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อสมาชิกรัฐสภา (และบุคคลอ่ืนๆ ) บทสรุป

ของหลักการมีดังนี้

สทิธิในสทิธมินษุยชน การไม่เลอืกปฏบิติั และการรบัรองทางกฎหมาย : หลกัการข้อที ่1 ถงึ 3 สร้างความเป็นสากล 

ด้านสิทธิมนุษยชนและการน�ำไปใช้โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ ทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับการรับรองตามกฎหมาย  

โดยไม่ค�ำนงึถงึวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ การได้รบัการรบัรองทางกฎหมายไม่จ�ำเป็นต้องอาศัยวธิกีารทางการ

แพทย์ เช่น การท�ำหมัน หรือการผ่าตัดแปลงเพศ 

สทิธด้ิานความมัน่คงของมนษุย์และความปลอดภยัส่วนบคุคล : หลกัการข้อที ่4 ถงึ 11 เก่ียวข้องกับสทิธพ้ืินฐาน

ในการด�ำรงชีวิต ความเป็นอิสระจากความรุนแรงและการทรมาน ความเป็นส่วนตัว สิทธิในการเข้าถึงความยุติธรรม 

ความเป็นอิสระจากการถูกควบคุมตัวโดยพลการ และการค้ามนุษย์

สิทธิด้านเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม : หลักการข้อที่ 12 ถึง 18 เก่ียวข้องกับการไม่เลือกปฏิบัติต่อสิทธิ

ด้านเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ซึ่งครอบคลุมถึงสิทธิในการจ้างงาน ที่อยู่อาศัย ระบบประกันสังคม การศึกษา  

และสทิธด้ิานสุขภาพทางเพศและอนามยัเจรญิพันธุ ์ซึง่หมายรวมถงึสทิธใินการให้ความยนิยอมด้วยความสมคัรใจ และ

การศัลยกรรมผ่าตัดแปลงเพศ

สิทธิในการแสดงออก การแสดงความคิดเห็น และ การรวมกลุ่ม : หลักการ ข้อที่ 19 ถึง 21 ก�ำหนดเสรีภาพใน

การแสดงอตัลกัษณ์และเพศของบคุคล ซึง่ข้ึนอยูกั่บวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศของคนคนนัน้ โดยปราศจากการ

แทรกแซงของรัฐ นอกจากนี้ ประชาชนทุกคนมีสิทธิที่จะชุมนุมอย่างสงบโดยอิสระ

เสรีภาพในการย้ายถิ่นฐานและการลี้ภัย : หลักการข้อที่ 22 และ 23 เน้นย�้ำถึงสิทธิของบุคคลที่จะแสวงหาสถาน

ที่ลี้ภัย ซึ่งอาจมีสาเหตุมาจากการถูกข่มเหงรังแก เพราะวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ

สิทธิในการมีส่วนร่วมในชีวิตทางวัฒนธรรมและครอบครัว : หลักการข้อที่ 24 ถึง 26 กล่าวถึงสิทธิที่จะมีชีวิต

ครอบครัว มีส่วนร่วมในกิจการสาธารณะ และชีวิตทางวัฒนธรรมภายในชุมชนโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ เพราะ

วิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ

สิทธิของนักปกป้องสิทธิมนุษยชน : หลักการข้อที่ 27 ก�ำหนดสิทธิในการปกป้องและส่งเสริมสิทธิมนุษยชนโดย

ปราศจากการเลอืกปฏบิตัอัินเนือ่งมาจากวถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศ รวมทัง้หน้าทีข่องรฐัในการให้ความคุ้มครอง

และส่งเสริมนักปกป้องสิทธิมนุษยชนให้ได้รับการความคุ้มครองในการปฏิบัติงานด้านนี้

สทิธิในการได้รบัการชดเชยและความรบัผดิชอบ : หลกัการข้อที ่28 และ 29 กล่าวไว้ว่าผูท้ีล่ะเมดิสทิธจิะต้องจ่าย

ค่าชดเชยเป็นจ�ำนวนที่เหมาะสมต่อผู้ที่ถูกละเมิด

ค�ำแนะน�ำเพ่ิมเติม : หลกัการยงัได้ก�ำหนดค�ำแนะน�ำเพ่ิมเตมิ 16 ข้อให้กับสถาบนัด้านสทิธมินษุยชนแห่งชาต ิองค์กร

วิชาชีพ กองทุน องค์กรพัฒนาเอกชน หน่วยงานภายใต้ส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่เพ่ือสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 

สหประชาชาติ องค์กรสนธิสัญญา กลไกพิเศษ และอื่นๆ 

สาระส�ำคัญของหลักการยอกยาการ์ตา
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	 เลขาธิการสหประชาชาติ และเจ้าหน้าที่ระดับสูงหลายท่านในสหประชาชาติแสดงความกังวลเกี่ยวกับปัญหาการละเมิด
สิทธิมนุษยชนของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ โดยสหประชาชาติ รวมถึงโครงการการให้ทุนสนับสนุน หน่วยงานเฉพาะด้าน 
และองค์กรในเครือข่าย เริ่มให้ความส�ำคัญต่อการแก้ไขปัญหาในประเด็นเกี่ยวกับผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ มากขึ้นในการ
ปฏบิัตหิน้าที่ของพวกเขา

การด�ำเนนิการที่เกี่ยวข้องมดีังนี้ :

■■ ในเดอืนมนีาคม พ.ศ. 2554 โคลอมเบยีออกแถลงการณ์ 
ร่วมกับคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ
เพือ่ยตุกิารกระท�ำรุนแรงและการกระท�ำทีล่ะเมดิสทิธิ
มนุษยชนอันเนื่องมาจากวิถีทางเพศและอัตลักษณ์
ทางเพศ แถลงการณ์ร่วมฉบับนี้ ออกในนามของสมาชิก
สหประชาชาตกิว่า 80 ประเทศ โดยปฏเิสธการกระท�ำอัน
เป็นที่ยอมรับไม่ได้ซึ่งตั้งอยู่บนพื้นฐานของวิถีทางเพศหรือ
อตัลกัษณท์างเพศต่อบคุคลในทกุภมูภิาคของโลก ประเทศ
สมาชกิบางประเทศไม่ได้มส่ีวนร่วมในแถลงการณ์ร่วมฉบบั
นี้ อนัชี้ให้เหน็ถงึความท้าทายซึง่ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทาง
เพศต้องเผชญิ เมือ่พยายามทีจ่ะเรยีกร้องสทิธขิองพวกเขา

■■ ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2554 คณะมนตรีสิทธิมนุษยชน
แห่งสหประชาชาติพิจารณารับมติที่ 17/19 ซึ่งรับรอง
ว่าการกระท�ำรนุแรงและการเลอืกปฏบิตัต่ิอผู้ทีม่คีวาม
หลากหลายทางเพศเกิดขึ้นอยู่ท่ัวโลก ข้อมติดังกล่าว
เรียกร้องให้ส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อสิทธิมนุษยชนแห่ง
สหประชาชาต ิ(OHCHR) จดัท�ำรายงานเกีย่วกบัปัญหาเหล่า
นี้ รายงานซึ่งเสนอโดย OHCHR ต่อคณะมนตรสีทิธมินุษย
ชนแห่งสหประชาชาติระบุปัญหาที่ผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศต้องเผชิญ และเน้นย�้ำภาระหน้าที่ของรัฐที่จะต้อง
ปกป้องสิทธิของประชาชนทุกคน8 รายงานยังแนะน�ำให้
ประเทศทั้งหมดตรวจสอบการกระท�ำรุนแรง และยกเลิก
กฎหมายที่ก�ำหนดการรักเพศเดียวกันให้เป็นความผิดทาง
อาญาและสนับสนุนการตรากฎหมายเพื่อป้องกันการ
เลอืกปฏบัิตบินพื้นฐานของวถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศ

สหประชาชาต ิสทิธแิละการมส่ีวนร่วม
ของกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ

มีเป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืน 17 

ประการ ซึ่งอยู่บนพื้นฐานของหลักการ

เดียวกัน คือไม่มีใครถูกทิ้งอยู่เบื้องหลัง

เราจะตระหนักถึงวิสัยทัศน์นี้ต่อเมื่อเรา

เข้าถึงประชาชนทุกคนได้โดยไม่ค�ำนึง

ถึงวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ

ของพวกเขา

- นายบันคีมูน เลขาธิการองค์การสหประชาชาติ  
กล่าวในทีป่ระชุมกลุ่มแกนหลกัด้านผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศระดบัสูง 
ไม่มีผู้ใดถูกทิ้งไว้ข้างหลัง : ความเท่าเทียมและการมีส่วนร่วม ในวาระ

การพัฒนาภายหลัง ค.ศ. 2015 ณ เมืองนิวยอร์ก 29 กันยายน 2558

8	 คณะมนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาต,ิ Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights on Discriminatory laws and practices and acts of violence 
against individuals based on their sexual orientation and gender identity, UN Doc. A/HRC/19/41, (17 November 2011).
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■■ ในเดอืนกรกฎาคมปี พ.ศ. 2556 OHCHR เปิดตวัโครงการรณรงค์ Free & Equal9 เพือ่สร้างความตระหนกัเกีย่วกบัความ
รนุแรง การเลอืกปฏบิตั ิและการละเมดิสทิธมินุษยชนทีม่ผีลกระทบต่อชมุชนผูม้คีวามหลากหลายทางเพศ และเพือ่ส่งเสรมิ
ความเท่าเทยีมกันส�ำหรับคนทุกคนโดยไม่ค�ำนงึถงึวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

■■ ในเดอืนกนัยายนปี พ.ศ. 2558 หน่วยงานสหประชาชาติ 12 หน่วยงานได้ออกแถลงการณ์ร่วมเรยีกร้องให้ทกุประเทศยตุิ 
ความรุนแรงและการเลอืกปฏบิัตติ่อผู้ใหญ่ วัยรุ่นและเด็กที่เป็นผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศอย่างเร่งด่วน แถลงการณ์
ระบวุ่า: «ทกุคนมสีทิธเิท่าเทยีมกนั ทีจ่ะมชีวีติเป็นอสิระ ปราศจากความรนุแรง การประหตัประหาร การเลอืกปฏบิตั ิและ
การถูกตีตรา กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศก�ำหนดภาระผูกพันทางกฎหมายว่ารัฐต้องด�ำเนินการให้ประชาชน
ทุกคนสามารถมสีทิธเิหล่านี้ได้ ในขณะที่มคีวามพยายามในเชงิสร้างสรรค์เพิ่มมากขึ้น ในการปกป้องสทิธขิองผู้ที่มคีวาม
หลากหลายทางเพศ อย่างไรก็ตาม เรายังคงกังวลเกี่ยวกับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ นับล้านคนทั่วโลก ผู้ที่ถูกมอง
ว่าเป็นบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ และครอบครัวของพวกเขา ซึ่งต้องเผชิญกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน นี่คือ
สาเหตุของการตระหนักและการลงมอืปฏบิัต”ิ10

หน่วยงานของสหประชาชาติชี้ให้เห็นในแถลงการณ์ร่วมฉบับนี้ว่าการไม่ส่งเสริมสิทธิมนุษยชนของผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศ หรือคุ้มครองพวกเขาจากความรุนแรง กฎหมายหรือการกระท�ำซึ่งเลือกปฏิบัติ นับเป็นการละเมิดกฎหมายสิทธิมนุษย
ชนระหว่างประเทศ ความล้มเหลวเหล่านี้มีผลกระทบเชิงลบ เช่น ก่อให้เกิดผลเสียต่อสุขภาพ ซึ่งรวมถึงเชื้อเอชไอวี ตลอดจน 
การกดีกันทางสังคมและเศรษฐกจิ11 เป็นต้น แถลงการณ์ดังกล่าวตัง้ข้อสังเกตเกี่ยวกับผลกระทบเชงิลบของการกดีกันผู้ที่มคีวาม
หลากหลายทางเพศ ที่มีต่อโอกาสการท�ำงานที่ดี การเติบโตทางเศรษฐกิจ และการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (SDGs) 
นอกจากนี้ แถลงการณ์ยงัเน้นย�ำ้ว่ารฐัมหีน้าทีห่ลักภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศในการปกป้องคนทกุคนจากการถูกเลอืกปฏบิตัิ 
และความรุนแรง ดังนั้น จึงมีความจ�ำเป็นที่รัฐบาล รัฐสภา หน่วยงานด้านตุลาการ และองค์กรด้านสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ต้อง
มีส่วนร่วมในการแก้ไขปัญหาเหล่านี้อย่างเร่งด่วน ข้อเสนอแนะในแถลงการณ์ร่วม (ดูภาคผนวกที่ 4) มุ่งเน้นไปที่การคุ้มครอง 
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ จากความรุนแรงและการเลือกปฏิบัติ และการยกเลิกกฎหมายที่เลือกปฏิบัติ แถลงการณ์นี้ 
ยังสนับสนุนผู้ร่วมลงนามในสนธสิัญญาเพื่อให้ความสนับสนุนในการบรรลุเป้าหมายดังกล่าว 

9	 www.unfe.org.
10	 “Ending Violence and Discrimination Against Lesbian, Gay, Bisexual, Transgender and Intersex People,” International Labour Organization, OHCHR, UNAIDS 

Secretariat, UNDP, United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, United Nations Population Fund, United Nations High Commissioner for Refugees,  
United Nations Children’s Emergency Fund, United Nations Office on Drugs and Crime, UN Women, United Nations World Food Programme and World Health Organization, 
29 September 2015, www.ohchr.org/EN/Issues/Discrimination/Pages/JointLGBTIstatement.aspx.

11	 UNDP, ‘Connecting the Dots: Strategy Note, HIV, Health and Development 2016–2021’, UNDP, New York, June 2016, http://www.undp.org/content/undp/en/home/
librarypage/hiv-aids/hiv--health-and-development-strategy-2016-2021.html
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เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
และคำ�มั่นสัญญาในการที่จะไม่ทิ้งใครไว้ข้างหลัง

	 ในเดือนกันยายน 2558 สมาชิกสหประชาชาติ 193 ประเทศ ให้การรับรองเป้าหมายในการพัฒนาอย่างยั่งยืน (Sustainable 

Development Goals : SDGs) อย่างเป็นเอกฉันท์ เพ่ือก�ำหนดกรอบการปฏิบัติการเพ่ือขจัดความยากจน ความไม่ เท่าเทียมกัน  

และความไม่ยุติธรรม ตลอดจนการแก้ปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ภายในปี พ.ศ 2573 สาระส�ำคัญของแผนปฏิบัติการนี้คือ

ค�ำมัน่สญัญาทีจ่ะไม่ทิง้ใครไว้ข้างหลงั การจะบรรลเุป้าหมายเหล่านีจ้ะเกิดข้ึนไม่ได้หากผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ไม่ได้รบัการรวมอยู่

ในแผนดังกล่าว เช่นเดียวกับคนชายขอบกลุ่มอื่น

 

	 การทีจ่ะบรรลุเป้าหมายการพัฒนาทีย่ัง่ยนืได้จ�ำเป็นต้องอาศัยข้อมลูทีม่คีวามน่าเช่ือถอื และการวจิยัทีม่หีลกัฐานสนบัสนนุชดัเจน 

เพ่ือการก�ำหนดกรอบการด�ำเนินงานด้านกฎหมายและนโยบายให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ที่วางไว้ อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันยังขาดข้อมูล 

เกี่ยวกับการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศอยู่มาก 

	 ในวันที่ 10 ธันวาคม 2558 UNDP ได้ประกาศพันธกิจขององค์กรในการพัฒนาดัชนีการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลาย

ทางเพศ ซึ่งสามารถช่วยในการก�ำหนดยุทธศาสตร์การพัฒนาการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ โดยภายหลังจากที่มี

การประชุมหารืออย่างกว้างขวางกับภาคประชาสังคมและภาคส่วนอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง ได้มีการจัดล�ำดับประเด็นตามความส�ำคัญเพื่อใช้วัด

ในดชันีก้ารมส่ีวนร่วมของผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ดงันี ้1. การมส่ีวนร่วมทางการเมอืงและภาคสงัคม 2. สวสัดภิาพทางเศรษฐกิจ 

3. ความปลอดภัยส่วนบุคคล และความรุนแรง 4. สุขภาพ และ 5. การศึกษา

– รายงานสรุปดัชนีการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ, 

จัดท�ำโดย UNDP เดือนมิถุนายน 2559
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ดัชนีชี้วัดการมีส่วนร่วม

การมีส่วนร่วมทางการเมืองและภาคสังคม 

• 	สทิธใินการก�ำหนดเจตจ�ำนงค์และการได้รบัการรบัรองอตัลกัษณ์อย่าง
เป็นทางการ (เพศ / เพศภาวะ และชื่อ)

• 	การยกเลกิการด�ำเนนิคดทีางอาญาต่อผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ
• 	จ�ำนวนของสมาชิกรัฐสภาและผู้มีอ�ำนาจในการตัดสินใจผู้ซึ่งแสดงตัว

ว่าเป็นผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
• 	ความสามารถของกลุ่มคนและองค์กร LGBTI ที่แสดงซึ่งเสรีภาพใน

การรวมกลุ่ม การชุมนุม และการแสดงความคิดเห็น

สวัสดิภาพทางเศรษฐกิจ 

• 	ความแตกต่างของรายได้และอัตรา 
ความยากจนของผู้ที่มีความหลากหลาย 
ทางเพศ

• 	การมีกฎหมายการจ้างงาน 
ซึ่งปราศจากอคติและการน�ำไปปฏิบัติ

ความปลอดภัยส่วนบุคคล และความรุนแรง 

• 	อัตราการเกิดความรุนแรงต่อผู้ที่มี 
ความหลากหลายทางเพศ เช่น การฆาตกรรม

• 	สมรรถนะและการฝึกอบรมของเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ 
ในประเด็นความหลากหลายทางเพศ

สุขภาพ 

• 	ความแตกต่างด้านสุขภาพ ได้แก่ ความไม่เท่าเทียมกัน 
ในการเข้าถึงบริการด้านสาธารณสุขและผลลัพธ์ทางสุขภาพ

• 	การรักษาทางการแพทย์ต่อการรักเพศเดียวกันและบุคคลข้ามเพศ
• 	การเคารพสิทธิทางร่างกายของบุคคลที่มีภาวะเพศก�ำกวม

การศึกษา

• 	การเข้าถึงการศึกษาของผู้ที่มี
	 ความหลากหลายทางเพศ
• 	ระบบการศึกษาตอบสนองต่อ
	 ความต้องการของผู้ที่มี
	 ความหลากหลายทางเพศ

ดัชนีชี้วัด
การมีส่วนร่วม
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แนวทางทีส่มาชกิรฐัสภาสามารถด�ำเนนิการได้

ในฐานะสมาชิกรัฐสภา เราจ�ำเป็นต้องออก
กฎหมายซึง่ช่วยปกป้องสทิธขิองประชาชนทกุคน  
รวมถึงผู ้ที่มีความหลากหลายทางเพศ และ
สร้างหลักประกันว่า การด�ำรงชีวิต เสรีภาพ
ทางร่างกาย ศีลธรรมอนัด ีและความมเีสรภีาพ
ของผู ้ที่มีความหลากหลายทางเพศได ้รับ 
ความคุ้มครอง 

สมาชิกเครือข่ายพีจีเอ มีหน้าที่ส�ำคัญในการ 
แบ่งปันประสบการณ์และบทเรียนเหล่านี้ กับ
เครือข่ายรัฐสภาทั่วโลก และผมมุ่งมั่นจะให้การ
สนับสนุนการด�ำเนินงานด้านสิทธิมนุษยชน 

ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

- มาริโอ เทโนริโอ ประธานคณะกรรมาธิการการกฎหมาย 
และกิจการรัฐธรรมนูญ รัฐสภาเอลซาวาดอร์ และสมาชิกเครือข่ายพีจีเอ

บทบาทของรัฐสภาในการสนับสนุนการด�ำเนินการตาม
เป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืน ซึ่งได้แก่ «การออกกฎหมาย 
และการน�ำงบประมาณมาใช้พฒันาในส่วนดงักล่าว และบทบาท
ของสมาชิกรัฐสภาในการสร้างหลักประกันความโปร่งใสในการ
ด�ำเนนิงานให้มปีระสทิธภิาพตามพนัธสญัญา» ได้ถกูระบไุว้อย่าง
ชัดเจนในวาระปี ค.ศ. 203012

การพัฒนาความเสมอภาคทางเพศและการเสริมสร้าง
พลังอ�ำนาจสตรี เป็นความรับผิดชอบของสมาชิกรัฐสภาทุกคน 
ไม่ว่าจะมเีพศหรอืเพศภาวะใดก็ตาม เฉกเช่นเดยีวกบัการส่งเสรมิ
สทิธแิละการมส่ีวนร่วมของผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ กถ็อื
เป็นความรบัผดิชอบของสมาชกิรฐัสภาทกุคนเหมอืนกนั ไม่ว่าจะ
มวีถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศใดก็ตาม 

สมาชกิรัฐสภามบีทบาทส�ำคญัในการสร้างกรอบแนวทาง
ด้านกฎหมาย และนโยบาย รวมถงึการสะท้อนความคดิเหน็ส่วน
ใหญ่ของประชาชนในเขตเลือกตั้งและประเทศของพวกเขาโดย
ผ่านบทบาทการเป็นผูแ้ทน การออกกฎหมาย และการก�ำกบัดแูล 

วิธีที่สมาชิกรัฐสภาสามารถด�ำเนินการเพื่อปกป้องสิทธิ
ของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ มไีด้หลายวธิ ีดังนี้

12	 United Nations General Assembly, A/Res/70/1 Para 45, General Assembly Res 70/1 - Transforming our world: the 2030 Agenda for Sustainable Development, https://
sustainabledevelopment.un.org/post2015/transformingourworld.

ภารกิจด้านนิติบัญญัติ
■■ บังคับใช้กฎหมายซึ่งห้ามการเลอืกปฏบิัตบินพื้นฐานของวถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ และลักษณะทางเพศ

■■ ให้ความส�ำคัญกับการเข้าถงึกระบวนการยุตธิรรม ที่อยู่อาศัย การจ้างงาน การดูแลสุขภาพ การศกึษา และการรับรอง
สถานะทางกฎหมาย (เช่นเอกสารทางราชการ) ส�ำหรับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

■■ ยกเลกิกฎหมายที่ด�ำเนนิคดอีาญาต่อผู้ที่มคีวามสัมพันธ์กับเพศเดยีวกันซึ่งบรรลุนติภิาวะแล้วทัง้คู่ และกฎหมายที่เอาผดิ
ต่อคนข้ามเพศ บนพื้นฐานของอัตลักษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศของพวกเขา

■■ ปกป้องบุคคลจากการใช้ความรุนแรงอันเนื่องมาจากความเกลยีดกลัวคนรักเพศเดยีวกันและคนข้ามเพศ โดย:
ü	การออกกฎหมายต่อต้านอาชญากรรมที่เกิดจากความเกลียดชัง (hate crime) ซึ่งปกป้องบุคคลจากความรุนแรง  

รวมทัง้ผู้ที่ถูกโจมตี บนพื้นฐานของวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่แท้จรงิ หรอื ที่ผู้อื่นรับรู้ของพวกเขา และ

ü	การสร้างความเข้มแข็งด้านกรอบกฎหมายเพื่อรวบรวมกลไกการตรวจสอบและรายงานการกระท�ำรุนแรงอันเนื่อง
มาจากความเกลยีดชัง การลี้ภัย และการคุ้มครองจากต�ำรวจ
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■■ ขจัดการพ้นผิดของผู้กระท�ำผิดที่กระท�ำความรุนแรง 
ไม่ว่าจะกระท�ำโดยรัฐหรือตัวแสดงที่ไม่ใช่รัฐก็ตาม 
โดยการออกกฎหมายที่ห้ามและมีบทลงโทษต่อ
การใช้ความรุนแรงและการเลือกปฏิบัติทุกรูปแบบ  
รวมทั้งการโจมตีบุคคลด้วยเหตุแห่งวิถีทางเพศหรือ
อัตลักษณ์ทางเพศทั้งที่แท้จริงหรือตามที่ถูกกล่าว
หาก็ตาม

■■ ปรับใช้กฎระเบียบที่จะสร้างหลักประกันว่าจะมีการ
สืบสวนและด�ำเนินคดีตามกฎหมายที่เหมาะสมต่อ
ผู้กระท�ำความผิดเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
อีกทั้งสร้างขั้นตอนการพิจารณาคดีที่ปกป้องผู้ที่ตก
เป็นเหยื่อ

■■ ทบทวนกฎหมายภายในประเทศเกีย่วกบัการไม่เลอืก
ปฏิบัติเพื่อปรับให้สอดคล้องกับพันธกรณีระดับ
ภูมภิาคและระดับนานาชาตทิี่มอียู่

■■ สนับสนุนผู้ก�ำหนดนโยบายในการให้สัตยาบันสนธิ
สัญญาสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ รวมทั้งบังคับ
ใช้และแก้ไขกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกบั
สนธสิัญญาเหล่านี้

■■ ออกกฎหมายที่ให้ความเห็นชอบในการจัดตั้งองค์กร
ด้านสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ซึ่งก�ำหนดประเด็นด้าน
วิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ การแสดงออกทาง
เพศ และลักษณะทางเพศ (SOGIESC) ในพันธกจิของ
ตน และ / หรอืการจัดตัง้สถาบันที่มคีวามเชี่ยวชาญ
เฉพาะด้านและมพีนัธกจิในการปกป้องสทิธแิละการมี
ส่วนร่วมของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

■■ ในการจะได้รบัการสนบัสนนุจากพนัธมติรในวงกว้าง 
จ�ำเป็นต้องบรรจุการไม่เลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของ
วิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ การแสดงออกทาง
เพศ และลักษณะทางเพศ ในการปฏริูปกฎหมายเพื่อ
ปกป้องกลุม่เสีย่งอืน่ๆ จากการเลอืกปฏบิตับินพื้นฐาน
ของเชื้อชาต ิศาสนา เพศ ฯลฯ

ภารกิจในการเป็นผู้แทน
■■ ส่งเสรมิความเสมอภาคและการไม่เลอืกปฏบิตั ิและสนบัสนนุการด�ำเนนิการในประเดน็เร่งด่วนส�ำหรบัผูท้ีม่คีวามหลากหลาย 

ทางเพศ ในชุมชนและหน่วยเลอืกตัง้

■■ ในฐานะทีเ่ป็นผูแ้ทนซึง่ได้รบัการเลอืกตัง้ ยนืยนัต่อประชาชนว่า ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศต้องสามารถเข้าถงึบรกิาร
พื้นฐานได้ เช่นเดยีวกับประชาชนทั่วไป 

■■ ประสานงานและเป็นพันธมิตรกับองค์กรภาคประชาสังคมและองค์กรพิทักษ์สิทธิมนุษยชนในประเทศ เพื่อที่จะได้เรียนรู้
เกีย่วกบัการละเมดิสทิธมินษุยชนต่อผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ และแสวงหาวธิกีารทีด่ทีีส่ดุในการแก้ไขปัญหาดงักล่าว

■■ สร้างกรอบการเจรจากับองค์กรภาคประชาสังคมรวมทั้ง องค์กรเยาวชน กลุ่มการเคลื่อนไหว และเครือข่ายที่สนับสนุน
สิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ และผู้ติดเชื้อเอชไอว ี / เอดส์ เพื่อเรียนรู้จากประสบการณ์ของเขาในการเข้าถึง
บรกิารด้านสุขภาพ กระบวนการยุตธิรรม ที่อยู่อาศัย การศกึษา ระบบทะเบยีนราษฎร์ และบรกิารสาธารณะอื่นๆ 

■■ แลกเปลี่ยนข้อมูลและบทเรียนเกี่ยวกับสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ในประเทศ กับสมาชิกรัฐสภาทั่วโลก  
อันจะเป็นประโยชน์ต่อการด�ำเนนิงานในด้านนี้ของรัฐสภาในระดับโลกและระดับภูมภิาค

■■ ท�ำความรู้จักและสนับสนุนกิจกรรมขององค์กร LGBTI มีส่วนร่วมในขบวนพาเหรด PRIDE ตลอดจนส่งเสริมสิทธิและ 
การมสี่วนร่วมของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศในเวทสีาธารณะ 

■■ ใช้ประโยชน์จากการเข้าถึงสื่อมวลชนและสื่อสังคม เพื่อเผยแพร่ข้อมูลในเชิงบวกเกี่ยวกับผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
ตลอดจนสนับสนุนกรอบการเจรจากับผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ อีกทั้งการเจรจาเกี่ยวกับประเด็นสิทธิมนุษยชน 
และการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ต่อต้านการเลือกปฏิบัติและการตีตราในสื่อและในการเสวนาใน
เวทสีาธารณะ รวมถงึเอื้ออ�ำนวยการสรา้งกรอบการเจรจาและการท�ำงานร่วมกันระหว่างกลุ่ม LGBTI ภาคเีครอืข่าย และ 
สื่อมวลชน

■■ สร้างหลักประกันว่า ประเด็นและการตัดสินใจที่จะมีผลกระทบส�ำคัญต่อผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ จะเป็นที่รับรู้ 
โดยทั่วไปอกีทัง้จะมกีารด�ำเนนิการอย่างถูกต้องและเหมาะสม

■■ เพิม่การตระหนกัรูเ้กีย่วกบัชมุชนผูม้คีวามหลากหลายทางเพศ ในองค์กรภาครฐั รวมทัง้ในกลุม่เจ้าหน้าทีบ่งัคบัใช้กฎหมาย 
เพื่อให้พวกเขาสามารถระบุและตอบสนองต่อรูปแบบของการเลอืกปฏบิัตติ่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศได้



21

ภารกิจในการควบคุมดูแล
■■ สร้างหลักประกันว่า จะมีการจัดสรรงบประมาณของประเทศอย่างเพียงพอส�ำหรับโครงการและนโยบายที่จะตอบสนอง

ต่อความต้องการของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ซึ่งล้วนมคีวามแตกต่างหลากหลาย

■■ ส่งเสรมิให้เกดิการหารอืในประเดน็ด้านสทิธมินษุยชน วถิทีางเพศ และอตัลกัษณ์ทางเพศ ภายในกรอบความร่วมมอืระดบั
ภูมภิาค อกีทัง้เอื้ออ�ำนวยให้เกดิการแลกเปลี่ยนข้อมูลและแนวทางการปฏบิัตทิี่ดทีี่สุดระหว่างประเทศสมาชกิ

■■ ตรวจสอบการด�ำเนนิงานตามนโยบายและแผนของรฐั ในการยกระดบัความเท่าเทยีมและการไม่เลอืกปฏบัิตต่ิอคนทกุคน 
และสร้างหลักประกันว่าได้มกีารตอบสนองความต้องการของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 

■■ ตรวจสอบและก�ำกับดูแลสถาบันของรัฐ (รวมทัง้ต�ำรวจ) ในการฝึกอบรมและการด�ำเนนิการที่เกี่ยวข้องกับสทิธมินุษยชน
และการมสี่วนร่วมของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ในกรณทีี่มขี้อกังวลเกดิขึ้น ควรเรยีกร้องให้มกีารพจิารณาไต่สวน
ของรัฐสภา

■■ เรียกร้องให้รัฐบาลต่างๆ ปกป้องคุ้มครองนักเคลื่อนไหวด้านความหลากหลายทางเพศ ที่ต้องเผชิญกับภัยคุกคาม  
ความรุนแรง หรอืการเสยีชวีติ

■■ ค้นหาปัจจัยปัญหาในการด�ำเนนินโยบาย แผน หรอืกฎหมาย ที่เป็นอุปสรรคต่อการสร้างความเท่าเทยีมในสังคม 

■■ จดัสรรทรพัยากรให้เพยีงพอ ส�ำหรบัการด�ำเนนินโยบายและกฎหมายทัง้ทีเ่กดิขึ้นใหม่และทีม่อียูแ่ล้ว ซึง่ส่งเสรมิการเคารพ
สทิธมินุษยชนของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ และพัฒนาให้นโยบายและกฎหมายเหล่านัน้มปีระสทิธภิาพ

■■ สร้างพันธมติรกับองค์กรด้านสทิธมินุษยชนแห่งชาติ เพื่อลดช่องว่างระหว่างภาคประชาสังคมและรัฐบาล

■■ ส่งเสริมวัฒนธรรมการปฏิบัติตามพันธกรณีในการจัดท�ำรายงานภายใต้สนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน พิธีสาร รายงาน
พเิศษ ฯลฯ

■■ ส่งเสริมการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ในการจัดท�ำแผนพัฒนาระดับชาติ และในการรายงานการ
ด�ำเนินงานตามเป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืน โดยสนับสนุนการมีส่วนร่วมขององค์กรผู้มีความหลากหลายทางเพศ 
ซึ่งน�ำโดยเยาวชน และกลุ่มการเคลื่อนไหว ในการด�ำเนนิงาน การตรวจสอบ และความโปร่งใส ของเป้าหมายการพัฒนา
อย่างยั่งยนื (SDG) 

งานภายในรัฐสภา
■■ ส่งเสรมิการเจรจาและการยอมรบัความคดิเหน็ รวมถงึแคมเปญการสร้างความตระหนักรูใ้นกลุม่สมาชกิรฐัสภา เพือ่แก้ไข

ปัญหาการเลอืกปฏบิัตแิละการกดีกันผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ บนพื้นฐานของวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

■■ สนบัสนุนและเคารพความเป็นส่วนตวัของสมาชกิรฐัสภาผู้ทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ซึง่มกัมจี�ำนวนน้อยและอาจต้อง
เผชญิกับการเลอืกปฏบิัต ิการล่วงละเมดิ และการถูกตตีราเสยีเอง ท�ำให้สมาชิกรัฐสภาเหล่านัน้ไม่กล้าเปิดเผยตัว

■■ ไม่สนับสนุนสมาชิกรัฐสภาที่ใช้ภาษาหรือกิริยาที่มีนัยเลือกปฏิบัติหรือกีดกัน และมีมาตรการที่เป็นรูปธรรมเพื่อตอบโต้
การกระท�ำเหล่านี้

■■ ร้องขอให้องค์กร เช่น พีจีเอ ส�ำนักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) และหน่วยงานอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง  
ให้ความช่วยเหลือทางด้านเทคนิคและอ�ำนวยความสะดวกในการสร้างเครือข่ายที่มีสมาชิกรัฐสภาจากประเทศอื่นๆ  
ซึ่งมีส่วนร่วมในการท�ำงานด้านความเสมอภาคและการไม่เลือกปฏิบัต ิสมาชิกรัฐสภาสามารถเรียนรู้จากประสบการณ์
ของประเทศเพื่อนบ้านและประเทศอื่นๆ ในภูมิภาค เพื่อช่วยในการก่อรูปแนวคิดและน�ำเสนอตัวอย่างที่เป็นรูปธรรมใน
การเคารพสทิธมินุษยชนของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 
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เป้าหมายของเราในฐานะสมาชิกรฐัสภาไม่ได้ 
ทีจ่ะกล่าวโทษภาคส่วนใดๆ ของสงัคม แต่เป็น 
การท�ำงานเพ่ือให้รัฐสภาออกกฎหมายที่มี
ความสอดคล้องกับกฎหมายระหว่างประเทศ
และพันธกรณทีีร่ฐัได้ลงนามและให้สตัยาบนัไว้  
ซึ่งนับว่าเป็นกระบวนการที่ใช้เวลานานและมี
ความซบัซ้อน และจ�ำเป็นต้องอาศัยพันธมติร
เพ่ือที่จะสร้างความเห็นอกเห็นใจมากกว่า
การเผชิญหน้า

- เบอร์ต้า ซานเซเบริโน ประธานคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน 
แห่งสภาผู้แทนราษฎรอุรุกวัย และกรรมการบริหารเครือข่ายพีจีเอ

ภารกิจภายในและนอกพรรคการเมือง
■■ วางแนวทางให้พรรคการเมืองของคุณ เพื่อสร้าง

หลักประกันว่ากลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ 
มีส่วนร่วมอย่างต่อเนื่องในการก�ำหนดรูปแบบ  
การปฏบิตั ิและการตรวจตดิตาม กฎหมาย นโยบาย 
และโครงการที่ส่งผลกระทบต่อผู้ที่มีความหลาก
หลายทางเพศ อีกทั้งสนับสนุนให้พวกเขาเข้าร่วม 
พรรคการเมือง ลงสมัครรับเลือกตั้ง และลง 
ชงิต�ำแหน่งผู้น�ำภายในพรรค

■■ สร้างหลกัประกนัว่าพรรคการเมอืงจะให้ความสนบัสนนุ
ผู้สมัครรับเลอืกตัง้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 

■■ เชิญองค์กรและนักกิจกรรมด้านความหลากหลาย
ทางเพศให้เป็นส่วนหนึง่ในกระบวนการปรกึษาหารอื
และการลงมตขิองพรรค ฯลฯ

■■ จัดตั้งหรือมีส่วนร่วมในการประชุมหารือระหว่าง
พรรคการเมือง และคณะกรรมาธิการ เพื่อพัฒนา
สิทธิและการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศ 

การเข้าถึงภาคประชาสังคม
■■ ค้นหาองค์กรที่ท�ำงานด้านความเสมอภาคและ 

การไม่เลือกปฏิบัติภายในประเทศ และแสวงหาวิธี
การที่จะท�ำงานร่วมกับองค์กรเหล่านี้เพื่อให้เกิด
ความก้าวหน้าด้านสิทธิมนุษยชนของประชาชนทุก
คน โดยไม่ค�ำนึงถึงวิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ 
และการแสดงออกทางเพศยกตัวอย่างเช่น การจัด
ประชุมซึ่งเปิดโอกาสให้นักกิจกรรมสามารถแสดง
ความคดิเหน็เกีย่วกบัความต้องการและความท้าทาย
ที่ม ีต่อสมาชกิคณะกรรมธกิารของท่านได้ 

■■ สร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่มีกับองค์กรภาค
ประชาสังคมซึ่งคอยให้ความช่วยเหลือผู้ที่มีความ
หลากหลายทางเพศ เพื่อให้เกิดการแบ่งปันข้อมูล
ที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนส่งเสริมความร่วมมือระหว่าง 
ผู้มสี่วนได้ส่วนเสยี

■■ ใช้บทบาทความเป็นผู้น�ำในการต่อต้านการเลือก
ปฏิบัติในพื้นที่สื่อ และมีส่วนร่วมในกิจกรรมที่จัดท�ำ
โดยองค์กรด้านความหลากหลายทางเพศ 

■■ สนับสนุนให้เกิดการอภิปรายต่อสาธารณะ และ  
การจัดฝึกอบรมเพื่อสร้างความตระหนักรู้ ในหัวข้อ
เกี่ยวกับวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศให้กับ
ประชาชนในหน่วยเลอืกตัง้ของท่าน เพื่อต่อต้านการ
มอีคตติ่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 

■■ ให้ความสนับสนุนสิทธิและการมีส่วนร่วมของผู้ที่มี
ความหลากหลายทางเพศในพื้นที่สาธารณะ และ
ส่งเสริมให้บุคคลที่มีชื่อเสียงและบุคคลตัวอย่าง 
(จากแวดวงกีฬา ศิลปะ และภาคราชการ) ให้ท�ำ 
เช่นเดยีวกัน

■■ สร้างพนัธมติรกบัภาคประชาสังคมในการส่งเสรมิให้
เกดิกรอบการเจรจาและความร่วมมอืระหว่างรฐัสภา
และภาคประชาสังคม โดยไม่จ�ำกัดแค่เพียงองค์กร
ด้านความหลากหลายทางเพศเท่านั้น แต่รวมถึง
องค์กรเกีย่วกบัความเชือ่ทางศาสนา องค์กรเยาวชน 
องค์กรสตรี และองค์กรอื่นๆ เพื่อช่วยขจัดข้อต้อง
ห้ามและต่อต้านการตีตราและการเลือกปฏิบัติต่อ 
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ
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María Rachid และ Jorge Taiana สมาชิกของหน่วยงานนิติบัญญัติประจ�ำกรุงบัวโนสไอเรส 
เดินขบวนร่วมกับองค์กรความหลากหลายทางเพศ และนักกิจกรรม ในกิจกรรมพาเหรดชาวสีรุ้ง (กลุ่มคนรักเพศเดียวกัน) 
หรือ Pride Parade ณ กรุงบัวโนสไอเรส อาร์เจนตินา ในวันที่ 7 พฤศจิกายน 2558

ความส�ำคัญของการมีส่วนร่วมกับภาคประชาสังคม

การเจรจาทีส่ร้างสรรค์กับองค์กรภาคประชาสงัคมจะน�ำไปสูก่ารสร้างความไว้วางใจระหว่างทัง้สองฝ่าย ซึง่เป็น

หวัใจส�ำคัญของการแบ่งปันข้อมลูข่าวสารด้านความรนุแรงและการละเมดิสทิธ ิซึง่รวมถงึค�ำบอกเล่าจากผูม้ปีระสบการณ์ 

สมาชิกรัฐสภาสามารถรวบรวมความคิดเห็นที่ส�ำคัญเพื่อน�ำมาปรับใช้ในการพัฒนาปรับปรุงข้อกฎหมาย กลยุทธ์และ

แผนปฏิบัติการเกี่ยวกับความเสมอภาคและการไม่เลือกปฏิบัติ

นอกจากนี้ความร่วมมือระหว่างสมาชิกรัฐสภาและองค์กรภาคประชาสังคมจะส่งข้อความอันทรงพลังไปสู่

ประชาชนในวงกว้าง ว่าสมาชิกผู้แทนราษฎรและประชาชนในหน่วยเลือกตั้งสามารถท�ำงานร่วมกันเพ่ือปกป้องสิทธิ

มนุษยชนของประชาชนทุกคนโดยไม่ค�ำนึงถึงวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศภาวะของพวกเขาได้
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ข้อพิจารณาเพือ่น�ำไปปฏบิตัิใช้

พร้อมช้ีแจงข้อเทจ็จรงิเกีย่วกบัความเชือ่ทีผ่ดิทีม่ต่ีอผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ
การแสดงความคิดเห็นในพื้นที่สาธารณะหลายครั้งที่บ่อนท�ำลายสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ดังนั้น จึงควรใช้โอกาส  
ในเวทรีฐัสภา หรอืแม้แต่ในชวีติประจ�ำวนั ในการเคารพซึง่สทิธมินษุยชนของคนทกุคน รวมถงึผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ต่อไปนี้คอื
ความเชือ่ทีผ่ดิเกีย่วกับผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศทีพ่บเจอบ่อยทีส่ดุ นอกจากนี้ ยงัมข้ีอเสนอแนะในการแก้ไขความเชือ่ทีผ่ดิดังกล่าว 

จากมุมมองด้านสทิธมินุษยชนอกีด้วย

ความเชื่อที่ผิด ข้อเท็จจริง 

การรักเพศเดียวกันเป็น 
“ปรากฏการณ์ของสังคมตะวันตก”

การลดทอนสิทธิมนุษยชนของ 
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
สามารถท�ำได้หากอ้างเหตุผล 
ด้านศาสนา วัฒนธรรม และประเพณี

ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ  
มีความ “ไม่ปกติ” พวกเขามีตัวตนขึ้น
มาในยุคสมัยนิยม อัตลักษณ์ของ 
พวกเขาเป็นไปตาม “สมัย

การกล่าวอ้างว่าการรักเพศเดียวกัน คือ วิธีปฏิบัติของโลกตะวันตก
นั้นไม่เป็นความจริง ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ อาศัยอยู่ทุกที่ในทุก
ประเทศ ในทกุกลุม่ชาตพัินธุ ์ทกุระดบัสงัคมและเศรษฐกิจ และในทกุชุมชน
มาเป็นเวลานานแล้ว

ข้อเท็จจริง คือ กฎหมายอาญาจ�ำนวนหลายมาตรา ซึ่งยังคงถูกบังคับ
ใช้ในการลงโทษผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ในหลายประเทศนั้น  
มีต้นก�ำเนิดมาจากประเทศตะวันตก และเป็นส่ิงที่สืบทอดมาจากแนวคิด
มหาอ�ำนาจอาณานิคมในศตวรรษที่ 19 ในปัจจุบันประเทศที่เคยเป็น
อาณานิคมส่วนใหญ่ยกเลิกการบังคับใช้กฎหมายเหล่านี้แล้ว โดยหลาย
ประเทศเริ่มการออกกฎหมายที่ส่งเสริมความเท่าเทียมกัน

การเลือกปฏิบัติบนพ้ืนฐานของวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ 
ไม่สามารถอ้างเหตผุลอนัควรใดๆ ได้ทัง้สิน้ หลกัการสทิธมินษุยชนเป็นที่
ยอมรบัโดยสากลว่า มนษุย์ทกุคนมสีทิธเิท่าเทยีมกัน ไม่ว่าพวกเขาจะเป็น
ใครหรอือาศัยอยูท่ีใ่ด ประวตัศิาสตร์ วฒันธรรม และศาสนา ล้วนแล้วแต่
มีความส�ำคัญทั้งสิ้น แต่ทุกประเทศ ไม่ว่าจะมีระบบการเมือง เศรษฐกิจ 
และวัฒนธรรมเช่นไร มีหน้าที่ตามกฎหมายในการส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชนของคนทุกคน ซึ่งรวมถึงสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศ

เสรีภาพในการนับถือศาสนา หมายถึง สิทธิในความเชื่อของแต่ละ
บุคคล อย่างไรก็ตาม เราไม่สามารถจะยัดเยียดมุมมองของเรา รวมถึง 
ไม่สามารถเลือกปฏิบัติหรือประทุษร้ายผู้อื่นได้ 

วิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศไม่ได้เป็น “สมัยนิยม” เกือบทุกประเทศ
มบีนัทกึในประวตัศิาสตร์เก่ียวกับผูท้ีม่อีตัลกัษณ์และพฤตกิรรมใกล้เคียง
กับการรกัเพศตรงข้าม การรกัสองเพศ การรกัเพศเดยีวกัน และการรกั
ข้ามเพศ ตั้งแต่ในอดีตแล้ว
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ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
ต้องการเรียกร้อง “สิทธิพิเศษ”  
ให้แก่ตนเอง

การด�ำเนินคดีต่อบุคคล 
ที่รักเพศเดียวกันเป็นแนวคิดที่ดี

หากยกเลิกกฎหมายซึ่งก�ำหนดโทษ
การรักเพศเดียวกันเท่ากับเป็นการ 
“ส่งเสริมการรักเพศเดียวกัน”

สมาชิกรัฐสภาควรท�ำตาม 
ความคิดเห็นของสาธารณชน  
หากมีการสนับสนุนกฎหมายลงโทษ 
หญิงรักหญิง ชายรักชาย  
บุคคลรักสองเพศ และคนข้ามเพศ

ค�ำกล่าวนี้ไม่เป็นความจริง ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ไม่ได้ร้องขอ
สิทธิพิเศษใดๆ เพ่ือตนเอง พวกเขามีสิทธิที่จะได้รับสิทธิและเสรีภาพ 
ขั้นพ้ืนฐานที่มนุษย์ทุกคนพึงได้รับ น่าเศร้าที่คนนับล้านทั่วโลกไม่ได้รับ
สิทธิและเสรีภาพเหล่านี้เพียงเพราะวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ
ของพวกเขา ด้วยเหตุนี้ จึงมีความจ�ำเป็นที่จะต้องยุติการเลือกปฏิบัติบน 
พ้ืนฐานของวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศรวมถึงสร้างหลักประกัน
ว่าผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ มีส่วนร่วมในการพัฒนา

การด�ำเนินคดีต่อการมีความสัมพันธ์ส่วนตัวระหว่างผู้ที่บรรลุนิติภาวะ
แล้วและมคีวามยนิยอมด้วยกันทัง้สองฝ่าย ไม่ว่าจะเป็นความสมัพันธ์แบบ
รักเพศเดียวกันหรือรักเพศตรงข้าม ถือเป็นการละเมิดสิทธิส่วนบุคคล 
เป็นการเลือกปฏิบัติต่อผู้อื่น และละเมิดกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศ หากมีการบังคับใช้กฎหมายเหล่านี้จะละเมิดสิทธิการมีเสรีภาพ
จากการจับกุมและกักขังตามอ�ำเภอใจ การด�ำเนนิคดต่ีอผูร้กัเพศเดยีวกัน
จะท�ำให้การมีทัศนคติเชิงลบต่อผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศเป็นสิ่งที่
ท�ำได้โดยไม่มคีวามผดิ อนัจะส่งเสรมิให้เกิดความรนุแรง การเลอืกปฏบิติั 
การกรรโชก และการขูว่่าจะเปิดโปงความลับ การบงัคับใช้กฎหมายเหล่านี ้
มีค่าใช้จ่ายสูงและไม่เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาค่านิยมทางสังคม

การส่งเสริมสิทธิที่เท่าเทียมกันของหญิงรักหญิง ชายรักชาย และบุคคล
รักสองเพศ ไม่ถือเป็น “การส่งเสริมการรักเพศเดียวกัน” แต่เป็นการส่ง
เสริมสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานส�ำหรับทุกคน เหล่านี้เป็นค่านิยมหลักที่
ประเทศสมาชิกสหประชาชาติทุกประเทศต้องยึดถือเป็นพันธกรณี 

สมาชิกรัฐสภามีหน้าที่ในการส่งเสริมสิทธิมนุษยชนและการมีส่วนร่วม
ของประชาชนทุกคน ถึงแม้ว่าแนวคิดดังกล่าวจะไม่เป็นที่นิยมก็ตาม

ทัศนคติเชิงลบของประชาชนไม่สามารถน�ำมาเป็นข้ออ้างในการละเมิด
สทิธมินษุยชนได้ ซึง่หมายรวมถงึกฎหมายลงโทษ การข่มขูโ่ดยเจ้าหน้าที่
ต�ำรวจ และการกระท�ำที่โหดร้ายต่อหญิงรักหญิง ชายรักชาย คนรัก
สองเพศ และคนข้ามเพศ ไม่ถอืเป็นการกระท�ำทีถ่กูต้อง เช่นเดยีวกับการ
กีดกันทางเพศ การกีดกันด้านเช้ือชาต ิความกลวัชาวต่างชาต ิและการก
ระท�ำหรือนโยบายซึ่งเลือกปฏิบัติต่อผู้อื่นก็ไม่สามารถกระท�ำได้เช่นกัน 

เมื่อเกิดทัศนคติที่เลือกปฏิบัติต่อคนบางกลุ่ม ถือเป็นความรับผิดชอบ
ของสมาชิกรัฐสภาและผู้อื่นที่เก่ียวข้อง ในการให้ความรู้ต่อประชาชน  
การสร้างความตระหนักรู้ ตลอดจนการใช้มาตรการอื่นๆ เพ่ือขจัด
ทัศนคติดังกล่าว 
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ไม่มีการระบุถึงผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศในกลไกด้านสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศ ใดๆ จึงไม่สามารถ 
น�ำกลไกเหล่านั้นมาปรับใช้กับ 
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศได้

เมื่อหน่วยงานด้านนิติบัญญัติ 
แห่งชาติไม่ปฏิบัติตามบรรทัดฐาน  
และมาตรฐานสิทธิมนุษยชน  
เราก็ไม่สามารถด�ำเนินการใดๆ ได้

สมาชิกรัฐสภามีประเด็นอื่นที่ต้องให้
ความส�ำคัญกว่าการส่งเสริมสิทธิของ
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ เช่น 
การศึกษา สุขภาพ และ ความมั่นคง

การรกัเพศเดยีวกันถอืเป็นโรคชนิดหนึง่  
หรือเป็นปัญหาด้านสุขภาพ

ในทางตรงกันข้าม กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศน�ำมาปรับใช้ 
ได้กับทกุคน กฎหมายสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศก�ำหนดพันธะผกูพัน 
ทางกฎหมาย ให้รัฐมีหน้าที่สร้างหลักประกันว่าคนทุกคนได้มีสิทธิ 
เท่าเทียมกัน วิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเป็นเพียงแค่สถานะ เช่น
เดียวกับเชื้อชาติ เพศ สีผิว และศาสนา

องค์กรสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน กลไกการด�ำเนินงานด้านสิทธิ
มนุษยชน ขั้นตอนพิเศษ ข้อเสนอแนะของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน 
แห่งสหประชาชาติ มติสหประชาชาติ ตลอดจนรายงานต่างๆ ล้วนกล่าว
ย�้ำว่า ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศมีสิทธิตามกฎหมายเท่าเทียมกับ
บุคคลซึ่งรักต่างเพศ และการเลือกปฏิบัติบนพ้ืนฐานของวิถีทางเพศและ
อัตลักษณ์ทางเพศเป็นการละเมิดกฎหมายสิทธิมนุษยชน

บางครั้งกฎหมายและนโยบายของประเทศอาจขัดแย้งกับสิทธิข้ันพ้ืน
ฐานซึ่งตราไว้ในกฎหมายระหว่างประเทศ ไม่ว่าจะเป็นสิทธิมนุษยชนของ 
ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ของกลุม่อืน่ๆ หรอืมาตรฐานสทิธมินษุย
ชนเฉพาะเรื่อง

ทกุรฐัมหีน้าทีใ่นการทบทวนและปฏริปูกฎหมายและนโยบายระดบัชาตใิห้
สอดคล้องกับมาตรฐานสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศ รวมทัง้ให้สัมพันธ์
กับพันธกรณีในสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน รัฐสภาซึ่งรับผิดชอบใน
การออกกฎหมาย มีหน้าที่ออกกฎหมายของประเทศให้สอดคล้องกับ
พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ

การกล่าวเช่นนีน้บัเป็นวธิเีบนความสนใจและลดภาระรบัผดิชอบของรฐัใน
การเคารพ ปกป้อง และส่งเสริมสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 

สทิธมินษุยชนของผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศเป็นเรือ่งส�ำคัญและควร
ได้รบัความสนใจอย่างจรงิจงั เช่นเดยีวกับสิทธขิองประชาชนทกุคน ผูท้ีม่ี
ความหลากหลายทางเพศ มักจะมีแนวโน้มที่จะถูกปฏิเสธการเข้าถึงที่เท่า
เทียมกันด้านการศึกษา สุขภาพ และความมั่นคง การคุ้มครอง เคารพ 
และส่งเสริมสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ไม่ได้เป็นอุปสรรค
หรือชะลอการแก้ไขปัญหาด้านอื่นๆ แต่อย่างใด

กว่า 20 ปีมาแล้วทีอ่งค์การอนามยัโลกช้ีแจงว่าการรกัเพศเดยีวกันไม่ถอื
เป็นความผดิปกตหิรอืความเจ็บป่วยแต่อย่างใด และเน้นย�ำ้ว่าการรกัเพศ
เดยีวกันเป็นธรรมชาตขิองการเปลีย่นแปลงเพศสภาวะของมนษุย์ อกีทัง้
ไม่เป็นโรคแต่อย่างใด 
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เราสามารถเปลี่ยนแปลงวิถีทางเพศ
และอัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลได้

การอยู่ใกล้ผู้ที่มีความหลากหลายทาง
เพศหรือการได้รับข้อมูลเกี่ยวกับการ
รักเพศเดียวกันจะส่งผลเสียต่อเด็ก

ชายรักชาย หญิงรักหญิง  
และคนข้ามเพศ “เป็นอันตรายต่อเด็ก”

ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศทุกคน
มีเชื้อเอชไอวี / เอดส์

องค์การอนามยัโลกช้ีแจงไว้แล้วว่าวถิทีางเพศไม่สามารถเปลีย่นแปลงได้ 
ความพยายามที่จะเปลี่ยนวิถีทางเพศของหญิงรักหญิง ชายรักชายและ
บุคคลที่รักสองเพศ ไม่สามารถกระท�ำได้ ไม่เป็นคุณแต่เป็นโทษ และอาจ
น�ำไปสู่การทรมานบุคคลนั้นได้

ค�ำกล่าวอ้างนี้ไม่เป็นความจริง การเรียนรู้เก่ียวกับหรือการใกล้ชิด 
ผู ้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ไม่ได้มีอิทธิพลต่อวิถีทางเพศหรือ 
อัตลักษณ์ทางเพศของผู้เยาว์ หรือส่งผลเสียต่อสวัสดิภาพของพวกเขา
แต่อย่างใด 

ไม่เป็นความจรงิ ไม่มกีารเชือ่มโยงใดๆ ระหว่างการเป็นชายรกัชาย หญงิ 
รักหญิง คนรักสองเพศ หรือคนข้ามเพศกับการล่วงละเมิดผู ้เยาว ์ 
มหีลกัฐานทีแ่สดงให้เหน็ว่าผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ทัว่ทกุมมุโลก
สามารถท�ำหน้าที่เป็นพ่อแม่ ครูอาจารย์ และเป็นแบบอย่างที่ดีส�ำหรับคน
หนุ่มสาวได้เช่นเดียวกับบุคคลซึ่งรักต่างเพศ

การกล่าวถึงชายรักชาย หญิงรักหญิง คนรักสองเพศ หรือคนข้ามเพศ 
ว่าเป็นผูม้พีฤตกิรรม ล่วงละเมดิทางเพศเดก็ หรอืเป็นอนัตรายต่อผูเ้ยาว์
นั้น เป็นสิ่งที่ผิด และยังเป็นการขัดขวางการให้การปกป้องและคุ้มครอง
ผู้เยาว์ทุกคนอย่างเหมาะสม รวมทั้งขัดขวางการรับรู้วิถีทางเพศและ 
อัตลักษณ์ทางเพศของเด็กแต่ละคนอีกด้วย การล่วงละเมิดทางเพศทุก
รูปแบบ รวมถึงการกระท�ำดังกล่าวต่อผู้เยาว์ ไม่ว่าจะเกิดข้ึนที่ใดและ 
มีผู้ใดมีส่วนเก่ียวข้องก็ตาม ควรได้รับการป้องกันและมีการก�ำหนด 
บทลงโทษอย่างจริงจัง 

ค�ำกล่าวอ้างนี้ไม่เป็นความจริงแต่อย่างใด การติดเช้ือเอชไอวี / เอดส์ 
สามารถเกิดได้กับทั้งชายและหญิงที่รักต่างเพศ และผู้ที่มีความหลาก
หลายทางเพศแตกต่างกันไปตามลักษณะของการแพร่ระบาด ในบาง
ภูมิภาคของโลกเช้ือเอชไอวี / เอดส์นับเป็นปัญหาส�ำคัญในหมู่ประชากร
ที่รักต่างเพศ

อย่างไรก็ตาม ข้อเท็จจริงคือ การตีตรา การเลือกปฏิบัติ และการกีดกัน 
ผู ้ที่มีความหลากหลายทางเพศ น�ำไปสู ่การไม่สามารถเข้าถึงข้อมูล 
เก่ียวกับเช้ือเอชไอวีและความรู้เก่ียวกับการมีเพศสัมพันธ์ที่ปลอดภัย 
การป้องกัน การทดสอบ การรกัษา การดแูล และความสนบัสนนุทีค่วรได้
รบั ซึง่จะท�ำให้ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ (โดยเฉพาะในหญงิข้ามเพศ) 
มคีวามเสีย่งสูงต่อการตดิเชือ้เอชไอว ีการขจดัการตตีรา การเลอืกปฏบิตัิ 
การกีดกัน ตลอดจนการเพ่ิมโอกาสในการเข้าถึงบริการ เป็นวิธีการที่
เหมาะสมในการรับมือกับการแพร่ระบาดของเช้ือเอชไอวีส�ำหรับทุกคน  
ไม่ว่าบุคคลนั้นจะมีวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศแบบใดก็ตาม
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เรียนรู้วิธีการพูดถึงประเด็นผู้มีความหลากหลายทางเพศ 

การเรียนรู้วิธีที่จะแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับสิทธิ
ของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ และปัญหาที่มีผลต่อ
พวกเขานั้นมีความส�ำคัญยิ่ง การใช้ค�ำศัพท์เฉพาะทาง
ที่เหมาะสม ค�ำเรียกเฉพาะในแต่ละท้องถิ่นหรือประเทศ 
ตลอดจนการใช้ค�ำทีเ่หมาะสมเป็นสิง่จ�ำเป็นส�ำหรบัสมาชกิ
รฐัสภาทีด่ ีซึง่นอกจากจะท�ำหน้าทีเ่ป็นผูแ้ทนหน่วยเลอืกตัง้
แล้ว ยงัเป็นผูแ้ทนระดบัชาตใินการประชมุระหว่างประเทศ
และภายในภูมิภาคอีกด้วย แม้ว่าพรรคการเมืองของท่าน
อาจจะยังไม่สนับสนุนประเด็นเกี่ยวกับผู้ที่มีความหลาก
หลายทางเพศ อาจมีความเกลียดกลัวคนรักเพศเดียวกัน 
ความเกลยีดกลัวคนรกัข้ามเพศ และมกีารใช้ถ้อยค�ำเกลยีด
ชัง ูแม้จะโดยไม่ได้ตัง้ใจกต็าม แต่สิง่เหล่านี้สามารถท�ำลาย
ชื่อเสียงของท่านในระดับนานาชาติได้อย่างรวดเร็ว และ
อาจขัดขวางหรือจ�ำกัดโอกาสในการประสานงานกับผู้
วางนโยบายระดับโลกด้วย ในขณะเดียวกัน แนวทางการ
ส่งเสริมสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ซึ่งยึด 
หลักสิทธิมนุษยชน สามารถเพิ่มการยอมรับของท่านใน
ระดับนานาชาติและช่วยให้ท่านได้แสดงความเป็นผู้น�ำอีก
ด้วย

ต่อไปนี้เป็นข้อแนะน�ำเกีย่วกับวธิกีารพดูถงึประเดน็
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศอย่างเหมาะสม 

■■ ก�ำหนดกรอบประเด็นการพูดที่มีความน่าเชื่อถือ
และดึงดูดความสนใจ ที่สะท้อนถึงค่านิยมหลักของ
ประชาชนทุกกลุ่ม ชี้แจงให้ชัดเจนว่าสิ่งที่กล่าวถึง
นั้นเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ�ำวันของกลุ่ม
คนที่ต้องการโอกาสเช่นเดียวกับทุกคน ต้องการมี
สุขภาพที่ดี มีความสุข มีรายได้ มีความปลอดภัยใน
ชุมชนของพวกเขา สามารถท�ำงานเพื่อประเทศ และ
สามารถดแูลคนทีพ่วกเขารกัได้ ใช้ภาษาซึง่สะท้อนให้
เหน็ถงึค่านยิม ความหวงั และความเชือ่ร่วมกนั ได้แก่ 
ครอบครัว ความขยันหมั่นเพียร ความรับผิดชอบ  
ความมุ่งมั่น การเสยีสละ หน้าที่ เหล่านี้ล้วนแล้วแต่
เป็นค่านิยมร่วมกันของทุกคน ซึ่งไม่ได้ขึ้นอยู่กับวิถี
ทางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

ผมเติบโตขึ้นมาในสาธารณรัฐเกาหลี 
เราไม ่มีการพูดถึงวิถีทางเพศหรือ 
อตัลกัษณ์ทางเพศ แต่ในฐานะเลขาธกิาร
สหประชาชาติ ผมได้เรียนรู้ที่จะพูดถึง 
ประเด็นเหล่านี้เนื่องจากเก่ียวข้องกับ
ความเป็นความตาย ผมขอยืนเคียงข้าง
วัยรุ่นชายรักชายที่ถูกกลั่นแกล้ง ... 
หญิงข้ามเพศที่ถูกปฏิเสธงาน ... และ
หญิงรักหญิงที่ถูกล่วงเกินทางเพศ

- นายบันคีมูน เลขาธิการองค์การสหประชาชาติ  
กล่าวในที่ประชุมกลุ่มแกนหลักด้านผู้มีความหลากหลายทางเพศระดับสูง  

ไม่มีผู้ใดถูกทิ้งไว้ข้างหลัง : ความเท่าเทียมและการมีส่วนร่วม  
ในวาระการพัฒนาภายหลัง ค.ศ. 2015  

ณ เมืองนิวยอร์ก 29 กันยายน 2558

■■ ประเมินกลุ่มเป้าหมาย ในการอภิปรายเกี่ยวกับ
การผ่านกฎหมายระหว่างการประชุมรัฐสภา ต้อง
ใช้ค�ำศัพท์เฉพาะ แต่ในการพูดคุยกับผู ้มีสิทธิ
เลือกตั้งและประชาชนในเขตเลือกตั้งอาจต้องใช้
ค�ำศัพท์ที่แตกต่างไปอย่างสิ้นเชิง ยกตัวอย่างเช่น 
การมุ่งเน้นไปที่แนวคิดทางกฎหมายที่มีความซับ
ซ้อนและจุดเด่นของนโยบายระหว่างการประชุม 
ณ ศาลากลางจังหวัด อาจไม่ใช่วิธีที่ดีที่สุดในการ
ส่งเสรมิการมสี่วนร่วมของประชาชน การส่งเสรมิ
สทิธแิละการมส่ีวนร่วมของผู้ทีม่คีวามหลากหลาย
ทางเพศ การขจัดอุปสรรคที่ไม่เป็นธรรมที่ท�ำให ้
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศไม่ได้รับการศึกษา
หรือโอกาสในการท�ำงานที่ดีในสถานที่ท�ำงานที่
พวกเขาจะไม่ถูกคุกคาม ตลอดจนการให้พวกเขา
อยูอ่ย่างปลอดภยั และมศีกัดิศ์ร ีให้สามารถปฏบิตัิ
หน้าทีท่ีม่ตี่อคนอืน่ได้ ไม่ว่าจะเป็น เพือ่คนทีเ่ขารกั 
ครอบครัว เพื่อน เพื่อนบ้าน ชุมชน และประเทศ
ของพวกเขา 
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■■ กล่าวถึงประเด็นที่เกี่ยวข้องกับประชาชนโดยตรง ควรค�ำนึงถึงสภาพแวดล้อมและพิจารณาประเด็นที่ควรปิดเป็น
ความลับ บอกเล่าเรื่องราวที่ดงึดูดความสนใจ เช่น เรื่องราวของคู่รักที่คบหากันจรงิจัง ซึ่งดูแลซึ่งกันและกันในยาม
ที่เจ็บไข้ได้ป่วย หรือแสดงให้เห็นว่าพนักงานที่เป็นชายรักชายและคนข้ามเพศ ก็จ�ำเป็นต้องดูแลหาเลี้ยงครอบครัว
และคนที่รักเช่นกัน หรอื ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศที่เป็นแบบอย่างที่ดขีองชุมชน เป็นต้น 

■■ หลกีเลีย่งการจดัประเภทบคุคล ซึง่อาจท�ำให้บคุคลนัน้รูส้กึอดึอดัใจต่อค�ำทีเ่ราใช้เรยีกเขา ควรสอบถามบคุคลแต่ละ
คนว่าพวกเขานยิามตนเองอย่างไร ให้ความเคารพ ใช้ค�ำนยิามทีพ่วกเขารู้สกึพอใจ และค�ำสรรพนามทีเ่หมาะสมกบั
วัฒนธรรมและอัตลักษณ์ทางเพศของพวกเขา

■■ แสดงให้เห็นถึงอันตรายของการเลือกปฏิบัติและกีดกันผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ พยายามยกตัวอย่างเรื่อง
ราวที่น่าสนใจ ซึ่งแสดงให้เห็นว่ากฎหมายหรือการปฏิบัติที่มีอยู่ มุ่งปฏิบัติต่อผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ อย่าง
ไม่เป็นธรรมอย่างไร 

■■ การท�ำความเข้าใจกับค�ำศัพท์เฉพาะที่เกี่ยวข้องกับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 

การก�ำหนดกรอบการพูดคุยในประเด็นผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ภายใต้บริบทที่เฉพาะเจาะจงเป็นสิ่งส�ำคัญ 
การพูดคุยกับองค์กรและนักกิจกรรมด้านความหลากหลายทางเพศในระดับท้องถิ่น ถือเป็นจุดเริ่มต้นที่ดีในการเรียนรู้ 
เกีย่วกบัประวัตคิวามเป็นมาของผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศในแต่ละชมุชนและประเทศ ตลอดจนควรใช้ค�ำใดบ้างทีเ่หมาะสม  
ด้านล่างเป็นข้อมลูจากภมูภิาคเอเชยีและแปซฟิิกซึ่งแสดงให้เหน็ถงึแหล่งข้อมลูทีส่มาชกิรฐัสภาสามารถน�ำมาใช้ เพือ่เรยีนรู้
ค�ำศัพท์เฉพาะที่ใช้ในแต่ละวัฒนธรรม
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แนวคิดเก่ียวกับวถิทีางเพศและอตัลักษณ์ทางเพศมคีวามแตกต่างกนัในภมูภิาคเอเชียและแปซฟิิก ส่วนใหญ่ ชุมชน 

อัตลักษณ์ และการแสดงออกที่หลากหลายมีต้นก�ำเนิดจากวัฒนธรรมและประเพณีท้องถิ่นที่มีมายาวนาน ชุมชนผู้มี 

ความหลากหลายทางเพศเหล่านี้มีประสบการณ์ในการยอมรับจากสังคมร่วมสมัยที่แตกต่างกันออกไป ด้านล่างเป็น

ตัวอย่างอัตลักษณ์ของท้องถิ่นต่างๆ ในภูมิภาค

■■ คนแต่งกายข้ามเพศ คนที่มีภาวะเพศก�ำกวม และหญิงข้ามเพศ ถูกเรียกว่า hijras (อินเดียและบังกลาเทศ), 

thirunangais (รัฐทมิฬนาฑู) และ khwaja siras (ปากีสถาน) คนเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมในภูมิ 

ภาคเอเชียใต้มาเป็นเวลาหลายศตวรรษ และได้รับการรับรองทางกฎหมายให้เป็นคนเพศที่สามเมื่อไม่นานมานี้ 

■■ ชาว Bugis บนเกาะสุลาเวซี ประเทศอินโดนีเซีย จ�ำแนกเพศภาวะเป็น 5 ลักษณะ 1. ผู้ชาย 2. ผู้หญิง 3. calalai 

(บุคคลที่เกิดมาเป็นเพศหญิง แต่ไม่ได้นิยามตนเองว่าเป็นเพศหญิงหรือเพศชาย) 4. calabai (บุคคลที่เกิดมา 

เป็นเพศชาย แต่ไม่ได้นิยามตนเองว่าเป็นเพศชายหรือเพศหญิง) และ 5. bissu (คนทรงเจ้าซึ่งมีธาตุของ 

ความเป็นหญิงและชายอยู่ในตัว)

■■ ประเทศในหมู่เกาะแปซิฟิก มีชุมชนที่มีลักษณะเฉพาะ ประกอบไปด้วยประชากรซึ่งระบุว่าเป็นเพศชายตอนเกิด  

แต่ถูกนิยามให้มีอัตลักษณ์และการแสดงออกทางเพศภาวะเป็นผู้หญิง หรือแสดงลักษณะเป็นทั้งผู้หญิงและ

ผู้ชาย ได้แก่ fa’afafine ในซามัว fakaleiti / leiti ในตองกา akava’ine ในหมู่เกาะคุก vakasalewalewa  

ในฟิจิ pinapinaaine ในตูวาลู และ mahu ในเฟรนช์พอลินีเซีย ผู้ที่มีเพศก�ำเนิดเป็นชายแต่มีอัตลักษณ์ทางเพศ

ดังกล่าวมักต้องท�ำหน้าที่เป็นผู้หญิงในครอบครัว และได้รับการยอมรับในวงกว้างว่าเป็นส่วนหนึ่งของสังคม  

ถึงแม้ว่าบางคนอาจต้องเผชิญกับการตีตราก็ตาม 

■■ ชนพ้ืนเมืองในออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ มีอัตลักษณ์ทางเพศซึ่งมีลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม ได้แก่ 

whakawahine ในนิวซีแลนด์ ‘sistagirls’ และ ‘brother boys’ ในออสเตรเลีย และ yimpininni ในหมู่เกาะ 

Tiwi ของประเทศออสเตรเลีย มีค�ำศัพท์ท้องถิ่นซึ่งใช้อธิบายวัฒนธรรมย่อยของวิถีทางเพศภายในภูมิภาค  

ค�ำเหล่านัน้มกัมคีวามหมายทีผ่สานมมุมองของทัง้วถีทีางเพศ อตัลกัษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศ บาง

ครัง้ค�ำเหล่านีถ้อืว่าเป็นค�ำใช้เรยีกดถูกู ขึน้อยูกั่บบรบิท และมกีารน�ำไปใช้มากน้อยแตกต่างกันไปตามแต่ละชุมชน

 

นอกจากอัตลักษณ์ประจ�ำท้องถิ่นแล้ว ยังมีชุมชน โดยเฉพาะในเขตชุมชนเมือง ที่มีอัตลักษณ์ใกล้เคียงกับ

วัฒนธรรมย่อยของหญิงรักหญิง ชายรักชาย คนรักสองเพศ และคนข้ามเพศแบบตะวันตก 

(โครงการ “ส่งเสริมสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศในภูมิภาคเอเชีย” ของ UNDP หรือ Being LGBTI in Asia)

ความหลากหลายด้านวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ
ในแต่ละวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก
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การประเมนิกฎหมาย นโยบายและร่างกฎหมาย / ร่างพระราชบญัญตัอิย่างรวดเรว็
เพ่ือวดัว่าสทิธขิองผูม้คีวามหลากหลายทางเพศในประเทศของคุณอยูร่ะดบัใด 

	 แผนภูมด้ิานล่างนี้สามารถช่วยวดัระดบัของประเทศคณุว่าอยูจ่ดุใดในแง่ของการรบัรองสทิธทิางกฎหมาย หรอืการมเีครือ่งมอื 
ทางกฎหมายเพือ่ปกป้องสทิธขิองผูม้คีวามหลากหลายทางเพศ ตลอดจนการมนีโยบายเกีย่วกบัวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศ

ประเทศของท่านปฏิบัติตามข้อก�ำหนดของกฎหมายระหว่างประเทศเหล่านี้หรือไม่

กฎหมาย ลงนาม
แล้ว

อนุมัติ
แล้ว

ข้อสงวน มผีลบังคับใช้แล้ว

ปฏญิญาสากลว่าด้วยสทิธมินุษยชน (พ.ศ. 2491): 
มาตรา 2, 3, 5, 7, 9, 12, 19, 20 (1)

กตกิาระหว่างประเทศว่าด้วยสทิธพิลเมอืงและสทิธิ
ทางการเมอืง (ICCPR), (พ.ศ. 2509) มาตราที่ 2(1),  
6, 6(2), 7, 9, 17, 19(2), 21, 22(1), 26

กตกิาระหว่างประเทศว่าด้วยสทิธทิางเศรษฐกจิ  
สังคม และวัฒนธรรม (พ.ศ. 2519): มาตราที่ 2

อนุสัญญาว่าด้วยสทิธเิด็ก (พ.ศ. 2532): มาตราที่ 2

อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและ 
การปฏบิัตหิรอืการลงโทษอื่นที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม 
หรอืย�่ำยศีักดิ์ศรี (พ.ศ. 2530): มาตราที่ 1(1), 2(1)

อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย (พ.ศ. 2494): 
มาตราที่ 33(1)

อนุสัญญาว่าด้วยสทิธมินุษยชน ‘ข้อตกลงซันโฮเซ 
คอสตารกิา’ (พ.ศ. 2532): มาตราที่ 4, 5, 7, 11,  
15, 16, 19, 24

อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการเลอืกปฏบิัตแิละ 
ถอืทฐิใินทุกรูปแบบ: มาตราที่ 1(1), 2, 3
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ประเทศของท่านมีกรอบกฎหมายและนโยบายซึ่งจะช่วยพัฒนาสิทธิ
และการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศหรือไม่

มี ไม่มี

ประเทศของท่านมกีฎหมายซึ่งห้ามการเลอืกปฏบิัตดิ้วยเหตุแห่งวถิทีางเพศหรอืไม่

ประเทศของท่านมกีฎหมายซึ่งห้ามการเลอืกปฏบิัตดิ้วยเหตุแห่งอัตลักษณ์ 
หรอืการแสดงออกทางเพศหรอืไม่

ประเทศของท่านมกีฎหมายซึ่งห้ามการเลอืกปฏบิัตดิ้วยเหตุแห่งลักษณะทางเพศ 
หรอืไม่

ประเทศของท่านมกีฎหมายซึ่งปกป้องทารกแรกเกดิและเยาวชนซึ่งมภีาวะเพศก�ำกวม 
จากการผ่าตัดเปลี่ยนเพศหรอืการให้การรักษาทางการแพทย์โดยไม่จ�ำเป็นหรอืไม่

ประเทศของท่านมกีารด�ำเนนิคดทีางอาญาต่อการมคีวามสัมพันธ์ระหว่างเพศ
เดยีวกันระหว่างผู้บรรลุนติภิาวะซึ่งยนิยอมทัง้สองฝ่ายหรอืไม่

ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ตกเป็นเป้าการโจมตโีดยกฎหมายอื่นๆ เช่น กฎหมาย
ว่าด้วยการจรจัด การก่อความร�ำคาญสาธารณะ หรอืหลักศลีธรรมอันดหีรอืไม่ 

ประเทศของท่านมนีโยบายสาธารณะ ซึ่งป้องกันการเลอืกปฏบิัตแิละการตตีรา 
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

มนีโยบาย และ/หรอืขัน้ตอน ซึ่งน�ำมาบังคับใช้เมื่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ  
ยื่นร้องทุกข์ ในกรณทีี่ถูกข่มขู่หรอืถูกเลอืกปฏบิัตหิรอืไม่

กฎหมายในประเทศของท่านมชี่องทางการเข้าถงึบรกิารด้านสาธารณสุขที่เท่าเทยีม
หรอืไม่

ในทางปฏบิัต ิผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ สามารถเข้าถงึบรกิารด้านสาธารณสุข
ได้อย่างเท่าเทยีมหรอืไม่

กฎหมายในประเทศของท่านมชี่องทางการเข้าถงึกระบวนการยุตธิรรมอย่างเท่าเทยีม
หรอืไม่

ในทางปฏบิัต ิผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ สามารถเข้าถงึกระบวนการยุตธิรรม 
ได้อย่างเท่าเทยีมหรอืไม่

กฎหมายในประเทศของท่านมชี่องทางการเข้าถงึบรกิารการเคหะที่เท่าเทยีมหรอืไม่

ในทางปฏบิัต ิผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ สามารถเข้าถงึบรกิารการเคหะ 
ได้อย่างเท่าเทยีมหรอืไม่

กฎหมายในประเทศของท่านมกีารเข้าถงึการศกึษาที่เท่าเทยีมหรอืไม่

ในทางปฏบิัต ิผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ สามารถเข้าถงึการศกึษา 
ได้อย่างเท่าเทยีมหรอืไม่

กฎหมายในประเทศของท่านมกีารเข้าถงึการจ้างงานอย่างเท่าเทยีมหรอืไม่

ในทางปฏบิัต ิผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ สามารถเข้าถงึการจ้างงาน 
ได้อย่างเท่าเทยีมหรอืไม่
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ประเทศของท่านมีกรอบกฎหมายและนโยบายซึ่งจะช่วยพัฒนาสิทธิ
และการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศหรือไม่

มี ไม่มี

ประเทศของท่านมกีารจัดท�ำรายงานประจ�ำปีเพื่อตดิตามสถานการณ์ของ 
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศหรอืไม่

ประเทศของท่านให้สทิธกิารรับรองทางกฎหมายในเอกสารยนืยันตัวตน  
เช่น เพศ เพศภาวะ หรอืนาม หรอืไม่

ประเทศของท่านมกีารด�ำเนนิคดทีางอาญาต่อการมคีวามสัมพันธ์ระหว่างเพศ
เดยีวกันระหว่างผู้บรรลุนติภิาวะซึ่งยนิยอมทัง้สองฝ่ายหรอืไม่

ในประเทศของท่าน อายุของผู้ที่จะมคีวามสัมพันธ์ทางเพศโดยที่ทัง้สองฝ่ายยนิยอม
โดยถูกกฎหมายเหมอืนหรอืต่างกับอายุของผู้ที่มคีวามสัมพันธ์แบบต่างเพศ

ประเทศของท่านมกีฎหมายต่อต้านอาชญากรรมที่เกดิจากความเกลยีดชัง  
เพื่อลงโทษผู้ที่ใช้ความรุนแรง ด้วยเหตุแห่งอคตเิกี่ยวกับวถิทีางเพศหรอืไม่

มกีารฝึกอบรมเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับการไม่เลอืกปฏบิัตแิละประเด็น 
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศหรอืไม่

ท่านทราบหรอืไม่ว่ามกีารจัดเก็บสถติเิกี่ยวกับการก่อคดคีวามรุนแรงและการเลอืก
ปฏบิัต ิและสถติกิารด�ำเนนิการฟ้องร้องต่อการกระท�ำความผดิลักษณะนี้หรอืไม่

ประเทศของท่านยอมรับการขอลี้ภัยด้วยเหตุจากการข่มเหงรังแก ด้วยเหตุแห่งวถิทีาง
เพศ และอัตลักษณ์ทางเพศ หรอืไม่
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ตั้งประเด็นค�ำถามให้ถูกต้อง: ตัวอย่างค�ำถามที่ควรหยิบยกขึ้นในรัฐสภา 
ต่อรัฐมนตรี หรือ ผู้ที่มีอ�ำนาจในการตัดสินใจในประเด็นดังกล่าว

ขอให้รัฐบาลให้ข้อมูลซึ่งเกิดขึ้นภายใต้บริบทของประเทศของท่าน :

■■ กระทรวงและคณะรัฐมนตรีในประเทศของท่านมีนโยบายที่เฉพาะเจาะจง เพื่อให้เกิดความเสมอภาคและการไม่เลือก
ปฏิบัติ บนพื้นฐานของวิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ และการแสดงออกทางเพศหรือไม่ มีกรอบความรับผิดชอบและ
นโยบายรองรับหรอืไม่ และหากม ีหน่วยงานได้จัดท�ำรายงานเกี่ยวกับการด�ำเนนิการตามแผนเหล่านัน้หรอืไม่ กระทรวง
ที่เกี่ยวข้องให้ความร่วมมอืในประเด็นด้านบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ มีการบันทึกข้อมูลสถิติอย่างเป็นทางการของการกระท�ำรุนแรงและการเลือกปฏิบัติต่อผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
หรอืไม่

■■ ความถี่ของการเกดิความรุนแรงและการเลอืกปฏบิัตติ่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ มมีากน้อยเท่าไร

■■ มกีารจัดท�ำวจิัยเพื่อหาปัจจัยที่ก่อให้เกดิความรุนแรงต่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ในประเทศของท่านหรอืไม่

■■ มขี้อมูลเฉพาะใดบ้างที่เกี่ยวกับประเภทของความรุนแรงที่กระท�ำต่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

■■ อัตราของการที่รัฐบาลปฏิบัติตามข้อเสนอแนะที่ได้รับจากสถาบันด้านสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ (ในกรณีที่มีในประเทศ)  
ในการป้องกนัและตรวจสอบการกระท�ำรนุแรงต่อผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ หรอืผูท้ีถ่กูว่ามองว่าเป็นบคุคลทีม่คีวาม
หลากหลายทางเพศ และมกีารจัดท�ำรายงานผลการตรวจสอบการละเมดิสทิธมินุษยชนหรอืไม่

■■ ประเภทของข้อมลูทีร่ฐับาลรวบรวมจัดเกบ็ไว้ในประเดน็เกีย่วกบับคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ มอีะไรบ้าง

■■ มกีารรวบรวมและรายงานผลข้อมลูเกีย่วกบับคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ตามการจดัประเภท ซึง่เป็นส่วนหนึง่ของ
ขัน้ตอนการจัดท�ำรายงานระดับชาตโิดยสมคัรใจ (Voluntary National Review) เพือ่ตดิตามผลและทบทวนกลไกของวาระ
การพัฒนาที่ยั่งยนื ภายในปี 2030 หรอืไม่

ค�ำถามต่อกระทรวงสาธารณสุข :

■■ บุคลากรด้านสาธารณสุขของรัฐได้รับการฝึกอบรมภาคบังคับเกี่ยวกับการไม่เลอืกปฏบิัตหิรอืไม่

■■ กระทรวงแน่ใจได้อย่างไรว่าพนักงานทุกคน ไม่เพียงแต่ผู้เชี่ยวชาญด้านการแพทย์ แต่รวมถึงพนักงานต้อนรับ ภารโรง  
เจา้หนา้ทีรั่กษาความปลอดภยั และเจ้าหน้าทีค่นอืน่ๆ ได้รบัการฝึกฝนอย่างเพยีงพอและมคีวามตระหนกัรูใ้นประเด็นด้าน
ความเสมอภาคและการไม่เลอืกปฏบิัติ

■■ มกีารก�ำหนดให้มกีารฝึกอบรมส�ำหรบัผูป้ฏบิตังิานด้านสาธารณสขุ เพือ่ให้พวกเขาเข้าใจถงึความต้องการด้านสขุภาพและ
ความเสี่ยงของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ มกีารตรวจสอบและกลไกการประเมนิผลเพือ่ให้ม่ันใจว่าการฝึกอบรมดงักล่าวมส่ีวนช่วยในการปรบัปรุงการให้บรกิารแก่
ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ มบีรกิารด้านสขุภาพทีอ่อกแบบมาเพือ่ตอบสนองความต้องการของคนข้ามเพศหรอืไม่ หากมบีคุคลกลุม่ดงักล่าวสามารถ
เข้าถงึบรกิารนี้ได้หรอืไม่

■■ มชี่องทางให้ผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ประเมนิคุณภาพของการให้บรกิารและเสนอให้มกีารเปลี่ยนแปลงได้หรอืไม่

■■ มแีผนยทุธศาสตร์แห่งชาตหิรอืแผนงานเพือ่จดัการกบัปัญหาเอชไอวหีรอืไม่ หากมกีลยทุธ์หรอืแผนงานดงักล่าวได้พจิารณา
ประเด็นเกี่ยวกับกลุ่มประชากรซึ่งมคีวามเสี่ยงสูงหรอืไม่
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ค�ำถามต่อกระทรวงยุติธรรม :

■■ มแีนวทางการบูรณาการเพือ่จัดการกบัปัญหาของผู้ทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ทีต่กเป็นเหยือ่ของความรนุแรง รวมทัง้
พธิกีารส�ำหรับเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ อัยการ ผู้ให้บรกิารด้านสาธารณสุข และหน่วยงานบรกิารทางสังคมอื่นๆ หรอืไม่

■■ มีการสืบสวนหาการกระท�ำความผิดฐานกระท�ำด้วยความรุนแรง รวมทั้งผู้ที่อาจจะมีเหตุจูงใจมาจากวิถีทางเพศหรืออัต
ลักษณ์ทางเพศ ที่ทันท่วงท ีเป็นอสิระ และมปีระสทิธภิาพหรอืไม่

■■ กระทรวงมกีารตดิตามเหตฆุาตกรรมทีอ่าจมเีหตจุงูใจมาจากความเกลยีดกลัวการรกัเพศเดยีวกนั และ/หรอื ความเกลยีด
กลัวคนรักข้ามเพศ หรอืไม่

■■ ผู้บังคับใช้กฎหมายได้รับการฝึกอบรมเกี่ยวกับการไม่เลอืกปฏบิัตแิละความเท่าเทยีมกันประเภทใดบ้าง

■■ มกีารจัดการฝึกอบรมในสถานกักกันหรอืไม่

■■ วธิกีารทีก่ระทรวงจะมัน่ใจได้ว่าผูบ้งัคับใช้กฎหมายเข้าใจกฎหมายและตระหนกัถงึสทิธมินษุยชนของประชาชน โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ และวธิกีารใช้กฎเหล่านี้ในการท�ำงานของพวกเขา

■■ กระทรวงประสานงานกับองค์กรภาคประชาสังคมที่จะช่วยสร้างความตระหนักรู้และความอ่อนไหวในการรณรงค์เรื่อง 
วถิทีางเพศและความหลากหลายทางเพศ

 ค�ำถามต่อกระทรวงการศึกษา :

■■ กระทรวงท�ำงานร่วมกับองค์กรด้านผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ในการพัฒนาหลักสูตรและการฝึกอบรมด้านสิทธิ
มนุษยชนส�ำหรับครูอาจารย์ ผู้ปกครอง และเด็กหรอืไม่

■■ มีแผนการในการจัดโปรแกรมการให้ความรู้ด้านเพศในโรงเรียนและชุมชนหรือไม่ ความหลากหลายทางเพศถูกบรรจุ 
ในหลักสูตรการเรยีนการสอนที่จะช่วยเปลี่ยนทัศนคตติ่อผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ มกีารรเิริม่โครงการป้องกนัการกล่ันแกล้งในโรงเรยีนทีจ่ะช่วยจดัการกับการเลอืกปฏบิตัแิละความรนุแรงกับคนหนุ่มสาว
และเด็กๆ หรอืไม่ หากมี วธิกีารนี้มกีารด�ำเนนิการอย่างไร

■■ หากไม่มีการริเริ่มโครงการการป้องกันการกลั่นแกล้ง จะมีการแก้ไขปัญหาการกลั่นแกล้งในโรงเรียนและชุมชนอย่างไร 
ทัง้นี้ หมายรวมถงึสทิธขิองคนข้ามเพศที่จะแต่งกายไปเรยีนตามที่พวกเขาต้องการหรอืรู้สกึสะดวกสบายด้วย

■■ ทางกระทรวงให้การสนับสนุนโครงการ Safe at School หรอืไม่

■■ แบบเรยีนทีท่างโรงเรยีนใช้สะท้อนให้เห็นถงึแนวทางทีส่ร้างสรรค์ต่อประเดน็เกีย่วกบับคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ อย่างไร

ค�ำถามต่อกระทรวงสวัสดิการสังคม :

■■ มกีารก�ำหนดการฝึกอบรมในหัวข้อเกีย่วกบับุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ส�ำหรบัเจ้าหน้าทีซ่ึง่ท�ำงานด้านสวสัดภิาพ
เยาวชนและปัญหาความยุตธิรรมเด็กและเยาวชนหรอืไม่

■■ มีนโยบายการไม่เลือกปฏิบัติที่มุ่งมั่นตอบสนองต่อความต้องการของเยาวชนที่มีความหลากหลายทางเพศ หรือไม่ เช่น 
ปัญหาสุขภาพทางจติและทางกาย การเสพสารเสพตดิ พฤตกิรรมทางเพศที่มคีวามเสี่ยง และโอกาสในการท�ำมาหากนิ

■■ กระทรวงมีการจัดสรรเงินงบประมาณเพื่อโครงการการพัฒนา การป้องกัน และการแทรกแซงที่เกี่ยวข้องหรือริเริ่ม 
โดยเยาวชนที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่ หากม ีโปรดอธบิาย

■■ มกีารประมาณการความถี่ของการเกดิปัญหาคนเร่ร่อนในหมู่เยาวชนที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ มพีื้นที่พักพงิและที่อยู่อาศัยส�ำหรับเยาวชนที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่
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ค�ำถามต่อเจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมือง :

■■ มีกฎหมายคนเข้าเมือง นโยบายหรือแนวทางการปฏิบัติที่จ�ำกัด มุ่งเป้าโจมตี หรือท�ำให้ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ  
ไม่ว่าจะเป็นประชาชน ผู้มาเยี่ยมเยอืน หรอืแรงงานข้ามชาตเิสยีเปรยีบหรอืไม่

ค�ำถามต่อฝ่ายตุลาการ:

■■ สมาชิกทั้งหมดของฝ่ายตุลาการได้รับการฝึกอบรมเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน และสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
หรอืไม่

■■ ผู้พิพากษาทั้งหมดจ�ำเป็นต้องจัดการกับอาชญากรรมความเกลียดชัง ความรุนแรง และการเลือกปฏิบัติต่อผู ้ที่มี 
ความหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

■■ ระดับของความเป็นธรรมในการพจิารณาคดใีนศาลเกี่ยวกับสถานะทางเพศของผู้ถูกพจิารณาคดหีรอืไม่

■■ นักโทษที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ได้รับการปกป้องสทิธมินุษยชนภายในเรอืนจ�ำและสถานที่คุมขังอย่างไร

■■ มมีาตรฐานในการตัดสนิคดหีรอืหลักนติศิาสตร์เกี่ยวกับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หรอืไม่

ค�ำถามส�ำหรับรัฐสภา :

■■ มกีารสะท้อนและน�ำเสนอเกี่ยวกับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ในองค์กรนติบิัญญัตอิย่างไร

■■ รัฐสภาใช้มาตรการใดเพื่อให้แน่ใจว่ารัฐสภาเป็นสถานที่ที่ปลอดภัยส�ำหรับผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ในการท�ำงาน

■■ รัฐสภาได้มีการพัฒนาแผนการที่จะปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำของคณะกรรมการโลกด้านเอชไอวีและกฎหมาย (Global 
Commission on HIV and the Law) รวมทั้งการด�ำเนินการปฏิรูปกฎหมายที่เกี่ยวกับชายที่มีเพศสัมพันธ์กับชายและ 
คนข้ามเพศหรอืไม่
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สร้างแรงบนัดาลใจ: ตวัอย่างการด�ำเนนิงาน
โดยสมาชกิรฐัสภา 

	 สมาชกิรัฐสภาในทุกภูมภิาคของโลก ก�ำลังเร่งเดนิหน้าแสวงหาแนวทางต่างๆ เพื่อพัฒนาสทิธมินุษยชนและการมสี่วนร่วม 
ของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ เรื่องราวต่อไปนี้บอกเล่าถึงการด�ำเนินการดังกล่าว ซึ่งมีวิธีการและรูปแบบแตกต่างกัน 
แนวทางที่สมาชิกรัฐสภาแต่ละท่านใช้ ก�ำหนดขึ้นเพื่อให้เหมาะสมกับความต้องการและบริบท ตัวอย่างบางกรณีอาจสอดคล้อง
กับสถานการณ์ในหลายประเทศ ในขณะที่บางกรณีอาจน�ำมาประยุกต์ใช้ได้กับบางประเทศเท่านั้น มิใช่ว่าทุกวิธีจะใช้ได้ผลหรือ
เหมาะสมกับสมาชกิรัฐสภาทุกท่านในการน�ำไปทดลองใช้

	 มตีวัอย่างหลายกรณทีีส่ะท้อนให้เหน็ว่า สมาชกิรฐัสภาสามารถได้ประโยชน์จากการสื่อสารกับหน่วยงานภาคประชาสงัคม
ที่ให้บริการผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ความรู้และประสบการณ์เกี่ยวกับการเลือกปฏิบัติของคนกลุ่มนี้มีความส�ำคัญยิ่งต่อ
การท�ำความเข้าใจเกีย่วกบัความท้าทายและความต้องการของบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศและบรบิทดงักล่าว ซึง่จะท�ำให้
สมาชกิรัฐสภาสามารถออกกฎหมายให้สอดคล้องได้ 

	 ตัวอย่างเหล่านี้มีเป้าหมายเพื่อจุดประกายความคิดและสร้างแรงบันดาลใจให้แก่สมาชิกรัฐสภาในการสร้างกรอบ 
การด�ำเนนิงานในบรบิทของท้องถิน่ตวัเอง และแสวงหาภาคเีครอืข่ายทีส่�ำคญัเพือ่ท�ำงานร่วมกนัให้เกดิความก้าวหน้าอย่างแท้จรงิ 

สนับสนุนให้มีการปกป้องสิทธิทางรัฐธรรมนูญ
ของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 

เนปาล: การก่อตั้งสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศในรัฐธรรมนูญของประเทศเนปาล13

	 ชัยชนะอันเป็นประวัติการณ์ของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศในประเทศเนปาลน�ำไปสู่การระบุไว้อย่างชัดแจ้งใน
รัฐธรรมนูญของประเทศเนปาลว่าปกป้องผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศเหล่านี้จากการเลือกปฏิบัต ิการให้การปกป้องกลุ่ม 
ผู้มีความหลากหลายทางเพศเป็นผลมาจากการท�ำงานร่วมกันของเครือข่ายภาคประชาสังคม เช่น กลุ่ม Blue Diamond Society  
ซึ่งได้รับความสนับสนุนจาก Multi-Country South Asia Global Fund HIV Programme และ UNDP 

	 ภายหลังการต่อสู้และการรอคอยมานานกว่า  7 ปี รัฐธรรมนูญฉบับใหม่ก็ได้รับการเห็นชอบอย่างเป็นทางการจาก
รัฐสภาเนปาลเมื่อวันที่ 16 กันยายน 2558 และประกาศใช้ในอีก 4 วันให้หลัง มาตรา 18 ในรัฐธรรมนูญฉบับนี้ เกี่ยวกับสิทธ ิ
ความเท่าเทียมกันซึ่งบัญญัติไว้ว่ากลุ่มคนชายขอบ ซึ่งรวมถึงผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ จะไม่ต้องเผชิญกับการเลือกปฏิบัติ
จากภาครัฐและฝ่ายตุลาการ 

	 นอกจากนี้ รัฐธรรมนูญยังมมีาตราที่ระบุว่าพลเมอืงชาวเนปาลได้รับอนุญาตให้เลอืกว่าจะให้แสดงอัตลักษณ์ทางเพศของ
ตนใดบนเอกสารทางการและผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศมีสิทธิในการมีส่วนร่วมอย่างเต็มที่ในกลไกของรัฐและการบริการ
สาธารณะ “บนพื้นฐานของหลักการการไม่แบ่งแยก”14

13	 ตวัอย่างนี้ สมารถอ่านเพิม่เตมิได้ในเว็บไซต์ของ UNDP แห่งเอเชยีและแปซฟิิก: www.asia-pacific.undp.org/content/rbap/en/home/presscenter/article/2015/09/28/enshrining-
the-rights-of-sexual-and-gender-minorities-in-the-constitution-of-nepal.html.

14	 “กลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศของเนปาลได้รับสิทธิทางรัฐธรรมนูญอย่างเต็มที่และเท่าเทียม เราจะไม่ถูกตัดออกจาการรับบริการทางสังคม เช่น ที่อยู่อาศัย การศึกษา 
การจ้างงาน และการบรกิารด้านสุขภาพ อกีต่อไป” Manisha Dhakal, กรรมาการบรหิาร Blue Diamond Society แถลงการณ์. “เราจะให้การสนับสนุนผู้ออกนโยบายต่อไป
เพื่อให้บัญญัตกิฎหมายดังกล่าวได้รับการน�ำไปปฏบิัติ และให้แน่ใจว่าจะมกีารออกกฎหมายและนโยบายที่ตอบสนองต่อความต้องการของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ”
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ตอนนี้  เราสามารถพูดได้ว ่ารัฐธรรมนูญนี้ เป ็น

รัฐธรรมนูญสมัยใหม่ เรามีพันธะในการปฏิบัติตาม

พันธกรณีระดับชาติและนานาชาติ รัฐธรรมนูญ

ให้การรับรองความเท่าเทียมการไม่เลือกปฏิบัติ  

ในเรือ่งเพศภาวะ และวถิทีางเพศ แต่ยงัรวมถงึพ้ืนฐาน

ด้านอ่ืนๆ ด้วยเช่น ศาสนา เช้ือชาติ ชนช้ัน เผ่าพันธุ์  

ถิ่นก�ำเนิด ภาษา สภานะทางกายภาพ ความพิการ 

และอ่ืนๆ ประเทศเนปาลมคีวามหลากหลายทางสงัคม 

วัฒนธรรม ชาติพันธุ์ และศาสนา เราจะต้องรับรอง

และปกป้องสิทธิของทุกคนและให้โอกาสเพ่ือให้ชุมชน

ต่างๆ มีความเข้มแข็ง ผมอยากเน้นย�้ำบทบาทอัน

ส�ำคัญขององค์กรระดับชาติและระดับนานาชาติ 

(ได้แก่(NGO และ INGO) ในกระบวนการนี้

– Ramesh Lekhak สมาชิกรัฐสภาเนปาล 
และสมาชิกเครือข่ายพีจีเอ 1 ตุลาคม 2558

	 การท�ำงานร่วมกันของภาคีเครือข่ายช่วยให้รัฐธรรมนูญ
นี้เกดิขึ้นจรงิได้อย่างไร Blue Diamond Society ภายใต้โครงการ 
Multi-Country South Asia Global Fund HIV Programme ได้
สร้างความตระหนักและความรู้ความเข้าใจให้แก่บุคคลส�ำคัญที่
เกีย่วขอ้งกบักระบวนการรา่งรฐัธรรมนญู Blue Diamond Society 
ใหข้อ้มูลเกีย่วกบัค�ำศพัท์เฉพาะและข้อมลูด้านสทิธมินุษยชนของ
ผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ กจิกรรมทีส่มาชกิรฐัสภาได้มส่ีวน
ร่วมได้แก่ :

■■ ในเดอืนกรกฎาคม 2558 มกีารจัดประชุมเชงิปฏบิัตกิาร
ขึ้น 5 งาน – โดยงานสัมมนาแต่ละงานจัดในแต่ละเขต
การพัฒนาของเนปาล – เพื่อให้ชุมชนได้มีส่วนร่วมใน
กระบวนการร่างรัฐธรรมนูญ การประชุมเชิงปฏิบัติการ
ในครัง้นี้มผีู้เข้าร่วมมากกว่า 100 คน ซึ่งเป็นตัวแทนจาก
กลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ โดยพวกเขาเหล่านี้
ได้มีส่วนร่วมในการจัดท�ำข้อเสนอแนะต่างๆ ชองชุมชน 
จากนั้น สมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญกว่า  100 คนทั่ว
ประเทศได้รบัข้อเสนอดงักล่าวผ่านความพยายามในการ
สนับสนุนร่วมกัน15

■■ ในเดอืนกมุภาพนัธ์ 2558 การประชุมหารอืด้านสทิธแิละ
สุขภาพของคนข้ามเพศชาวฮิจราได้เปิดโอกาสให้ชุมชน
คนข้ามเพศและชาวฮจิราได้แสดงออกถงึปัญหาอุปสรรค
และมีส่วนร่วมในการอภิปรายเชิงสร้างสรรค์ ร่วมกับ 
ผู้ออกกฎหมายและผู้ก�ำหนดนโยบาย การประชุมหารือ
ครั้งนี้ริเริ่มขึ้นโดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงสารสนเทศ
และการสือ่สาร และสมาชกิสภาร่างรฐัธรรมนญูอกี 2 คน 
ซึ่งท�ำหน้าที่เป็นผู้เข้าร่วมอภปิราย16

■■ เมื่อเดือนสิงหาคม 2557 ได้มีการจัดประชุมระดับชาติ
เพือ่พจิารณาปัญหาและอปุสรรคซึง่กลุ่มผู้มคีวามหลาก
หลายทางเพศต่างๆ ต้องเผชิญในการเข้าถึงบริการ
ด้านสุขภาพ การจ้างงาน และการศึกษาอย่างเท่าเทียม  
มีผู ้เข้าร่วมประชุมมากกว่า  200 คนจากทั่วประเทศ  
ซึ่งประกอบด้วยผู ้แทนจากกระทรวงสตรี เด็กและ
สวัสดิการสังคม คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
กระทรวงมหาดไทย กระทรวงสาธารณสุข และ สมาชกิ
สภาร่างรัฐธรรมนูญ ภาคประชาสังคม และ หน่วยงาน
ราชการท้องถิ่น17

15	 www.asia-pacific.undp.org/content/rbap/en/home/presscenter/articles/2015/09/28/enshrining-the-rights-of-sexual-and-gender-minorities-in-the-constitution-of-nepal.html. 
16	 www.asia-pacific.undp.org/content/rbap/en/home/presscenter/pressreleases/2015/02/05/transgender-and-hijra-activists-call-for-improved-health-living- 

conditions-and-enabling-legal-environment/.
17	 http://bds.org.np/wp-content/uploads/2014/09/Press-Release-National-Consultation-Meeting-FINAL-140903.pdf.
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■■ เมือ่เดอืนกมุภาพนัธ์ 2557 มกีารจดัการประชุมเชงิปฏบัิตกิารด้านการมส่ีวนร่วมด้านสทิธขิองกลุม่ผูท้ีม่คีวามหลากหลาย
ทางเพศในรฐัธรรมนญู โดยมผีูเ้ข้าร่วมจากคณะกรรมการสทิธมินษุยชนแห่งชาต ิรวมถงึผูแ้ทนจากส�ำนกังานระดบัภมูภิาค
และอนุภูมภิาค

	 การท�ำงานดงักล่าวมหีลกัฐานสนับสนนุจากการศกึษาเมือ่ปี 255718 ของ Blue Diamond Society, UNDP และ The Williams 
Institute ซึ่งการศึกษาดังกล่าวพบว่า การเลือกปฏิบัติเกิดขึ้นอย่างกว้างขวางในประเทศเนปาลและบัญญัติเกี่ยวกับการต่อต้าน 
การเลอืกปฏบิัตไิม่สามารถปกป้องผู้มคีวามหลากหลายทางเพศได้อย่างพอเพยีง

	 การยกให้เรื่องดังกล่าวอยู่ในสายตาสาธารณะเป็นความพยายามหลักของ Blue Diamond Society องค์กรดังกล่าว 
ได้จัดงาน “Pride” ประจ�ำปีติดต่อกันหลายปีเพื่อแสดงออกให้เห็นถึงความต้องการด้านสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ
ให้ได้รับการรับรองในรัฐธรรมนูญ

ตูนิเซีย: สิทธิตามรัฐธรรมนูญสร้างเส้นทางแก่ภาคประชาสังคมในการด�ำเนินการด้านการปฏิรูปกฎหมาย 
และสังคมให้ก้าวหน้า 

	 การกล่าวถงึประเดน็เกีย่วกบัผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศ และสทิธขิองพวกเขายงัคงเป็นเรือ่งละเอยีดอ่อนส�ำหรับหลาย
คนในประเทศตนูเิซยี อย่างไรกต็าม ปัจจบุนั สมาชกิสภาร่างรฐัธรรมนญู ผูแ้ทนรฐับาล และองค์กรพฒันาเอกชน ต่างมส่ีวนส�ำคญั
อย่างยิ่งต่อการท�ำให้เกิดการอภิปรายสาธารณะเกี่ยวกับการปกป้องสิทธิและการมีส่วนร่วมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
การอภปิรายดังกล่าวเปิดกว้างมากขึ้นภายหลังจากการรประกาศใช้รัฐธรรมนูญฉบับใหม่ ในปี 2557

	 สภาร่างรัฐธรรมนูญเข้าสู่กระบวนการหารอืเพื่อชี้แจงกระบวนการร่างรัฐธรรมนูญ จากกระบวนการหารอืนี้ รัฐธรรมนูญ 
ดังกล่าวจึงประกอบด้วยประเด็นด้านสิทธิและเสรีภาพ ตลอดจนการปกป้อง “ความเป็นส่วนตัว” (มาตรา 24) และสิทธิใน  
“ศักดิ์ศรีและบูรณภาพทางร่างกาย (“dignity and physical integrity”) และการห้ามมิให้มีการเลือกปฏิบัติระหว่างพลเมือง  
(มาตรา 21) และ “การทรมานทางร่างกายและศลีธรรม” (มาตรา 23) 

	 ในเดือนกันยายน 2558 ระหว่างการให้สัมภาษณ์แก่สื่อมวลชน รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม (ซึ่งภายหลังถูกปลด
จากต�ำแหน่ง) ได้กล่าวถึงความส�ำคัญของเสรีภาพและความเป็นส่วนตัวของแต่ละบุคคล รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมท่าน
นี้ได้กล่าวถงึความเป็นไปได้ในการถอดถอนมาตรา 230 ของประมวลกฎหมายอาญาตูนเิซยี ซึ่งลงวันที่ไว้ล่วงหน้าในรัฐธรรมนูญ
ฉบับปี 2557 และก�ำหนดโทษแก่การกระท�ำทางเพศหลายประการ รวมถงึการมเีพศสัมพันธ์ทางทวารหนักและการมเีพศสัมพันธ์
ระหว่างผู้หญงิด้วยกัน

	 ถงึแม้ว่า มาตรา 230 ยังไม่ถูกถอดถอน แต่มคีวามก้าวหน้าบางประการ คอื ในปี 2558 มกีารก่อตัง้องค์กรพัฒนาเอกชน 
ชื่อ Shams Association โดยจุดมุ่งหมายขององค์กรดังกล่าวได้แก่ การต่อสู้เพื่อไม่ให้มีการก�ำหนดการรักเพศเดียวกันในตูนิเซีย
เป็นการกระท�ำที่ผดิกฎหมาย เมื่อมกีารประกาศค�ำสั่งในปี 2559 ให้ระงับการด�ำเนนิกจิกรรมของ Shams Association ผู้แทนจาก
ภาคประชาสังคมระดบัประเทศและระดบัสากลออกมาต่อต้าน โดยระบวุ่าการระงบัการด�ำเนนิกจิกรรมขององค์กรดงักล่าวเป็นการ
คุกคามเสรีภาพการรวมตัวในตูนิเซีย สมาคม Shams ได้ยื่นอุทธรณ์ เอาชนะคดี และสามารถด�ำเนินกิจกรรมต่อได้ การพุ่งเป้า
โจมตสีมาคม Shams Association ได้รบัความสนใจจากสือ่มวลชนอนัน�ำไปสูก่ารออกแถลงการณ์สาธารณะมากมาย มกีารรวมตัว 
ของภาคประชาสังคมของตูนิเซีย ซึ่งเคลื่อนไหวเพื่อสนับสนุนสมาคม Shams Association และความพยายามในการถอดถอน 
มาตรา 230 ที่ก�ำลังด�ำเนนิอยู่ แม้ไม่ได้รับความสนับสนุนจากทุกองค์กรก็ตาม

18	 Surveying Nepal's Sexual and Gender Minorities: An Inclusive Approach. Available at: www.asia-pacific.undp.org/content/rbap/en/home/library/democratic_governance/
hiv_aids/surveying-nepal-s-sexual-and-gender-minorities--an-inclusive-app.html.
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ฟิจ:ิ การเคล่ือนไหวของภาคประชาสงัคมเพ่ือให้เกดิการยอมรบัอตัลกัษณ์ทางเพศผ่านการปฏริปูรฐัธรรมนญู
และกฎหมาย

	 ในปี 2540 ไม่ถึง 3 ทศวรรษหลังจากที่ได้รับอิสรภาพ ฟิจิกลายเป็นประเทศที่สองของโลก (ต่อจากแอฟริกาใต้) ที่ห้าม 
การเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งวิถีทางเพศในรัฐธรรมนูญ อย่างไรก็ตาม เช่นเดียวกับอดีตประเทศอาณานิคมอื่นๆ ของอังกฤษ  
“การร่วมประเวณขีัดต่อค�ำสั่งของธรรมชาต”ิ และ “การกระท�ำอนาจารอันต�่ำช้า” ระหว่างเพศชายยังคงเป็นความผดิทางอาญา 
ในปี 2548 ชายสองคนถูกพพิากษาว่ามคีวามผดิจากการร่วมประเวณกีันโดยความเต็มใจ19 การพพิากษานี้ถูกล้มล้างโดยศาลสูง
ในภายหลัง บนพื้นฐานที่ว่าการพิพากษาดังกล่าวขัดแย้งต่อการรับรองสิทธิความเป็นส่วนตัวของบุคคลภายใต้รัฐธรรมนูญ  
โดยเหตุการณ์ดังกล่าวน�ำไปสู่การไม่ก�ำหนดโทษการรักเพศเดยีวกันในประเทศฟิจอิกีต่อไป 

	 หลังเหตุการณ์รฐัประหารในปี 2549 มกีารยบุสภา จากนัน้ รฐัธรรมนูญถกูยกเลกิและ ”รฐับาลชัว่คราว” ได้เสนอกฤษฎกีา
หลายฉบับเพื่อด�ำเนนิการปฏริูปกฎหมาย ซึ่งประกอบด้วย 1) กฤษฎกีาอาชญากรรมปี 2552 ซึ่งถอดถอนกฎหมายที่เลอืกปฏบิัติ
เกี่ยวกับการมเีพศสัมพันธ์ทางทวารหนัก และให้การล่วงละเมดิทางเพศระหว่างชายกับชายเป็นความผดิอาญา และ 2) กฤษฎกีา
สทิธมินุษยชนซึ่งเรยีกร้องเกี่ยวกับการเลอืกปฏบิัตดิ้วยเหตุแห่งเพศ วถิ ีทางเพศ และความทุพพลภาพ (การปกป้องเช่นเดยีวกัน
นี้รวมอยู่ในกฎหมายการจ้างงานสัมพันธ์) ในปี 2554 “กฤษฎีกาว่าด้วยโรค HIV/AIDS” ก�ำหนดการปกป้องอื่นๆ เพื่อต่อต้าน 
การเลอืกปฏบิัต ิและบัญญัต ิ57 ของปี 2555 บังคับให้มกีารร่างรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ 

	 คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญเรียกร้องให้ทุกภาคส่วนของสังคมส่งค�ำร้อง และภาคสังคม เครือข่ายสิทธิมนุษยชน 
และกลุ่มผู้เคลื่อนไหวเรื่องผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ หน่วยงานวิชาการ และนักกฎหมาย ร่วมกันใช้พื้นที่ทางการเมืองใน 
การเตรยีมเอกสารหลกัฐานเพือ่ส่งให้แก่คณะกรรมการร่างรฐัธรรมนญู ภาคประชาสงัคมต้องการให้มบีทบญัญตัด้ิานการต่อต้าน
การเลอืกปฏบัิตขิองรฐัธรรมนญูปี 2540 ตามเดมิ ตลอดจนการเพิม่ประเดน็ด้านการปกป้องอตัลกัษณ์ทางเพศและการแสดงออก
ทางเพศ องค์การสหประชาชาตสินับสนุนให้มกีระบวนการปรกึษาหารอืทางรัฐธรรมนูญแบบมสี่วนร่วมและให้ผู้มสี่วนได้ส่วนเสยี
ได้ร่วมหารอืด้วย การยืน่ค�ำร้องขึ้นอยูก่บัหลกัฐานและข้อเสนอแนะด้านนโยบายทีม่าจากองค์การสหประชาชาต ิภาคประชาสงัคม  
และองค์กรภาคอีื่นๆ ได้แก่ หลักการยอกยาการ์ตา (Yogyakarta Principles) ข้อเสนอแนะจาก Global Commission on HIV and 
the Law ถ้อยแถลงของนายบันคีมุน อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ และสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนสากล ร่วมกับหลักฐานของ 
การเลือกปฏิบัติและการละเมิดสิทธิมนุษยชน (ความรุนแรง) และผลกระทบต่อความเสี่ยงทางสุขภาพ (โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
เกี่ยวกับโรคเอชไอวเีอดส์และสุขภาพจติ) 

	 ความพยายามร่วมกนัของทกุฝ่ายก่อให้เกดิผลในปี 2556 นัน่คอืการประกาศใช้รฐัธรรมนญูทีม่บีทบญัญตัด้ิานการต่อต้าน
การเลอืกปฏบิัต ิซึ่งกล่าวถงึ “วถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ และการแสดงออกทางเพศ” โดยเฉพาะ หลังจากที่ได้มกีารประกาศ
ใช้รฐัธรรมนูญฉบบันี้ การพดูถงึและการอภปิรายเกีย่วกับผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศในฟิจทิ�ำได้ง่ายและมคีวามเปิดเผยมากขึ้น 
ในช่วงปลายปี 2557 กลุ่มนักเคลื่อนไหวด้านผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ร่วมกับเจ้าหน้าที่องค์การสหประชาชาตไิด้รับเชญิให้
เป็นเจ้าภาพการจัดงานในหัวข้อ “อัตลักษณ์ทางเพศและกฎหมาย” ณ งานประชุมอัยการสูงสุด (Attorney General’s Conference) 
ประจ�ำปี ในงานดงักล่าว Shivana Singh นกัเคลือ่นไหวของกลุม่คนข้ามเพศนอกจากกล่าวถงึการเลอืกปฏบัิตแิละการทารุณอย่าง
ต่อเนื่องซึ่งบางกรณกีระท�ำโดยเจ้าหน้าที่รัฐแล้ว ยังกล่าวถงึรัฐธรรมนูญฉบับใหม่ว่าเป็น “ชัยชนะของชาวฟิจทิุกคน” และเน้นย�ำ้
ถงึความจ�ำเป็นที่จะต้องได้รับสทิธกิารรับรองทางกฎหมายของคนข้ามเพศ 

	 ปีต่อมา (2558) บุคคลสาธารณะที่เป็นที่รู้จัก เช่น ประธานาธบิดี รักษาการนายกรัฐมนตร ีและผู้น�ำของโบสถ์ Methodist 
Church แห่งฟิจ ิได้กล่าวถ้อยแถลงซึ่งทรงพลังและจูงใจ ที่งานเปิดตัวโครงการรณรงค์ United Nations Free & Equal ในแปซฟิิค 
ประธานาธบิด ีRatu Epeli Nailatikau แถลงว่า “กฎหมายเพยีงอย่างเดยีวไม่เพยีงพอ ผมขอให้ทุกคนในแปซฟิิกร่วมแรงร่วมใจให้
เกิดความเท่าเทียม หากเราร่วมมือกัน เราจะสามารถหยุดยั้งการรังแก ความรุนแรง และ การเลือกปฏิบัติในรูปแบบต่างๆ ต่อ
มนุษย์เพยีงเพราะสิ่งที่เขาเป็นหรอืคนที่เขารัก” 

19	 Nadan v The State and McCoskar v The State.
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	 ทัศนคติและการยอมรับสิทธิอันเท่าเทียมของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศเริ่มมีเพิ่มขึ้นอย่างช้าๆ ดังจะเห็นได้จากสื่อ
และผลการส�ำรวจทัศนคติกลุ่มคนรุ่นใหม่ อย่างไรก็ตาม ความตึงเครียดยังคงมีอยู่ การเลือกปฏิบัติและความเกลียดกลัวคนรัก
เพศเดยีวกันยังคงเกดิขึ้น โดยเห็นได้จากการยกเลกิการเดนิขบวน ‘Gay Pride’ โดยเจ้าหน้าที่ต�ำรวจ ในปี 2558 และการที่ศาลสูง
ปฏเิสธค�ำร้องของหญงิข้ามเพศที่ขอให้เปลี่ยนแปลงสูตบิัตรเพื่อสะท้อนอัตลักษณ์ทางเพศของตน 

	 ประเด็นดังกล่าวในประเทศฟิจิ สะท้อนให้เห็นว่าความก้าวหน้าด้านสิทธิของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ  
ไม่ได้เกดิขึ้นอย่างทันท ีแต่เป็นการร่วมมอืกันของหลายฝ่าย โดยมยีุทธศาสตร์อันยั่งยนื ซึ่งจ�ำเป็นต่อการสนับสนุนการด�ำเนนิการ
ดังกล่าว

สมาชิกรัฐสภาผู้ขับเคลื่อนการปฏิรูปกฎหมายอย่างต่อเนื่อง

อาร์เจนตินา: จากกฎหมายความเสมอภาค
ด้านการแต่งงานสู่กฎหมายอัตลักษณ์ทางเพศ – 
ความภาคภูมิใจของประเทศ 

	 ความก้าวหน้าที่ส�ำคัญของประเทศที่เกิดในช่วงต้น
ศตวรรษที ่21 ส่งผลให้องค์กรกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลาย
ทางเพศในอาร์เจนตนิาตืน่ตวัในการต่อสู้เพือ่สทิธพิลเมอืงของ
กลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในประเทศ การต่อสู้
ดังกล่าวประกอบด้วย ก) การรับแผนปฏิบัติการระดับชาติว่า
ด้วยการต่อต้านการเลอืกปฏบิตั ิซึง่มบีททีก่ล่าวถงึความหลาก
หลายทางเพศและนโยบายสาธารณะที่มีลักษณะก้าวหน้า 
รวมถึงการรับรองสิทธิครอบครัวเพศเดียวกันให้เท่าเทียมกับ
สทิธทิี่ครอบครัวทั่วไปมี ข) การถอดถอนกฎหมายที่สนับสนุน
การละเว้นโทษให้แก่การกระท�ำที่เกิดขึ้นระหว่างที่ประเทศอยู่
ภายใต้การปกครองระบอบเผด็จการ และ ค) การรับรองการ
แต่งงานอย่างเท่าเทียมและกฎหมายรับรองอัตลักษณ์ทาง
เพศในสเปนซึ่งเป็นประเทศที่มีโบสถ์คาทอลิกอันเข้มแข็งเช่น
เดยีวกันกับอาร์เจนตนิา

	 ในบริบทนี้เองที่สหพันธรัฐผู้มีความหลากหลายทาง
เพศประเทศอาร์เจนติน่าถูกก่อตั้งขึ้นเมื่อปี 2548 ทางสหพัน
ธรัฐฯร่วมกับ สมาคมผู้แต่งกายข้ามเพศ บุคคลข้ามเพศ และ 
คนข้ามเพศประเทศอาร์เจนติน่า  [Argentinian Association 
of Transvestites, Transsexuals and Transgender (ATTTA)] 
เรยีกร้อง: ก) การออกกฎหมายรับรองอัตลักษณ์ทางเพศและ
กฎหมายการแต่งงานอย่างเท่าเทยีม ข) การถอดถอนกฎหมาย
ที่ก�ำหนดให้การรักเพศเดียวกันและการแต่งกายข้ามเพศเป็น
โทษทางอาญา ค) การเพิ่มประเด็นความหลากหลายทางเพศในหลักสูตรเพศศึกษาแบบเข้มข้น และ ง) การรับรองกฎหมายต่อ
ต้านการเลือกปฏิบัติฉบับใหม่ ยุทธศาตร์ที่วางไว้ส�ำหรับข้อเรียกร้องเหล่านี้นับว่าดีและง่าย นั่นคือ การด�ำเนินการโดยทุกฝ่ายที่
เกี่ยวข้อง 

หลงัจากวกิฤตทิางสงัคม เศรษฐกิจ และการเมอืงอนัร้ายแรง 

ซึ่งส่งเสริมให้มีการอภิปรายอย่างเข้มข้นในประเด็นด้าน

สงัคมและสทิธต่ิางๆ ส่งผลให้สงัคมอาร์เจนตนิาเริม่เปิดกว้าง

ต่อการตั้งค�ำถามต่อสถาบันหลักมากข้ึนแทนที่การให้ 

การรับรองสิทธิ ความก้าวหน้าด้านการยอมรับการ

แต่งงานที่เท่าเทียมนับเป็นความภูมิใจระดับชาติส่งผลให้

นกัการเมอืงหลายคนเปลีย่นจดุยนืเรือ่งความหลากหลาย  

ดังนั้น กฎหมายรับรองอัตลักษณ์ทางเพศจึงไม่มีผู ้

คัดค้าน 

– María Rachid สมาชิกรัฐสภาแห่งกรุงบัวโนสไอเรส อาร์เจนตินา
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	 กฎหมายการแต่งงานอย่างเท่าเทียมเป็นประเด็นที่
ถูกคัดค้านน้อยที่สุด จึงถูกเลือกให้เป็นหัวข้อหลักในการ
จัดการรณรงค์สาธารณะซึ่งเป็นประตูน�ำไปสู่การเสนอและ
ผ่านกฎหมายรับรองอัตลักษณ์ทางเพศ ภาคประชาสังคมได้
ก�ำหนดยุทธศาสตร์เฉพาะให้แต่ละอ�ำนาจรัฐ เช่นเดียวกับ
สื่อมวลชนและสถาบันทางสังคมอื่นๆ 

	 ยทุธศาสตร์ ซึง่มุง่ไปทีอ่�ำนาจด้านนติบัิญญตั ิประกอบ
ด้วย การร่างการเสนอกฎหมายการแต่งงานและอัตลักษณ์
ทางเพศทีเ่ท่าเทยีม ร่างบญัญตัฉิบบัแรกเกีย่วกบัการแต่งงาน
ทีเ่ท่าเทยีมได้รบัการเสนอในปี 2548 กฎหมายด้านอตัลกัษณ์
ทางเพศ เสนอในปี 2550 การเสนอกฎหมายทั้งสองฉบับนี้ 
มลีายเซ็นของผูแ้ทนจากฝ่ายการเมอืงทีเ่ป็นตวัแทนในรฐัสภา
อย่างน้อยหนึ่งคน

	 สิ่งส�ำคัญคือการที่รัฐมนตรีทุกคนจะให้การสนับสนุน
และมีส่วนร่วมอย่างแข็งขัน มีการจัดประชุมต่างๆ โดย
รฐัมนตรแีละเลขานุการผู้มสี่วนเกีย่วข้องกบัประเด็นดงักล่าว 
จากนั้น รัฐมนตรีท่านอื่นๆ จะได้รับการติดต่อผ่านทางกลุ่ม
รัฐมนตรีและเลขานุการดังกล่าวในรูปแบบ snowball effect 
น�ำไปสู่การประชุมร่วมกับประธานคณะรัฐมนตรใีนที่สุด 

	 คณะท�ำงานสองกลุ่มได้รับการแต่งตัง้ขึ้นเพื่อส่งเสรมิ
ให้มีการหารือระหว่างสมาชิกรัฐสภาอย่างต่อเนื่อง อันได้แก่ 
คณะท�ำงานของพรรคการเมอืง และคณะท�ำงานของสมาชกิ
รัฐสภาเพื่อกฎหมายการแต่งงานที่เท่าเทียม และการรับรอง
อตัลกัษณ์ทางเพศ คณะท�ำงานทัง้สองกลุ่มมจุีดประสงค์เพือ่
รวบรวมการสนับสนุนร่างบัญญัติทั้งสองภายในกลุ่มสมาชิก
รัฐสภาซึ่งเป็นผู้แทนจากพรรคการเมืองต่างๆ กลุ่มที่สอง
ประกอบด้วยสมาชกิทีเ่ป็นนกัการเมอืงรุน่ใหม่และนกัรณรงค์
สทิธสิตรเีป็นส่วนใหญ่ ซึง่กลายเป็นพนัธมติรและสนบัสนนุให้
สมาชิกรัฐสภาจากพรรคการเมืองของตนสนับสนุนประเด็น 
ดังกล่าว

	 นอกจากนี้ ยงัมแีผนให้การสนับสนนุ ซึง่ได้รบัการเหน็
ชอบร่วมกับองค์กรด้านกลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ
ในประเทศอื่นๆ กล่าวคือ เมื่อประธานาธิบดีอาร์เจนตินามี
ภารกจิเดนิทางไปราชการต่างประเทศ องค์กรเหล่านี้เรยีกร้อง
ที่จะเข้าพบและรับฟังความคดิเห็นจากประธานาธบิด ีและใช้
โอกาสนี้ในการสนบัสนนุการแต่งงานทีเ่ท่าเทยีมและกฎหมาย
รับรองอัตลักษณ์ทางเพศในประเทศอาร์เจนตนิา

	 ยุทธศาสตร์ส�ำหรับฝ่ายตุลาการมักมุ่งเน้นไปยังการ
ด�ำเนินคดีเชิงยุทธศาสตร์ กว่า  100 คดีที่เกี่ยวข้องกับการ
แต่งงานที่เท่าเทียมและกว่า 100 คด ีเกี่ยวกับอัตลักษณ์ทาง
เพศถูกฟ้องในชั้นศาล หน่วยงานยุติธรรมได้รับเชิญให้ตัดสิน
ว่าการปฏิเสธอัตลักษณ์ของคนข้ามเพศขัดต่อบทบัญญัติ
ด้านนิติศาสตร์สองประการ ในอาร์เจนตินาหรือไม่ อันได้แก่  
สิทธิการด�ำรงชีวิตด้วยตนเองและสิทธิด้านอัตลักษณ์ซึ่ง
เป็นแนวคิดที่ได ้รับการบัญญัติโดยหลักนิติศาสตร์ของ
อาร์เจนตนิา ให้เป็น “สทิธกิารเป็นตัวของตัวเองไม่ใช่คนอื่น” 

	 คดีที่ฟ ้องศาลดังกล่าวท�ำให้เกิดการโต้เถียงใน 
สภาคองเกรส ในขณะเดียวกัน คดีเหล่านี้นับเป็นการสร้าง
โอกาสในการแบ่งปันเรื่องราว “ชีวิตจริง” ของพลเมือง 
ซึง่ต้องการการยอมรบัในการแต่งงานและอัตลกัษณ์ทางเพศ
ของตน หน่วยงานยุติธรรมแถลงว่าสิทธิของบุคคลด้านอัต
ลักษณ์ควรตั้งอยู่บนพื้นฐานของการแสดงเจตจ�ำนงค์ไม่ใช่
ปัจจัยภายนอกอื่นๆ เช่น รายงานทางการแพทย์ ค�ำให้การ
ของพยาน ฯลฯ ถ้อยแถลงของหน่วยงานยตุธิรรมยงัเน้นย�ำ้ว่า  
ขัน้ตอนการเปลีย่นแปลงอตัลกัษณ์ทางเพศตามกฎหมายควร
เป็นเรื่องที่ง่ายและเป็นกระบวนการบริหารที่มีประสิทธิภาพ 
ซึ่งใช้เพยีงเจตจ�ำนงค์ของผู้ที่เกี่ยวข้อง อนึ่ง มุมมองดังกล่าว
ได้รับการบรรจุในกฎหมายอกีด้วย 

	 สมาพันธ์ LGBTI และ ATTTA ประสบความส�ำเร็จใน
การสร้างพันธมติรกับสื่อมวลชน ผู้สื่อข่าวและผู้ประกาศข่าว
ซึง่เป็นผูส้นบัสนนุประเดน็ดงักล่าว จะได้น�ำเสนอข่าวและเรือ่ง
ราวต่างๆ ของบคุคลที่เกีย่วข้องกับกระบวนการทางกฎหมาย 
ได้มีการจัดท�ำค�ำแนะน�ำส�ำหรับผู้สื่อข่าวเกี่ยวกับกฎหมาย
การรบัรองอตัลกัษณ์ทางเพศ เพือ่ใช้เป็นกลไกในการส่งเสรมิ
ข้อความเชิงบวกแก่สังคม การสร้างความสัมพันธ์อันใกล้ชิด
กับสื่อมวลชนเป็นสิ่งส�ำคัญในการสร้างสิ่งแวดล้อมอันพึง
ประสงค์แก่กฎหมายการแต่งงานที่เท่าเทียมและกฎหมาย
รับรองอัตลักษณ์ทางเพศในพื้นที่สาธารณะ 

	 หลายปีแห่งการเคลื่อนไหวอย่างจริงจัง สมาพันธ์ 
LGBT และ ATTTA ได้รวบรวมพันธมิตรเชิงกลยุทธ์และ 
ผูม้ส่ีวนเกีย่วข้องเพิม่ขึ้นเป็นล�ำดบัในการต่อสูค้รัง้นี้ เช่น สมาชกิ
สหภาพแรงงาน มหาวทิยาลัย นกัวชิาการ ศนูย์นกัศกึษา บคุคล
สาธารณะ สื่อมวลชน นักดนตรี ศิลปิน และสมาชิกองค์กร
ความเชื่อต่างๆ (เช่น คาทอลิก อีวานเจลิคัล และศาสนา 
แคนดอมเบล (Candomblé)20 ผูแ้ทนจากภาคส่วนต่างๆ ของสงัคม 
เหล่านี้สนับสนุนร่างกฎหมายนี้อย่างกว้างขวาง ซึ่งเป็นการ 
รวมกลุม่กนัเพือ่เป้าประสงค์เดยีวกนัและรวมเป็นเสยีงเดยีวกนั20	 Candomblé เป็นศาสนาที่มพีื้นฐานความเชื่อของชาวแอฟรกิัน 

	 ซึ่งเป็นที่นยิมในประเทศแถบละตนิอมเรกิา
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	 การเรียกร้องดังกล่าว ประสบความส�ำเร็จเมื่อกฎหมายการแต่งงานอันเท่าเทียมได้รับการเห็นชอบในเดือนกรกฎาคมปี 
2553 การรณรงค์เพือ่เรยีกร้องให้เห็นชอบกฎหมายอตัลกัษณ์ทางเพศเริม่ต้นขึ้นทนัที โดยมหีวัหน้าคณะรฐัมนตรลีงนามสนบัสนุน
ร่างกฎหมายนี้เป็นคนแรก เป็นอกีครัง้หนึ่งที่มคีวามส�ำเร็จเกดิขึ้น กฎหมายอัตลักษณ์ทางเพศได้รับความเห็นชอบจากวุฒสิภาใน
เดอืนพฤษภาคม ปี 2555 กรณกีฎหมายดังกล่าวได้รับความเห็นชอบอย่างเป็นเอกฉันท์

	 กฎหมายทั้งสองฉบับได้เปลี่ยนชีวิตคนจ�ำนวนมากไปโดยสิ้นเชิง จากการศึกษาพบว่า หลังจากการเห็นชอบกฎหมาย 
อัตลักษณ์ทางเพศ ร้อยละ 70 ของผู้หญิงข้ามเพศรายงานว่าไม่ได้ถูกตีตราในทางลบหรือต้องเผชิญการเลือกปฏิบัติจากการรับ
บรกิารด้านสุขภาพอกี หญงิข้ามเพศจ�ำนวน 1 ใน 10 คน และชายข้ามเพศจ�ำนวน 3 ใน 10 คน กลับไปเรยีนที่โรงเรยีนตามเดมิจน
ส�ำเร็จการศกึษา หญงิข้ามเพศจ�ำนวน 3 ใน 10 คน และชายข้ามเพศจ�ำนวน 6 ใน 10 คน เริ่มหางานท�ำ แต่ที่ส�ำคัญที่สุด ทุกคน
รายงานว่ามคีวามมั่นใจในตัวเองและมคีวามสุขมากขึ้นจากการ “เป็นตัวของตัวเอง ไม่ใช่การเป็นคนอื่น”

สหพันธรัฐบอสเนียและเฮอร์เซโกวีนา: พรรคการเมืองสตรีท�ำงานร่วมกับองค์กรพัฒนาเอกชนเพ่ือผลักดัน
การแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญาโดยใช้วิธีการฉุกเฉิน

	 ในปี 2557 สหพันธรัฐบอสเนยีและเฮอร์เซโกวนีา (FBiH)21 ยังคงเป็นหน่วยการบรหิารเดยีวในบอสเนยีและเฮอร์เซโกวนีาที่
ไม่ได้รวมอาชญากรรมที่เกดิจากความเกลยีดชังในประมวลกฎหมายอาญา

	 พรรคการเมอืงสตรขีองสมาชกิรฐัสภาของสภาผูแ้ทนราษฎรใน FBiH ร่วมมอือย่างแขง็ขนักบัศนูย์เปิดซาราเจโว ในนามของ
กลุม่พนัธมติรต่อสูก้บัถ้อยค�ำสร้างความเกลยีดชงัและอาชญากรรมทีเ่กดิจากความเกลยีดชงั22 เพือ่ร่างการแก้ไขประมวลกฎหมาย
อาญาที่จะรวมบทบัญญัติเกี่ยวกับการก่ออาชญากรรมที่เกิดจากความเกลียดชังอันมีที่มาจากวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ 
กลุ่มสนับสนุนมุ่งให้เกิดความประสานกันของประมวลกฎหมายอาญากฎหมายและกฎแห่งสหพันธรัฐว่าด้วยความเท่าเทียมกัน
ทางเพศ, กฎหมายห้ามการเลอืกปฏบิัตแิละประมวลกฎหมายอาญาของเขต Brcko

	 ในปี 2557 พรรคการเมืองสตรีร่วมกับกระทรวงยุติธรรมของ FBiH ส่งร่างกฎหมายแก้ไขประมวลกฎหมายอาญาไปยัง
รัฐสภา สภาผู้แทนราษฎรของ FBiH รับร่างกฎหมายแก้ไขเพิ่มเติมในปีนั้น แต่สมัยประชุมของสภาประชาชนของ FBiH ที่จะต้อง
รับรองร่างกฎหมายเดียวกันไม่ได้ก�ำหนดไว้ในช่วงปี 2557 การเลือกตั้งท่ัวไปของ FBiH ถูกจัดขึ้นในปี 2557 ทิ้งให้กระบวนการ
การแก้ไขเพิ่มเตมิต้องเริ่มใหม่ในปี 2558 ในที่สุด เมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2559 ในช่วงการประชุมสมัยสามัญครัง้ที่แปดของสภา
ผู้แทนนติบิัญญัตใินซาราเจโว ร่างกฎหมายเกี่ยวกับการแก้ไขประมวลกฎหมายอาญาถูกน�ำมาใช้โดยผ่านกระบวนการฉุกเฉนิ

อินเดีย: พระราชบัญญัติสิทธิบุคคลข้ามเพศ

	 สภาสูงของรัฐสภาอนิเดยีมมีตเิป็นเอกฉันท์อนุมัตริ่างกฎหมายที่สมาชกิสภาเสนอในเดอืนเมษายน 2558 ให้มกีารปกป้อง
สทิธมินุษยชนของคนข้ามเพศ ซึ่งน�ำเสนอโดย Tiruchi Siva พระราชบัญญัตนิี้มี 58 ค�ำสั่งและการประกันสทิธใินการศกึษา งาน 
ความช่วยเหลอืทางการเงนิและการอยูร่่วมกนัในสงัคม กฎหมายนี้ก�ำหนดให้จดัตัง้คณะกรรมการการจ้างงานระดบัชาตแิละระดบั
รัฐส�ำหรับบุคคลข้ามเพศและตัง้ศาลพเิศษเพื่อสทิธขิองบุคคลข้ามเพศ Siva ได้พูดกับ The Indian Express เมื่อวันที่ 25 เมษายน 
2558 ว่า  "ผมมีความสุขและตื่นเต้นมาก ผมเห็นพวกเขาถูกเลือกปฏิบัติและวิธีการที่พวกเขาจะถูกท�ำร้าย ผมคิดว่าวิธีการแก้ไข
เพยีงอย่างเดยีวก็คอืโดยวธิกีารทางกฎหมาย"

	 UNDP สนับสนุนกระบวนการนี้ร่วมกับแนวร่วมภาคประชาสังคม เช่น อาสาสมัครบริการสุขภาพ (ผู้รับทุนย่อยของ 
โครงการเอชไอวีในประเทศภูมิภาคเอเชียใต้ซึ่งได้รับทุนจากกองทุนโลก) การด�ำเนินงานประกอบด้วย การหารือกับผู้แทนชุมชน
และสมาชิกสภาทั้งระดับรัฐและระดับชาติ UNDP และอาสาสมัครบริการสุขภาพท�ำงานอย่างต่อเนื่องเพื่อส่งเสริมกระบวนการ
โดยการสนับสนุนการอภปิรายและเรยีกร้องให้สภาล่างของรัฐสภาออกกฎหมายดังกล่าว

21	 สหพันธรัฐบอสเนยีและเฮอร์เซโกวนีา (FBiH) เป็นหนึง่ในสองสถาบนัทางการเมอืงทีร่วมกนัเป็นประเทศบอสเนยี และ เฮอร์เซโกวนีา อกีสถาบนัทางการเมอืงหนึง่คอื Republika Srpska 
22	 กลุ่มพันธมติรนี้ประกอบด้วยองค์กรพัฒนาเอกชนทัง้หมด 10 องค์กรในประเทศบอสเนยี และ เฮอร์เซโกวนีา 
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ในฐานะที่เป็นสมาชิก PGA มายาวนาน ผมยินดีที่ ได้

มีส่วนร่วมในการร่างและการแก้ ไขประมวลกฎหมาย

อาญาในประเทศโมซัมบิกที่มีมาตั้งแต่ปี ค.ศ. 1886 ในยุค 

อาณานิคม นอกจากนี้ผมเชื่อว่าการก�ำหนดให้บุคคล

มีความผิดทางอาญาเนื่องจากวิถีทางเพศของพวกเขา

เป็นการขัดกับสนธสิญัญาสทิธมินษุยชนสากลและระหว่าง

ภมูภิาคทกุฉบบั ประมวลกฎหมายอาญาฉบบัใหม่จะน�ำไป

สูก่ารเปลีย่นแปลงซึง่เป็นไปตามสภาพการเมอืง เศรษฐกิจ

และสังคมที่ เกิดข้ึนจริงในประเทศโมซัมบิก ผ่านการ 

เปลีย่นแปลงดงักล่าวในประมวลกฎหมายอาญาใหม่ โมซมับกิ 

แสดงให้เหน็ถงึแถลงการณ์ทีแ่ขง็แกร่งและตอกย�ำ้การต่อสู้

กับการเลอืกปฏบิตัอินัเนือ่งจากวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์

ทางเพศ นับเป็นหน้าที่ของทุกชาติที่จะต้องปกป้องและ

จัดหาสิทธิมนุษยชนและความเสมอภาคให้กับคนในชาติ

ทุกคนอย่างเท่าเทียม

– Antonio Niquice, สมาชิกรัฐสภาและสมาชิก PGA ประเทศโมซ้มบิก

โมซัมบิก: การท�ำให้ประมวลกฎหมายอาญาทันสมัยช่วยในการยกเลิกกฎหมายยุคอาณานิคม ที่ก�ำหนดให้ 
รักเพศเดียวกันเป็นอาชญากรรม

	 แนวคิดทางวัฒนธรรมที่ว่ารักเพศเดียวกัน ‘ไม่เป็น 
แอฟริกัน’ ถูกปรับเปลี่ยนได้ส�ำเร็จในเดือนกรกฎาคม 2558 
เมือ่รัฐสภาของประเทศโมซัมบกิผ่านประมวลกฎหมายอาญา
ใหม่ทีย่กเลกิการก�ำหนดให้การรกัเพศเดยีวกนัเป็นอาชญกรรม

	 สมาชิกรัฐสภาบางท่านเห็นว่าประเด็นนี้เป็นเรื่อง
ส�ำคัญ เนื่องจากการก�ำหนดให้การมีความสัมพันธ์ทางเพศ
ด้วยความยินยอมระหว่างผู้ใหญ่สองคนที่เป็นเพศเดียวกัน
เป็นความผิดทางอาญา นับเป็นการละเมิดสิทธิความเป็น 
ส่วนตัวและเสรีภาพจากการเลือกปฏิบัติ ซึ่งทั้งสองสิ่งได้
รับการคุ้มครองภายใต้กฎหมายสากลและท�ำให้รัฐตกอยู่ใน
สถานะแห่งการละเมดิภาระผกูพนัในการปกป้องสทิธมินษุยชน 
ของคนทุกคน ตลอดจนการละเมิดหลักการความเสมอภาค
ของบุคคลทุกคนภายใต้กฎหมาย

	 ผู้ที่เกี่ยวข้องในกระบวนการในประเทศโมซัมบิกบอก
เล่าบทเรียนสองสามข้อเกี่ยวกับวิธีการที่ท�ำให้เกิดความ
เปลี่ยนแปลงนี้ได้ส�ำเร็จ:

■■ การท�ำงานร่วมกันและการสร้างแนวร่วม สมาชิก
รฐัสภาสามารถขอให้องค์กร เช่น PGA หรอืหน่วยงาน
ทีเ่กีย่วขอ้ง ตลอดจนหน่วยงานพหภุาค ีให้ความช่วย
เหลือทางด้านเทคนิคและสร้างโอกาสในการติดต่อ
กับสมาชกิรัฐสภาในประเทศอื่นๆ ที่ท�ำงานเกี่ยวข้อง
กับเรื่องความเสมอภาคและการไม่เลอืกปฏบิัติ

■■ สมาชกิรฐัสภาสามารถน�ำประสบการณ์ของประเทศ
เพือ่นบ้านมาช่วยสร้างข้อโต้แย้งและให้ตวัอย่างทีเ่ป็น
รูปธรรมเพื่อให้เกิดการยอมรับสิทธิมนุษยชนของ
กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

■■ สมาชิกรัฐสภาสามารถเริ่มต้นตั้งค�ำถาม ญัตต ิ
บทบัญญตั ิและแถลงการณ์ของรฐัสภา เพือ่สนบัสนุน 
การปฏริปูกฎหมาย (เช่น มาตรการป้องกนัอาชญากรรม 
ที่เกดิจากความเกลยีดชัง) และ การยกเลกิความผดิ
อาญาโดยเฉพาะอย่างยิ่งในส่วนที่เกี่ยวกับกฎหมาย
ทีล้่าสมยัและไม่สอดคล้องกบักฎหมายสทิธมินษุยชน
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การสัมมนา PGA เรื่องความเสมอภาคและการไม่เลือกปฏิบัติส�ำหรับ

สมาชิกรัฐสภาประเทศละตินอเมริกาและแคริบเบียน จัดข้ึนในเอลซัลวาดอร์ 

เมื่อวันที่ 3 พฤศจิกายน 2557 เรียกร้องให้มีการเจรจาในหมู่สมาชิกสภา

นิติบัญญัติ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน และภาคประชาสังคมที่ท�ำงาน 

ด้านความหลากหลายทางเพศ เพ่ือตรวจสอบข้อกฎหมายระดับชาติเก่ียวกับ

อัตลักษณ์ทางเพศ อาชญากรรมที่เกิดจากความเกลียดชังและการไม่เลือก

ปฏิบัติ แถลงการณ์ San Salvador ได้รับการยอมรับหลังจากนั้นไม่นาน

เอลซัลวาดอร์: การเจรจาระหว่างสมาชิกรัฐสภากับภาคประชาสังคมด้านความหลากหลายทางเพศน�ำไปสู่
การเพ่ิมบทลงโทษส�ำหรบัการก่ออาชญากรรมทีเ่กดิจากความเกลยีดชังอนัเนือ่งจากวถิทีางเพศและอตัลักษณ์
ทางเพศ

	 ความรุนแรงต่อสมาชิกในชุมชนที่เป็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศและการยกเว้นโทษส�ำหรับการท�ำร้าย  
โดยเฉพาะการท�ำร้ายโดยกลุ่มแก๊งและต�ำรวจ เป็นปัญหาที่มีมาอย่างต่อเนื่องในเอลซัลวาดอร์ ระบบยุติธรรมทางอาญายังขาด
การรับรู้เกี่ยวกับอาชญากรรมที่เกิดจากความเกลียดชังกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศอีกทั้งต้องมีการตรวจสอบเรื่อง
นี้ให้มากขึ้น ด้วยเหตุนี้บุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศจึงมีความเสี่ยงอย่างมากที่จะถูกท�ำร้ายโดยไม่ได้รับการชดเชยหรือ 
เยยีวยาใดๆ บคุคลข้ามเพศจะตกเป็นเป้าหมายของการฆาตกรรมทีโ่หดร้ายมากกว่าผูท้ีม่คีวามหลากหลายทางเพศอืน่ ซึง่ส่วนใหญ่ 
จะไม่มกีารสบืสวนคดเีหล่านี้ และส�ำหรับคดทีี่มกีารสบืสวน ไม่มคีดใีดเลยที่มกีารด�ำเนนิคดไีด้ส�ำเร็จ

	 ในเดือนกันยายนปี 2558 สภานิติบัญญัติแห ่ง
เอลซัลวาดอร์ได้อนุมัติการปฏิรูปประมวลกฎหมายอาญา
ในการเพิ่มบทลงโทษการฆาตกรรม (มาตรา 129) และการ
คุกคาม (มาตรา  155) ที่เกิดจากความเกลียดชังด้วยเหตุ 
แห่งเชื้อชาติ ชาติพันธุ์ มุมมองทางการเมือง ศาสนา  เพศ
สภาพ อัตลักษณ์และการแสดงออกทางเพศ วถิทีางเพศหรอื
สิ่งอื่นใดที่เทียบเท่า

	 Karla Avelar ผู้อ�ำนวยการบริหารของ COMCAVIS 
TRANS ซึ่งเป็นองค์กรด้านสิทธิบุคคลที่มีความหลากหลาย
ทางเพศของเอลซาวาดอร์ กล่าวว่า  "นี่คือจุดเริ่มต้นของทุก
การปฏริูป ที่เราจะต้องท�ำให้ส�ำเร็จในประเทศเล็กๆ นี้"

	 กรณีของประเทศเอลซัลวาดอร์แสดงให้เห็นว่า  
การคุม้ครองสทิธขิองกลุม่เสีย่งทัง้หมดโดยรวมถงึวถิทีางเพศ 
อัตลกัษณ ์และ การแสดงออกทางเพศ นบัเป็นวธิกีารทีด่เีพือ่
ให้แน่ใจว่าทกุกลุม่จะได้รบัการคุม้ครอง การรวมประเดน็ต่างๆ  
ทัง้ เชื้อชาติ ชาตพิันธุ์ ศาสนา และ เพศ สามารถช่วยให้ได้รับ
การสนับสนุนเพิ่มจากภาคส่วนอื่นๆ ของสังคมอีกทั้งระดม
เสยีงสนับสนุนเพื่อให้เกดิการปฏริูป

	
อรุุกวยั: สิทธขิองกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศไดรับัการส่งเสรมิในประเทศทีย่อมรบัประชาธปิไตย
มากขึ้น

	 ในอุรุกวัย กฎหมายแต่งงานบุคคลเพศเดียวกันในปี 2550 ได้รับคะแนนเสียงต�่ำมากในทั้งสองสภา สองปีต่อมา มีการ
ผ่านกฎหมายคุ้มครองเด็กฉบับใหม่ ท�ำให้คู่รักเพศเดียวกันสามารถรับบุตรบุญธรรมได้ ในปีเดียวกัน มีการผ่านกฎหมายรับรอง 
อัตลักษณ์ทางเพศ (กฎหมายฉบับที่ 18,620) 

	 หกปีต่อมาในเดอืนเมษายนปี 2556 อรุกุวัยผ่านกฎหมายการแต่งงานทีเ่ท่าเทยีม กฎหมายฉบบันี้ได้รบัคะแนนเสยีงสนบัสนนุ 
71 คะแนนจากสภาผู้แทนราษฎร 23 คะแนนเสียงสนับสนุนและ 8 เสียงคัดค้านจากวุฒิสภา กลุ่มประชาสังคมมีความพยายาม
ส่งเสรมิกฎหมายฉบับนี้มาตัง้แต่ปี 2554 ซี่งร่างกฎหมายฉบับแรกเขยีนโดย OvejasNegras (แกะด�ำ) ซึ่งคอืสมาคมกลุ่มบุคคลที่มี
ความหลากหลายทางเพศระดับชาต ิ
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การปฏิรูปนี้เป็นขันตอนที่มีความส�ำคัญมากในการ

ก้าวสู่การเจรจาแบบเปิดเรื่องสิทธิของกลุ่มบุคคลที่มี

ความหลากหลายทางเพศและเป็นเครื่องมือที่ใช้บังคับ

รับประกันความเสมอภาคและความเคารพต่อบุคคล

ทั้งหมด นอกจากนี้ยังเป็นการเน้นว่าความรุนแรง ไม่ว่า

ในกรณใีดๆ แต่โดยเฉพาะอย่างยิง่บนพ้ืนฐานของเกณฑ์

เหล่านี้จะถูกประณามอย่างรุนแรง ฉันมีความยินดีเป็น

อย่างยิ่งที่การประชุม PGA ที่ผ่านมา กับตัวแทนกลุ่ม

บุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศและสมาชิกสภา 

ผู้แทนราษฎรเอลซัลวาดอร์ซึ่งในหมู่พวกเขาประกอบ

ไปด้วยผูป้ระสานงานของทัง้สามพรรคการเมอืงทีใ่หญ่

ที่สุด FMLN, GANA และ AREANA ที่มีผลลัพท์ที่ยอด

เยีย่มทีจ่ะสนบัสนนุการผ่านการปฏริปูดงักล่าว การเปิด

การประชมุนีจ้ะท�ำให้สมาชิกรฐัสภาใกล้ชิดกับประชาชน

และรับรู้ความต้องการของพวกเขามากขึ้น

– Berta Sanseverino ประธานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน สมาชิกสภาผู้
แทนราษฎรอุรุกวัย และ สมาชิกผู้บริหาร PGA

	 การออกกฎหมายการแต่งงานที่เท่าเทียมใช้เวลา
กว่าสามปีเนื่องจากต้องผ่านการแก้ไขอย่างละเอียดถี่ถ้วน
โดยกลุ่มนักกฎหมายที่เป็นส่วนหนึ่งของคณะกรรมาธิการ
รัฐธรรมนูญและประมวลกฎหมายแพ่ง นักกฎหมายปรับปรุง
กฎหมายซึ่งเป็นร่างที่น�ำเสนอโดยภาคประชาสังคม เพื่อให้
แน่ใจว่าร่างกฎหมายที่น�ำเสนอมานั้นสอดคล้องกับกฎหมาย
ที่มอียู่และกับรัฐธรรมนูญ

	 มีหลายปัจจัยที่ส่งผลในทางบวก ประการแรกร่าง
กฎหมายที่น�ำเสนอโดยภาคประชาสังคมมีความสมเหตุสม
ผลทางเทคนิคและมีหลักฐานประกอบที่ดี เนื่องจากได้รับ
การพัฒนาโดยผู้เชี่ยวชาญด้านกฎหมายที่มีความรู ้อย่าง
ลึกซึ้งในด้านกฎหมายสิทธิมนุษยชน ประการที่สอง อุรุกวัย 
มกีารเคลือ่นไหวของภาคประชาสงัคมทีม่กีารจดัการทีด่แีละมี
ความรู้ ประการทีส่ามมนีกัการเมอืงรุ่นใหม่เป็นจ�ำนวนมากที่
สนบัสนนุการปฏริปูทางกฎหมายทีก้่าวหน้าและเป็นนวัตกรรม
และคนเหล่านี้ก็เป็นสมาชิกรัฐสภาและพรรคการเมือง 
ประการสุดท้าย ถึงแม้ว่าส่วนหนึ่งของสังคมที่มีความเป็น
อนุรักษ์นิยมมากกว่า จะไม่เห็นด้วยกับการยอมให้มีการ
แต่งงานของเพศเดียวกัน พวกเขาก็ไม่ได้แสดงความโต้แย้ง
เมื่อรับรู้เรื่องราวของคู่รักเพศเดยีวกัน

	 ปัจจัยดังกล่าวข้างต้นได้สร้างสภาพแวดล้อมที่ 
เป ิดกว ้างส�ำหรับการปกป้องสิทธิของกลุ ่มบุคคลที่ม ี
ความหลากหลายทางเพศในอุรุกวัย การผ่านกฎหมายยัง
เป็นผลมาจากบริบททางภูมิภาคและระหว่างประเทศที่ด ี
โดยเฉพาะอย่างยิ่งประสบการณ์ในเชิงบวกของประเทศอื่นๆ 
เช่น อาร์เจนตินาและสเปน สุดท้ายวาระของรัฐบาลเองที่
สนับสนุนกฎหมายที่ก้าวหน้า  เช่น กฎหมายเกี่ยวกับการ
เลกิจ้างโดยสมัครใจเมื่อตัง้ครรภ์ (พ.ศ. 2555) และพระราช
บัญญัตสิ่งเสรมิการมบีุตร (พ.ศ. 2556)

	 ในท�ำนองเดียวกันประชาชนทั่วไปและสื่อมวลชนก็
ต้องการวาระแห่งชาตทิีเ่ป็นประชาธปิไตยมากขึ้น การส�ำรวจ
ความคดิเหน็สาธารณะทีจ่ดัท�ำขัน้ในหมูป่ระชากรทัว่ไปแสดง
ให้เห็นถึงการสนับสนุนที่แข็งแกร่งต่อกฎหมายใหม่และการ
ปฏิรูปเหล่านี้ สื่อมวลชนส่วนใหญ่สนับสนุนความคืบหน้าใน
การออกกฎหมายและไม่ได้แสดงความคดิเหน็เชงิลบเกีย่วกบั 
พระราชบัญญัติการแต่งงานที่เท่าเทียม ในทางตรงกันข้าม 
การแต่งงานของคู่ชายรักชายครั้งแรกในอุรุกวัยออกสื่อกว่า 
100 ส�ำนกั ในขณะทีข่ัว้อ�ำนาจทางการเมอืงระดบัสงูและส่วน
ที่เป็นอนุรักษ์นิยมมากที่สุดของอุรุกวัยไม่ได้พยายามที่จะมี
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อทิธิพลเชิงลบต่อสื่อในเรื่องการแต่งงานของบุคคลเพศเดยีวกัน หลายคนแสดงความเห็นอย่างตรงไปตรงมาเมื่อพระราชบัญญัติ
การหยุดการตัง้ครรภ์โดยความสมัครใจถูกน�ำเสนอ

	 การออกกฎหมายการแต่งงานทีเ่ท่าเทยีมกนัมผีลกระทบต่อการเปลีย่นแปลงทางกฎหมายอืน่ๆ ในประเทศ ยกตวัอย่างเช่น 
ประมวลกฎหมายแพ่งที่ล้าสมัยได้รับการปฏริูป การบัญญัติภาระหน้าที่ของผู้ปกครองต่อบุตร (ทัง้ตามธรรมชาตแิละผ่านการรับ
เลี้ยง) และการปรับปรุงบทบาทของผู้ปกครองและปกป้องความเท่าเทยีมกันระหว่างชายหญงิเป็นพเิศษ.23

	 เนื่องด้วยประมวลกฎหมายแพ่งใหม่ กระทรวงศึกษาและวัฒนธรรมตั้งคณะกรรมการต่อต้านผู้ที่กลัวการรักเพศเดียวกัน 
กฎหมายการแต่งงานทีเ่ท่าเทยีมกนัยงัน�ำไปสูก่ารตัง้ส�ำนกังานสทิธมินษุยชน เช่น คณะเลขานกุารว่าด้วยความหลากหลายทางเพศ
ของกระทรวงการพัฒนาสังคม และส�ำนักงานที่มบีทบาทคล้ายกันในเขตเทศบาลเมอืง Montevideo กระทรวงการพัฒนาสังคมใน
ขณะนี้มนีโยบายในการคุ้มครองทางสังคมส�ำหรับกลุ่มที่เปราะบางรวมทัง้กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศและคนท�ำงาน
เกีย่วกบัเพศ มข้ีอตกลงระหว่างคณะจติวทิยาและกระทรวงการพฒันาสงัคมเพือ่ให้การสนบัสนนุทางด้านจติใจกบัชมุชนกลุม่บคุคล
ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

	 สิ่งที่ยังคงค้างอยู่คือข้อเสนอเรื่องโควต้าการจ้างงานส�ำหรับบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศดังที่มีให้กับชุมชนเชื้อ
สายแอฟรกิันและการให้ทุนการศกึษาแก่ส่วนที่จ�ำเป็นมากที่สุดของประเทศ ในขณะที่โครงการหลังนี้ส่งผลดตี่อผู้ด้อยโอกาสทาง
เศรษฐกจิมากที่สุดแปดเปอร์เซ็นต์ แต่ก็ไม่ได้มปีระโยชน์ต่อกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

	 การด�ำเนินการที่มั่นคงต้องใช้เวลาเพื่อสร้างความเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยส�ำคัญและความเปลี่ยนแปลงที่จะส่งผลกระทบ
โดยตรงต่อชีวิตของผู้คน แต่แน่นอนว่าอุรุกวัยยังคงยึดมั่นที่จะพัฒนาอย่างยั่งยืนและเที่ยงธรรมผ่านทั้งฝ่ายรัฐบาลและประชาชน
ของประเทศ

มอลตาและชิลี: ผู้น�ำในการออกกฎหมายคุ้มครองบุคคลสองเพศ

■■ ในเดอืนเมษายน พ.ศ. 2558 รฐัสภามอลตารบัพระราชบญัญตัอิตัลกัษณ์ทางเพศ การแสดงออกทางเพศสภาพและลกัษณะ
ทางเพศ พระราชบัญญัตหิ้าม ‘การท�ำให้เป็นปกติ (normalizing)’ โดยการผ่าตัดอวัยวะเพศในเด็กที่มสีองเพศ และแนะน�ำ
ขั้นตอนการรับรู้ทางเพศบนพื้นฐานของความสมัครใจ ช่วยให้พ่อแม่และผู้ปกครองเลื่อนการระบุเพศในสูติบัตรจนกว่า 
อัตลักษณ์ทางเพศของเด็กจะถูกก�ำหนด และมบีทบัญญัตอิื่นๆ ในเรื่องสุขภาพและการไม่เลอืกปฏบิัต ิ

■■ ในปี พ.ศ. 2557 ประธานาธบิดชีลิจีดัตัง้สภาแห่งชาตสิ�ำหรบัเดก็เพือ่จะท�ำให้กฎหมายและนโยบายสอดคล้องกับข้อบงัคบั
ของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก สภาประกอบด้วยผู้แทนของทุกกระทรวงสมาชิกรัฐสภา ฝ่ายตุลาการและภาคประชา
สังคม นักเคลื่อนไหวด้านบุคคลสองเพศให้การฝึกอบรมแก่สภานี้ รัฐมนตรวี่าการกระทรวงสาธารณสุขสร้างกลุ่มท�ำงาน
ในประเด็นบุคคลสองเพศ ซึ่งมผีลงานการจัดท�ำหนังสอืค�ำสั่ง N18 ลงวันที่ 22 ธันวาคม พ.ศ. 2558 ชื่อ "การดูแลสุขภาพ
ในด้านที่เฉพาะเจาะจงของเด็กที่มีสองเพศ" หนังสือค�ำสั่งห้าม "การรักษาที่ไม่จ�ำเป็นเพื่อ ‘ท�ำให้เป็นปกติ’ ส�ำหรับเด็ก
ภาวะสองเพศ รวมทัง้การผ่าตดัอวยัวะเพศทีไ่ม่สามารถแก้ไขได้จนกว่าพวกเขาจะโตพอทีจ่ะตดัสนิใจเกีย่วกบัร่างกายของ 
พวกเขา" ในปี พ.ศ. 2559 หมวดหมู่ ‘ลักษณะเพศ’ ถูกบันทึกอยู่ในมาตรา 8 ของร่างกฎหมายต่อต้านการเลือกปฏิบัติ
เพื่อรับประกันสทิธเิด็ก

23	ตัวอย่างเช่น ในอุรุกวัย ก่อนการปฏริูป ผู้หญงิเท่านัน้ที่สามารถฟ้องหย่าฝ่ายเดยีวได้ ด้วยกฎหมายใหม่ คู่สมรสทัง้สองฝ่ายสามารถยื่นค�ำร้องขอหย่าฝ่ายเดยีวได้
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เวียดนาม: ก้าวไปข้างหน้าเพื่อสิทธิของคนข้ามเพศ

	 24 พฤศจิกายน พ.ศ 2558 สมัชชาแห่งชาติเวียดนามลงมติเป็นเอกฉันท์ที่จะปกป้องสิทธิของบุคคลข้ามเพศโดยมีการ
ปกป้องสิทธิของผู้ที่ได้รับการผ่าตัดแปลงเพศมาแล้วเป็นพิเศษในประมวลกฎหมายแพ่งเพื่อให้เพศของพวกเขาได้รับการยอมรับ 
บทบัญญัติใหม่นี้เป็นก้าวส�ำคัญในการปกป้องสิทธิมนุษยชนของบุคคลข้ามเพศและท�ำให้เกิดความพยายามอย่างต่อเนื่องในการ
สนบัสนนุและรณรงค์ขององค์กรภาคประชาสงัคมเกีย่วกับกลุ่มบุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศซึ่ง่ได้รบัการสนบัสนนุโดยตรง
จากโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP)

	 เริม่แรกใช้วธิกีารดงึผูม้ส่ีวนได้ส่วนเสยีเข้าร่วมและสร้างพนัธมติรจากเครอืข่ายทีม่อียูแ่ล้วของ UNDP กับรฐับาลเวยีดนามใน
หลายประเด็นรวมถงึประเดน็สทิธบิางประการทีถ่กูมองว่าละเอยีดอ่อน มกีารอภปิรายระหว่างสมาชกิสมชัชาแห่งชาตแิละตวัแทน
ชมุชนกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศเกีย่วกบัผลกระทบของการออกกฎหมายซึง่ปฏเิสธสทิธมินษุยชนของบคุคลข้ามเพศ 
ก่อนที่โครงการจะเริ่ม นักร่างกฎหมายไม่เชื่อในความจ�ำเป็นของการเปลี่ยนแปลงกฎหมาย หรอืไม่ก็ขาดความตระหนักถงึปัญหา
อันเฉพาะเจาะจงที่สมาชิกชุมชนของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศต้องเผชิญ การมุ่งเน้นไปที่การสร้างความสัมพันธ์
โดยตรงระหว่างสมาชกิสมชัชาแห่งชาตแิละสมาชกิชมุชนของกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศมอีย่างชดัเจนในการเปลีย่น
ทศันคตกิระทัง่ท้ายทีสุ่ดน�ำไปสู่การทีก่ว่าร้อยละ 86 ของสมชัชาแห่งชาตลิงคะแนนผ่านกฎหมายบทบญัญตัยิอมรบัการเปลีย่นเพศ

	 วิธีการจ�ำเพาะในการเสริมสร้างศักยภาพให้กับองค์กรภาคประชาสังคมเป็นอีกหนึ่งองค์ประกอบส�ำคัญของโครงการ 
แทนที่จะใช้วิธีการสร้างศักยภาพโดยการจัดงานหลายๆ งานที่ไม่เกี่ยวข้องกัน UNDP ดูแลผู้เข้าร่วมโครงการตลอดระยะเวลา
ของโครงการ มุ่งในการสร้างผู้น�ำและสนับสนุนกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศอย่างยั่งยืนต่อไปจากอายุของโครงการ  
สิง่นี้รวมถงึความสมัพนัธ์ในการให้ค�ำปรกึษาระหว่างนักต่อสูเ้พือ่กลุม่บุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศทีม่ปีระสบการณ์มากกว่า
กบักลุ่มทีม่ปีระสบการณ์น้อยกว่า และการสร้างศักยภาพให้ผูป้กครองโดยการเสรมิสร้างความสามารถในการเข้าถงึและที่ส�ำคญั
ทีส่ดุคอืการมสี่วนร่วมในการรณรงค์ของประชาชนในการสนบัสนนุและให้ความรกัแก่เดก็ๆ โดยการส่งข้อความแสดงการยอมรบั
ทีชั่ดเจนและมปีระสทิธภิาพ องค์กรพนัธมติรแห่งชาตทิีแ่ขง็แกร่งเช่นสถาบนัการศกึษาสงัคมเศรษฐกจิและสิง่แวดล้อม (iSEE) และ
หน่วยงานเชื่อมโยงและแบ่งปันข้อมูล (ICS) มบีทบาทส�ำคัญในการสร้างผลลัพธ์เหล่านี้

	 สุดท้าย UNDP เชื่อมโยงวัตถุประสงค์ของโครงการและการท�ำงานขององค์กรภาคประชาสังคมระดับชาตเิข้ากับข้อปฏบิัติ
ระหว่างประเทศทีม่อียูใ่นภมูภิาค โดยใช้วธิกีารด้านสทิธแิละความเท่าเทยีมเพือ่ให้สมาชกิสมัชชาแห่งชาตริบัทราบกรอบการท�ำงาน
ระหว่างประเทศและมาตรฐานในการขจดัการเลอืกปฏบิตัต่ิอกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ การประกอบกนัของวธิกีาร
เหล่านี้ส่งผลให้บรรลุผลลัพธ์เกนิกว่าสิ่งที่คาดหวังไว้เมื่อเริ่มโครงการ

	 โครงการนี้เป็นส่วนหนึ่งของโครงการระดับภูมิภาคที่ใหญ่กว่าเกี่ยวกับกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ ซึ่งรวมถงึ
การศึกษากลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในภูมิภาคเอเซีย และในประเทศที่ร่วมกับ UNDP และ USAID เพื่อสนับสนุน
องค์กรภาคประชาสังคมเกี่ยวกับกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศในเรื่องการเสรมิสร้างศักยภาพ การวจิัย การสนับสนุน
และมสี่วนร่วมในการปฏริูปทางกฎหมาย

	 บทบัญญัต ิ‘การเปลี่ยนเพศ’ ในประมวลกฎหมายแพ่ง (มาตรา 37) น�ำไปใช้กับผู้ที่ต้องการเปลี่ยนเพศก�ำเนดิของพวกเขา
และรับประกันสิทธิของบุคคลข้ามเพศที่ได้รับการรักษาด้วยการแปลงเพศในการปรับเปลี่ยนเครื่องหมายบ่งเพศของพวกเขาใน
เอกสารระบุตัวตน แม้จะมีความส�ำเร็จนี้ การตรวจร่างกายยังคงเป็นเงื่อนไขในการแปลงเพศ จึงเกิดการปฏิเสธบุคคลข้ามเพศ
หลายคนที่ไม่เต็มใจให้มีการตรวจสอบทางการแพทย์ ความท้าทายเหล่านี้ยังคงอยู่และ UNDP ยังคงรณรงค์เพื่อบุคคลข้ามเพศ
ให้มสีทิธทิี่จะเปลี่ยนเครื่องหมายบ่งเพศให้สอดคล้องกับอัตลักษณ์ของตัวเองโดยไม่ค�ำนงึถงึการผ่าตัด
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สมาชิกรัฐสภาต่อต้านการปฏิรูปกฎหมายที่ถอยหลัง 
ที่พุ่งเป้าไปยังกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ

สหพันธรัฐรัสเซีย: รัฐสภาปฏิเสธพรรคและสนับสนุนกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ

	 ในปี พ.ศ. 2557 การแก้ไขกฎหมายของรัฐบาลกลางรัสเซียว่าด้วยการ "ต่อต้านการโฆษณาชวนเชื่อเรื่องความสัมพันธ์
ทางเพศที่ไม่ใช่แบบดั้งเดิมในหมู่ผู้เยาว์" เป็นที่กล่าวถึงกันมาก แม้ว่าพรรคของเธอสนับสนุนกฎหมายนี้แต่สมาชิกรัฐสภา Maria 
Maksakova เสนอว่าข้อความอันเป็นการแบ่งแยกที่ว่า  ‘ที่ไม่ใช่แบบดัง้เดมิ’ ควรถูกลบออก Maksakova ผู้เคยเป็นนักร้องโอเปร่า 
ที่มีชื่อเสียง กล่าวสุนทรพจน์ในที่ประชุมของพรรคซึ่งได้รับการถ่ายทอดสดทางโทรทัศน์อย่างแพร่หลาย รวมถึงตีพิมพ์และ 
แบ่งปันผ่านทางสื่อออนไลน์ 

	 “จากนี้ไป" Maksakova กล่าว "’โฆษณาชวนเชื่อการรักเพศเดียวกัน’ จะหมายถึงการกล่าวถึงคนที่ไม่ได้มีวิถีทางเพศตรง
กับเพศสภาพในบรบิทใดๆ ที่ไม่ใช่เชงิลบ สถานการณ์ที่รุนแรงเกนิไปจะน�ำไปสู่การเพิ่มจ�ำนวนของการฆ่าตัวตายในหมู่คนที่พบว่า
พวกเขามคีวามแนวโน้มที่จะเป็นชายรักชายโดยเฉพาะวัยรุ่น ... พวกเขาไม่ได้รับค�ำปรกึษาหรอืแบ่งปันประสบการณ์ - เนื่องจาก
ถูกมองว่าเป็น ‘โฆษณาชวนเชื่อ’ แต่กฎหมายไม่ได้กดีกันผู้ที่ข่มเหงพวกเขาจาก ‘สทิธ’ิ ที่จะบบีบังคับ ละเมดิ และท�ำให้ชวีติของ
มนุษย์คนหนึ่งหมดความสุข24

สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก: การท�ำงานกับภาคประชาสังคมเพ่ือไม่ให้มีการออกพระราชบัญญัติใหม่
เกี่ยวกับการต่อต้านการรักเพศเดียวกัน

	 ในปี พ.ศ. 2557 มกีารจดัการรณรงค์เผยแพร่ข้อความทศันคตหิวาดกลวับคุคลรกัเพศเดยีวกนัในสาธารณรฐัประชาธปิไตย
คองโก และพบว่ามีผู้สนับสนุนส่วนส�ำคัญมาจากประชากรในพื้นที่หลังความขัดแย้งโดยเฉพาะอย่างยิ่งทางภาคตะวันออก 
ของประเทศ มกีารรณรงค์เพือ่น�ำเสนอกฎหมายทีค่ล้ายกบัพระราชบญัญตัต่ิอต้านรกัเพศเดยีวกนัทีผ่่านออกมาโดยรฐัสภายูกนัดา
ในเดอืนธนัวาคม พ.ศ.255625 นอกจากนี้ยงัมหีน้า Facebook ต่อต้านชายรกัชายซึง่คนเริม่เข้าร่วมกนัตัง้แต่วนัที ่6 มนีาคม พ.ศ. 2557

	 ในขณะที่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจากพรรคฝ่ายค้านก�ำลังจะน�ำเสนอร่างพระราชบัญญัติต่อต้านรักเพศเดียวกัน 
สมาชิกของภาคประชาสังคมก็เคลื่อนไหวอย่างรวดเร็ว ซึ่งรวมถึงผู้แทนจากองค์กรกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ  
กลุม่ผูส้นบัสนนุของ PLHIV คณะท�ำงานด้านเอชไอว ีและสทิธมินษุยชน และศนูย์เพื่อสทิธมินษุยชนของมหาวทิยาลยักนิชาซา ตวัแสดง 
ภาคประชาสังคมระบุตัวสมาชิกของรัฐบาลสองคน - ผู้เป็นส่วนหนึ่งของคณะกรรมการสังคมและวัฒนธรรมของรัฐสภาคองโก
ภายใต้การด�ำเนนิงานของ SOGI –เพื่อท�ำงานเพื่อหยุดการน�ำเสนอร่างพระราชบัญญัตดิังกล่าว

	 มีการพัฒนาเครื่องมือเพื่อใช้ในการรณรงค์ที่เรียกว่า  Argumentaire Technique Contre La Criminalisation de 
CertainesPoulationsClés เพื่อสร้างความรู้ความเข้าใจให้แก่สมาชิกรัฐสภาและผู้ที่เกี่ยวข้อง โดยเครื่องมือดังกล่าวได้รับ 
ความสนบัสนนุจาก UNDP26 เครือ่งมอืรณรงค์นี้จะสนับสนนุสมาชกิรฐัสภาทีม่คีวามคดิตรงกันและผู้สนับสนนุของพวกเขาในด้าน
เครื่องมอืทางเทคนคิที่ใช้ในการถกเถยีงและค�ำศัพท์ที่จ�ำเป็นส�ำหรับพวกเขาในการอภปิรายถงึเหตุผลเบื้องหลังพระราชบัญญัตทิี่
ถูกน�ำเสนอไป เครื่องมอื Argumentaire นี้ได้ถูกแจกจ่ายในหมู่สมาชกิรัฐสภาจ�ำนวนมากรวมทัง้ ดร. Mokako สมาชกิคนหนึ่งของ
สภา Francophone ผู้ที่เคยร่วมงานกับ UNDP ในการแก้ไขพระราชบัญญัตเิอชไอว ีเช่นเดยีวกับสมาชกิรัฐสภาคนอื่นๆ ที่มสี่วนร่วม
ในการสนทนาระดับชาติและเป็นพันธมิตรกัน ผู้แทนจากหลายหน่วยงานพบกับสมาชิกอาวุโสของรัฐสภาคองโกเพื่อหารืออย่าง

24	 МарияМаксакова: "Закон о гей-пропагандеопасендляобщества", www.mk.ru/politics/russia/interview/2014/02/06/981425-mariya-maksakova- 
zakon-ogeypropagande-opasen-dlya-obschestva.html.

25	ประธานาธบิดยีูกันดาเป็นผู้ลงนามในกฎหมายฉบับนี้เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ์ 2557 ต่อมาในเดอืนสงิหาคม ศาลรัฐธรรมนูญของยูกันดาตัดสนิว่ากฎหมายดังกล่าวเป็นโมฆะ 
26	สามารถดูเครื่องมอื Argumentaire Technique Contre la Criminalisation de Certaines Poulations Clés ได้ที่ลิ้งค์นี้: www.cd.undp.org/content/rdc/fr/home/library/hiv_aids/

analyse-technique-criminalite.html
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ไม่เป็นทางการเกี่ยวกับปัญหานี้ เอกสารทางเทคนคินี้สร้างศักยภาพให้กับสมาชกิรัฐสภาในประเด็น ‘ที่มคีวามละเอยีดอ่อน’ และ
ระบุตัวผู้มอี�ำนาจตัดสนิใจส�ำคัญ เช่น ประธานรัฐสภา ทุกอย่างเกดิผลตามที่ต้องการและพระราชบัญญัตไิม่ได้รับการน�ำเสนอ

	 Argumentaire Technique Contre La Criminalisation deCertainesPoulationsCléscontinues ถูกเผยแพร่ออกไปมากกว่าใน
รัฐสภาและมีการใช้กันอย่างแพร่หลายโดยภาคประชาสังคม ผู้แทนภาครัฐและอื่นๆ รวมทั้งกลไกการประสานงานแห่งประเทศ
คองโกของกองทนุโลกเพือ่ต่อสู้โรคเอดส์ วัณโรคและมาลาเรยี, คณะท�ำงานด้านเอชไอว ีและสทิธมินษุยชน โครงการระดบัประเทศ
หลายภาคส่วนเพือ่ต่อสู้กบัโรคเอดส์ (PNMLS) บุคคลส�ำคญัด้านเอชไอวแีละเจ้าหน้าที่ทีเ่กีย่วข้องภายในกระทรวงยตุธิรรมคองโก

วิธีการจากภาคส่วนสู่การด�ำเนินการของรัฐสภา

รัฐมหาราษฏระ อินเดีย: ไม่ทิ้งใครไว้เบื้องหลัง หมายความรวมถึงชุมชนบุคคลข้ามเพศในการให้ค�ำปรึกษา
นโยบายและกรอบแผนงาน

	 รฐัมหาราษฏระได้กลายเป็นรฐัทีส่องในประเทศอนิเดยีในการจดัตัง้คณะกรรมการสวสัดกิารและเป็นรฐัแรกทีจ่ดัตั้งสถาบัน
วัฒนธรรม (อยู่ในกระบวนการ) ที่ทุ่มเทให้กับชุมชนบุคคลข้ามเพศ การพัฒนาในเชิงบวกเหล่านี้เกิดขึ้นหลังจากมติค�ำปรึกษา
ประชาชนปี 2556 ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ โดยน�ำบุคคลข้ามเพศหลายพันคนมาพบปะ
โดยตรงกับหัวหน้าคณะรัฐมนตรแีละผู้แทนอื่นๆ ของรัฐบาลเพื่อหารอืเกี่ยวกับความต้องการที่เฉพาะเจาะจงในการจัดสวัสดกิาร
ส�ำหรับชุมชนบุคคลข้ามเพศ27

	 ชุมชนบุคคลข้ามเพศเป็นชนกลุ่มน้อยทางเพศที่มองเห็นได้ในอินเดีย ยังคงอยู่บนชายขอบของการพัฒนาและโครงการ
สวัสดิการที่มีการเข้าถึงสินค้าและบริการสาธารณะได้น้อย รัฐบาลของรัฐมหาราษฎระมีความพยายามที่จะแก้ไขช่องว่างเหล่านี้
ผ่านทางคณะกรรมการสวัสดกิารซึ่งจัดหาการศกึษาอย่างเป็นทางการ ขยายการจ้างงานและโอกาสในการจ้างงานตนเอง จัดท�ำ
โครงการสุขภาพและให้ความช่วยเหลอืทางกฎหมายแก่ชุมชนโดยไม่คดิค่าใช้จ่าย

	 ศาสตราจารย ์VarshaGaikwad สมาชกิผู้มทีีน่ัง่ในสภานติบิญัญตัแิห่งรฐัมหาราษฎระ มบีทบาทส�ำคญัรวมคนงานด้านเพศ 
และบุคคลข้ามเพศไว้ในการพิจารณาการน�ำเสนอนโยบายเกี่ยวกับผู้หญิงในรัฐมหาราษฎระ เมื่อศาสตราจารย์ Gaikwad  
ด�ำรงต�ำแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสตรีและเด็กแห่งรัฐ ตัวแทนชุมชนบุคคลข้ามเพศเตรียมน�ำเสนอรายละเอียด
ต่อรัฐมนตรี เน้นย�้ำถึงการขาดสิ่งอ�ำนวยความสะดวกด้านสุขภาพและการศึกษาส�ำหรับชุมชนบุคคลข้ามเพศ เธอจัดตั้งคณะ
กรรมการอันประกอบด้วยสมาชกิของรัฐสภา สภานติบิัญญัตแิละองค์กรที่พัฒนาเอกชนเพื่อด�ำเนนิการตรวจสอบ ศาสตราจารย์ 
Gaikwad สัง่การให้คณะกรรมการให้ตวัแทนสามคนจากชมุชนบุคคลข้ามเพศและคนงานด้านเพศเข้ามามส่ีวนร่วมเพือ่ให้ข้อกงัวล
ของพวกเขาได้รบัการสะท้อนออกมาอย่างเต็มทีใ่นเอกสารนโยบาย28นโยบายสตรขีองรัฐมหาราษฏระได้รบัการสรุปและอนมุตัจิาก 
คณะรัฐมนตรขีองรัฐในวันสตรสีากลเมื่อวันที่ 8 มนีาคม พ.ศ. 255829

27	 www.indiatvnews.com/news/india/development-board-for-transgender-community-in-maharashtra-28763.html.
28	วดีโิอบันทกึกระบวนการท�ำงานสามารถรับชมได้ที่: www.youtube.com/watch?v=QjOM1ltCQE0.
29	ลิ้งค์นโยบายสตรแีละเด็กแห่งรัฐมหาราษฎระ: https://womenchild.maharashtra.gov.in/Sitemap/womenchild/pdf/cover%20page_1.pdf.
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อคติ การกีดกันสู่ชายขอบ และความเกลียดชังจะต้อง

เป็นสิ่งในอตีต การสร้างหนทางสู่การผสมรวมตัวและ

การบรรลุถึงสิทธิมนุษยชนส�ำหรับกลุ่มเปราะบางนี ้

จะเป็นชยัชนะส�ำหรบัคนโดมนิกัิน ซึง่เราทกุคนควรมุง่มัน่

ที่จะไปให้ถึง นี่คือเวลาที่ดีที่สุด

–VíctorTerrero, ผู้อ�ำนวยการบริหารสภาแห่งชาติเพื่อ HIV/AIDS 
(CONAVIHSIDA ในภาษาสเปน), 

สาธารณรัฐโดมินิกัน

สาธารณรัฐโดมินิกัน: กฎหมายเอชไอวี / เอดส์เสนอให้ใช้วิธีการจากภาคส่วนเพื่อก้าวไปสู่การไม่เลือกปฏิบัติ

	 ในปี พ.ศ. 2554 สภาแห่งชาตขิองสาธารณรัฐโดมนิกินัอนมุตักิฎหมายเกีย่วกบัเอชไอวแีละโรคเอดส์ (เลขที.่135-11) ซึง่เป็น
ตัวแทนของเหตุการณ์ส�ำคัญในประวัตศิาสตร์ของประเทศ กฎหมายนี้ตัง้สภาแห่งชาตเิพื่อเอชไอวแีละโรคเอดส์ (CONAVIHSIDA)  
ซึง่เป็นองค์กรหลายภาคส่วนทีร่บัผดิชอบในการประสานงานและด�ำเนนิการตอบสนองประเดน็ด้านเอชไอวรีะดบัชาต ิภาคประชาสงัคม 
และตวัแทนของประชากรที่ส�ำคัญโดยเฉพาะอย่างยิง่ในผูท้ีม่ชีวีติอยูก่บัเอชไอว ีเคยร่วมท�ำงานเคยีงบ่าเคยีงไหล่กบัคณะกรรมการ
กรรมาธกิารของวุฒสิภาและสภาผู้แทนราษฎร (ด้านสตรี สุขภาพ การเงนิ และอื่นๆ ) เพื่อที่จะตระหนักถงึผลลัพธ์นี้ ประชาชนที่
มชีวีติอยู่กับเอชไอว ีและกลุ่มเสี่ยง เช่น สตร ีเยาวชน และกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ได้มสีทิธมิเีสยีงโดยการออก
เสยีงผ่านทาง CONAVIHSIDA

	 ในปี พ.ศ. 2555 นกัการเมอืงหัวก้าวหน้า VíctorTerrer
oได้รบัการแต่งตัง้เป็นผูอ้�ำนวยการบรหิารของ CONAVIHSIDA 
ในเดือนมิถุนายนปี พ.ศ. 2556 โดยการน�ำของ Terrero 
CONAVIHSIDA จัดการสนทนาระดับชาติเกี่ยวกับเอชไอวี
และกฎหมาย ด้วยการสนับสนุนจากโครงการพัฒนาแห่ง
สหประชาชาตแิละ UNAIDS หนึ่งในค�ำแนะน�ำจากการเจรจา
คือการสร้างความเสมอภาคและพระราชบัญญัติการไม่แบ่ง
แยก

	 กฎหมายดังกล่าวจะป้องกันการกีดกันทางสังคม  
การตีตราและการเลือกปฏิบัติในแนวเดียวกันกับมาตรา 
39 ของรัฐธรรมนูญแห่งโดมินิกันซึ่งตระหนักถึงความเท่า
เทียมกันของทุกคนต่อหน้ากฎหมาย กฎหมายจะเป็นไปใน
แนวทางเดียวกันกับตราสารระหว่างประเทศเช่นเดียวกับ 
กฎหมายประกอบรัฐธรรมนูญยุทธศาสตร์การพัฒนา 
แห่งชาต ิพ.ศ 2573 (ฉบับที่1-12) ปี พ.ศ.2555 ที่ตระหนักถงึ
พื้นทีย่ทุธศาสตร์การสร้างนโยบายสาธารณะ "สงัคมทีม่สีทิธิ
เท่าเทยีมกันและ โอกาสให้ประชากรทัง้หมดมหีลักประกันใน
การเข้าถึงการศึกษา สุขภาพ ที่อยู่อาศัยที่ดีและการบริการ
ขั้นพื้นฐานที่มีคุณภาพและส่งเสริมการลดความยากจนและ
ความไม่เท่าเทยีมกันทางสังคมและดนิแดนอย่างก้าวหน้า"

	 Terrero ประสานงานการจัดตั้งคณะท�ำงานหลาย 
ภาคส่วนเพื่อจัดท�ำร่างพระราชบัญญัติความเสมอภาคและ
ต่อต้านการเลอืกปฏบิตั ิซึง่ขณะนี้กลายเป็นกลุ่มถาวรทีเ่รยีก
ว่า กลุม่แห่งชาตเิพือ่ขจดัการตตีราและเลอืกปฏบิตัทิกุรูปแบบ 
(หรือ GRUNEED ในตัวย่อภาษาสเปน) GRUNEED มีภารกิจ
ในการส่งเสรมิ ออกแบบและด�ำเนนิการตามนโยบายและกฎ
ระเบียบเพื่อส่งเสริมให้เกิดความเสมอภาคและการไม่เลือก
ปฏิบัติที่ครอบคลุมGRUNEED เป็นตัวแทนของผู้มีส่วนได้เสีย
ทุกภาคส่วนซึ่งมีส่วนร่วมในการตอบสนองด้านเอชไอวีระดับ
ชาติและเป็นตัวแสดงที่ท�ำงานเกี่ยวกับการตีตรา การเลือก
ปฏบิัต ิและสทิธมินุษยชนในประเทศ
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	 ต่อจากการยอมรับแผนการด�ำเนินการ Santo Domingo30 โดยสมาชิกสภานิติบัญญัติในงานสัมมนา PGA เกี่ยวกับ  
"การปกป้องสทิธมินุษยชน การต่อสู้กับการเลอืกปฏบิัตแิละแก้ไขปัญหาเอชไอวี / เอดส์ของบุคคลที่มคีวามหลากหลายในวถิทีาง
เพศและอัตลักษณ์เพศ" และเพื่อสร้างการท�ำงานร่วมกันกับสมาชิกสภานิติบัญญัติ Terrero สนับสนุนนักกฎหมายที่เป็นที่รู้จัก
ส�ำหรบัการท�ำงานด้านสทิธมินษุยชนและการปกป้องกลุม่เปราะบางทีสุ่ด ให้มามส่ีวนร่วมใน GRUNEED PGA ยงัให้ความช่วยเหลอื
ทางเทคนคิกับ GRUNEED อกีด้วย

	 ความพยายามในการมีส่วนร่วมและการสนับสนุนจากภาคประชาชนเกี่ยวกับประเด็นการเสนอกฎหมายเกี่ยวกับ 
ความเสมอภาคและไม่เลือกปฏิบัติได้เปิดพื้นที่แก่ตัวแทนชุมชนของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศเพื่อมีส่วนร่วมในการ
ตัดสนิใจ กฎหมายที่เสนอเป็นเป้าหมายของทัง้แผนสทิธมินุษยชนแห่งชาติ พ.ศ. 2558 – พ.ศ. 2563 และแผนของรัฐบาลส�ำหรับ 
พ.ศ. 2559 – พ.ศ. 2563 ข้อเสนอนี้เป็นกฎหมายแรกในสาธารณรัฐโดมินิกันที่มีบทบัญญัติเกี่ยวกับวิถีทางเพศและอัตลักษณ ์
ทางเพศ นับเป็นความส�ำเร็จที่ยิ่งใหญ่ระดับชาติ

สกอตแลนด์: การรณรงค์ภาคประชาชนมุ่งไปที่การศึกษา

	 บันทึกของสกอตแลนด์ในประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในระบบการศึกษานั้น มีผลทางสถิติที่จริงจัง 
รายงานล่าสุดระบุว่าร้อยละ 54 ของเด็กนักเรยีนที่มคีวามหลากหลายทางเพศไม่รู้สกึเป็นส่วนหนึ่งในชุมชนที่โรงเรยีน ร้อยละ 71 
หนีเรียนเป็นประจ�ำ ร้อยละ 54 ของเด็กที่มีประสบการณ์การถูกกลั่นแกล้งจากพวกเกลียดกลัวการรักเพศเดียวกันจะมีอาการ
ท�ำร้ายตนเอง และที่น่าตกใจคอืร้อยละ 26 พยายามฆ่าตัวตาย

	 มีการเคลื่อนไหวทางการเมืองเพื่อปลุกกระแสประชามติของสกอตแลนด์ในปี 2557 ของสองนักกิจกรรม Jorday Daly  
และ Liam Stevenson เปิดตัวการรณรงค์ชื่อ เวลาของสหศกึษา (TIE) ซึ่งออกมาเพื่อให้การศกึษากลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลาย
ทางเพศเป็นข้อบังคบัในหลกัสตูรของโรงเรยีนในสกอตแลนด์ สิง่นี้จะห้ามโรงเรยีนเลอืกทีจ่ะไม่เข้าร่วมโครงการเกีย่วกบักลุม่บคุคลที่
มคีวามหลากหลายทางเพศ ซึง่ขณะนี้โรงเรยีนสามารถเลอืกทีจ่ะไม่เข้าร่วมได้ และจะสร้างพื้นฐานทีเ่ข้มแขง็ส�ำหรบัสภาพแวดล้อม
แบบหลอมรวมมากขึ้น เพื่อความปลอดภัยและเป็นการสนับสนุนนักเรยีนที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

	 การรณรงค์ TIE มุ่งกลับไปยังรัฐสภาเพื่อให้มีผลทั่วประเทศ มีการส่ง ค�ำร้องอิเล็กทรอนิกส์จากคณะกรรมการอุทธรณ์
สาธารณะของสกอตแลนด์เรียกร้องให้รัฐสภาสกอตแลนด์ "กระตุ้นให้รัฐบาลสกอตแลนด์จัดการเรียนการสอนเรื่องกลุ่มบุคคล
ที่มีความหลากหลายทางเพศและประเด็นปัญหาในทุกโรงเรียน ให้มีการน�ำเสนอหลักสูตรการศึกษาที่มีความหลากหลายและ
ครอบคลุมอย่างเต็มที่ รับรู้ในเชงิบวกและมแีนวคดิก้าวหน้าเกี่ยวกับกลุ่มบุคคลและชุมชนผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ"

	 ในขณะที่ค�ำร้องได้รับการสนับสนุนจากประชาชนอย่างกว้างขวางและได้รับการตอบรับอย่างอบอุ่นจากสมาชิกคณะ
กรรมการอุทธรณ์สาธารณะ มันกลับถูกปฏิเสธในท้ายที่สุด คณะกรรมการอธิบายการตัดสินใจของตนโดยระบุว่า  "ถึงแม้จะมี
ความเหน็อกเหน็ใจอย่างมากต่อค�ำร้อง แต่ผูร้้องขอสิง่ทีจ่ะต้องตัง้เป็นเสาหลกัในหลกัสตูรและสิง่นัน้จะยังไม่เกดิขึ้น อย่างไรกต็าม 
ประเด็นนี้ได้ถูกยกขึ้นมาและคณะกรรมการรับปัญหาและขอให้มกีารวเิคราะห์สถานการณ์ที่ครอบคลุม"

	 เมื่อตระหนักว่าการเปลี่ยนแปลงหลักสูตรเป็นไปไม่ได้ในเวลานั้น การรณรงค์ TIE จึงเปลี่ยนวิธีการ เพื่อจะสร้างผลกระ
ทบต่อการเปลี่ยนแปลงนโยบายต้องด�ำเนนิการอย่างรวดเร็วและยั่งยนืในรัฐสภาและลู่ทางอื่นๆ ที่ยังคงเปิดอยู่ เริ่มจากระดับราก
หญ้าที่โครงการนี้ได้รับการสนับสนุนอย่างแพร่หลายอยู่แล้ว - รวมทั้งการสนับสนุนอย่างเป็นเอกฉันท์ของสหภาพภาครัฐและ
สหภาพครทูีใ่หญ่ทีสุ่ดของสกอตแลนด์ - TIE หันไปหาพรรคการเมอืง โดยกระตุ้นให้พวกเขายอมรบัการฝึกอบรบครเูกีย่วกบักลุ่ม
บุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ ในแถลงการณ์ของพวกเขาก่อนวันเลือกตั้ง 5 พฤษภาคม 2557 โน้มน้าวผู้สมัครชิงที่นั่งใน

30	สามารถดูแผนปฏบิัตกิาร Santo Domingo ได้ที่นี่: www.pgaction.org/pdf/2013-10-11-Santo-Domingo-Plan-of-Action.pdf
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รฐัสภาว่าเรือ่งนี้จะสะท้อนในการเลอืกตัง้ วันนี้แถลงการณ์ของพรรคการเมอืงชัน้น�ำของสกอตแลนด์ได้รวมข้อเสนอการอบรมคร ู
เกี่ยวกับกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในสัญญารณรงค์การเลือกตั้งของพวกเขา ในวันข้างหน้าสิ่งนี้เป็นการยึดเวที
รัฐสภาในการด�ำเนนิการเรื่องการศกึษากับกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

การรวมประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ 
ในการบูรณาการด้านเพศสภาวะ

รัฐสภายุโรป: บูรณาการประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศเข้ามาในประเด็นด้านเพศสภาวะ

	 รฐัสภายโุรปยอมรบัประเด็นของกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศอย่างชดัเจนภายใต้กฎเกณฑ์เรือ่งการบรูณาการ
ด้านเพศสภาวะ รายงานเกี่ยวกับเรื่องการบูรณาการด้านเพศสภาวะของรัฐสภายุโรป31 ระบุว่า "การบูรณาการด้านเพศสภาวะจะ
ต้องรวมถงึสทิธ ิมมุมองและความเป็นอยูท่ีด่ขีองกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ และบคุคลทีม่อัีตลกัษณ์ทางเพศทกุแบบ" 
รายงานทบทวนค�ำถามที่ว่า รัฐสภายุโรปตอบค�ำถามเหล่านี้และมีข้อเสนอแนะในการก้าวไปข้างหน้าอย่างไร โดยอิงจากผลการ
วจิยัวาระการพฒันาทีก่ว้างขึ้นของสหภาพยโุรป รายงานย�ำ้ว่า "การบรรลคุวามเสมอภาคทางเพศเป็นศนูย์กลางของการคุ้มครอง
สทิธมินุษยชน การท�ำงานของระบอบประชาธปิไตย ความเคารพต่อกฎแห่งกฎหมายและการเจรญิเตบิโตทางเศรษฐกจิ การผสม
รวมทางสังคมและความยั่งยืน." รายงานต�ำหนิความไม่คืบหน้าในช่วงปีหลังๆ ว่า  "ความคืบหน้าในการบรรลุความเท่าเทียมทาง
เพศในสหภาพยุโรปนั้นช่างเฉื่อยชาและด้วยความเร็วเท่านี้คงจะไม่สามารถประสบความส�ำเร็จได้อีกสักพัก" รายงานยังยืนยันว่า  
การบูรณาการด้านเพศสภาวะ "ควรจะเป็นเชงิรุก และเป็นเครื่องมอืในการท�ำปฏกิริยิาเพื่อให้บรรลุความเท่าเทยีมทางเพศ"

	 รายงานให้ค�ำนิยามการบูรณาการด้านเพศสภาวะว่า  เป็น "การบูรณาการมุมมองด้านเพศสภาวะในทุกด้านของนโยบาย
ของสหภาพยุโรป - การเตรยีมการ การออกแบบ การด�ำเนนิการ การตรวจสอบและการประเมนิผลของนโยบาย มาตรการทาง
กฎหมายและการใช้จ่ายโครงการ - โดยมีมุมมองที่จะบรรลุความเท่าเทียมกันระหว่างหญิงและชาย" รายงานยังระบุต่อไปว่า  
"การบรูณาการด้านเพศสภาวะจะต้องรวมถงึเรือ่งสทิธ ิมมุมอง และความเป็นอยู่ทีด่ขีองกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ 
และบุคคลทีม่อีตัลักษณ์ทางเพศทกุรปูแบบ" นอกจากนี้ยงัมกีารทบทวนขัน้ตอนทีจ่�ำเป็นบางอย่างเพือ่ด�ำเนนิการไปในทศิทางนี้ รวม
ทั้งประโยชน์ของการแก้ไขการบูรณาการด้านเพศสภาวะและการแต่งตั้ง ‘ผู้ประสานงานการบูรณาการด้านเพศสภาวะ’ ส�ำหรับ
คณะกรรมการแต่ละคณะ ผู้ประสานงานเหล่านี้รวมกันเป็นเครือข่ายการบูรณาการด้านเพศสภาวะ ได้รับการสนับสนุนเพิ่มเติม
จากเลขาธกิารคณะกรรมการ

	 การรวมประเดน็ของกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศในวาระการบรูณาการด้านเพศสภาวะหมายความว่าข้อกงัวล
ใจของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศควรจะถูกรวมอยู่ในการท�ำงานและการปฏิบัติงานของรัฐสภา และพนักงานและ
โครงสร้างทั้งหมดมุ่งสู่การสร้างสถาบันที่ตอบสนองต่อกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ การท�ำเช่นนี้อาจมีผลกระทบที่
ทรงคุณค่าในความเร็วและขอบเขตของการด�ำเนินการของรัฐสภา เพราะการตอบสนองความต้องการของชุมชนกลุ่มบุคคลที่มี
ความหลากหลายทางเพศอย่างเหมาะสมนั้น ทุกคณะกรรมการของรัฐสภาและกลุ่มการท�ำงานของรัฐสภาจะต้องท�ำหน้าที่ของ
ตนเอง ค่าใช้จ่ายลดลงด้วยการแบ่งปันพนักงานช�ำนาญการในการบรกิารและในคณะกรรมการทีแ่ตกต่างกัน ประวตัพินกังานจะได้
รับการปรับปรุงไว้ส�ำหรับการคัดเลอืกในอนาคต เพื่อให้มั่นใจว่าผู้ที่เข้าร่วมสถาบัน เมื่อเป็นไปได้และมคีวามเหมาะสม จะมคีวาม
คุ้นเคยกบัประเดน็ดงักล่าว คณะกรรมการงบประมาณและการเงนิ และคณะกรรมการบญัชกีลางควรจะขึ้นอยู่กับสมาชกิรฐัสภา 
ทีอ่ย่างน้อยมกีารรบัรูท้ีเ่หมาะสมเกีย่วกบัประเดน็และโครงการเกีย่วกับกลุม่บุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ หลกัการของคณะ
กรรมการ วาระการประชมุและกฎระเบยีบและข้อบงัคบัควรรกัษาไว้ให้เหมาะสมทัง้ในระยะเวลาและความสนใจในท�ำนองเดยีวกนั

	

31	 สามารถดรูายงานเกีย่วกบัเรือ่งการบรูณาการด้านเพศสภาวะของรฐัสภายโุรปได้ทีน่ี:่ www.agora-parl.org/resources/library/report-gender-mainstreaming-work-european-
parliament.
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	 ขณะทีข่ัน้ตอนเหล่านี้เป็นทีน่่ายกย่อง การบรูณาการในประเด็นเพิม่เตมิเป็นสิง่จ�ำเป็นอย่างเร่งด่วน รายงานได้บนัทกึช่องโหว่ 
ทีย่งัมอียู่และควรได้รบัการแก้ไข เช่น การฝึกอบรมการบรูณาการด้านเพศสภาวะส�ำหรบัสมาชกิรฐัสภาและพนกังาน การจดัสรร
งบประมาณที่เหมาะสมและการให้งบประมาณเกี่ยวกับเพศสภาวะที่ต่อเนื่องมากกว่านี้ทั่วถึงสถาบันต่างๆ ของสหภาพยุโรป  
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ยังเรียกร้องให้มีการวิจัยเชิงคุณภาพมากขึ้น "เพื่อให้เป็นเครื่องมือที่ส�ำคัญในการบูรณาการด้านเพศสภาวะ
และสร้างผลกระทบต่อผลลัพธ์ของนโยบาย มติและข้อนิติบัญญัติ" – หลายประเด็นได้รับการครอบคลุมแล้วแต่ก็ยังมีอีกหลาย
ประเด็นที่ต้องท�ำ

แถลงการณ์พรรคการเมือง: เส้นทางส�ำคัญการด�ำเนินการของรัฐสภา

	 สมาชิกรัฐสภาโดยทั่วไปต้องได้รับการสนับสนุนจากพรรคการเมืองและกลุ่มในรัฐสภาเพื่อออกวาระการประชุมรัฐสภา 
และการสนับสนุนจากเพื่อนร่วมงานเพื่อเปลี่ยนแปลงกฎหมาย การท�ำให้ม่ันใจว่าสิทธิและการหลอมรวมกลุ่มบุคคลที่ม ี
ความหลากหลายทางเพศได้รับความสนใจจากทุกคนแทนที่จะเป็นประเด็นของคนเพียงไม่กี่บุคคลมีความส�ำคัญต่อการด�ำเนิน
การที่มปีระสทิธภิาพ

	 การบรูณาการสทิธแิละการหลอมรวมกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศและประเดน็ทีเ่กีย่วข้องเข้าไปในแถลงการณ์
พรรคการเมืองท�ำให้สมาชิกรัฐสภามีสิทธิคุ้มครองทางการเมืองที่จ�ำเป็นมากบางประการส�ำหรับการด�ำเนินการทางรัฐสภา 
แถลงการณ์พรรคการเมอืงบ่งบอกค�ำสญัญาของพรรค รายการของนโยบายทีจ่ะพยายามจะเปลีย่นแปลง เมือ่อยูใ่นรฐัสภา สมาชกิ
สามารถอ้างกลับไปยังแถลงการณ์พรรคในการท�ำงานตามนโยบายที่สัญญาไว้ที่ได้รับการรับรองโดยผู้มสีทิธเิลอืกตัง้ พวกเขาจะ
ได้รับการสนับสนุนจากประชาชนที่ออกเสียงเลือกตั้งเพื่อเรียกร้องการด�ำเนินการในส่วนของรัฐบาลและมีส่วนร่วมกับกลุ่มและ 
ผู้เชี่ยวชาญที่สามารถให้ค�ำแนะน�ำเกี่ยวกับนโยบาย

	 กลุ่มกิจกรรมหลายกลุ่มหันไปหาแถลงการณ์พรรคการเมืองเพื่อใช้เป็นวิธีการหาการสนับสนุนทางการเมืองส�ำหรับการ
ด�ำเนินการในประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ กลยุทธ์นี้มีศักยภาพมากส�ำหรับการท�ำลายกฎทางการเมือง  
แต่มันเป็นเรื่องยากเมื่อการรับรู้ของประชาชนต่อประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศยังคงมีอยู่น้อย ในขณะที่ไม่ใช่
ทุกความพยายามที่จะบูรณาการประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในแถลงการณ์พรรคการเมืองจะประสบความ
ส�ำเร็จ กย็งัคงมกี�ำลงัใจว่ามคีวามพยายามภายในพรรคการเมอืง รวมทัง้ในจาไมก้าและไอร์แลนด์เหนอืและในสกอตแลนด์ก็ประสบ 
ความส�ำเร็จในการส่งเสริมให้พรรคการเมืองให้ค�ำมั่นต่อสาธารณะที่จะด�ำเนินการในประเด็นกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลาย 
ทางเพศ

	 ในขณะที่การเรียกร้องให้พรรคการเมืองรวมโครงการเกี่ยวกับกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศในแถลงการณ์
พรรคการเมืองเป็นกลยุทธ์ที่มีประสิทธิภาพสูง มันก็ไม่ได้ประสบความส�ำเร็จได้ง่ายดาย เพื่อเพิ่มโอกาสของความส�ำเร็จ  
กลุ่มกิจกรรมอาจหันไปสร้างการรณรงค์ระดับรากหญ้าที่ท�ำให้ประเด็นของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศเป็นประเด็น
ที่น่าสนใจทางการเมืองส�ำหรับผู้ที่ก�ำลังมองถึงการเลือกตั้ง ผู้สนับสนุน (หรืออย่างน้อยผู้ที่เห็นอกเห็นใจ) ชุมชนกลุ่มบุคคล
ที่มีความหลากหลายทางเพศเพิ่มขึ้นเป็นจ�ำนวนมากในประเทศ และนักการเมืองก็ไม่ได้มองไม่เห็นแนวโน้มนั้น การโน้มน้าว 
นักการเมืองและพรรคการเมืองให้เห็นถึงผลประโยชน์ที่อาจได้ในการเลือกตั้งจากการสนับสนุนสิทธิและข้อกังวลของกลุ่มบุคคล
ที่มคีวามหลากหลายทางเพศอาจช่วยให้เกดิการด�ำเนนิการที่จ�ำเป็นต่างๆ ในรัฐสภา
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ภาคผนวก
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ภาคผนวก 1: 
หลักการยอกยาการ์ตา

บทน�ำเกี่ยวกับหลักการยอกยาการ์ตา

		  มนุษย์ทุกคนเกิดมาโดยอิสระและเสมอภาคกันในศักดิ์ศรีและสิทธิต่างๆ บรรดาสิทธิมนุษยชนทั้งหมดล้วนมีความเป็น
สากลมีความเชื่อมโยงเกี่ยวพันกันไม่สามารถแบ่งแยกจากกันได้. “วิถีทางเพศ1 (Sexual Orientation) และอัตลักษณ์ทางเพศ2” 
(Gender Identity) เป็นส่วนส�ำคัญของศักดิ์ศรีและความเป็นมนุษย์ของแต่ละบุคคลและจักต้องไม่เป็นเหตุของการเลือกปฏิบัต ิ
หรอืการกระท�ำทารุณกรรม

	 ปัจจุบันมีความก้าวหน้าต่างๆ เป็นอันมากในการให้หลักประกันแก่ผู้ที่มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศต่างๆ ให้
สามารถด�ำรงชวีติอย่างมศัีกดิศ์รแีละได้รบัความเคารพอย่างเสมอภาคดงัทีม่นษุย์ทกุคนพงึมสีทิธปัิจจบุนัรฐัต่างๆ มกีฎหมายและ
รัฐธรรมนูญที่เป็นหลักประกันถงึสทิธติ่างๆ ในความเสมอภาคและการห้ามเลอืกปฏบิัตโิดยปราศจากความแตกต่างทางด้านเพศ
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 อย่างไรก็ตามการละเมิดสิทธิมนุษยชนซึ่งมุ่งกระท�ำต่อบุคคลต่างๆ เพราะสาเหตุความแตกต่างด้านวิถีทางเพศหรือ 
อัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลผู้นั้นทั้งที่เป็นจริงหรือถูกผู้อื่นเขา้ใจเอาเองนับเป็นรูปแบบการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่ฝังรากลึกและ
เกิดขึ้นท่ัวโลกอย่างน่ากังวลยิ่ง รูปแบบการละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านี้รวมถึงการกระท�ำวิสามัญฆาตกรรมการทรมานและ 
การปฏิบัติอย่างโหดร้าย การกระท�ำรุนแรงทางเพศและการข่มขืน การละเมิดความเป็นส่วนบุคคล การกักขังหน่วงเหนี่ยว 
โดยพลการ การปฏิเสธการจ้างงานและโอกาสทางการศึกษา และการเลือกปฏิบัติอย่างร้ายแรงในรูปแบบต่างๆ ที่มีผลลิดรอน
สิทธิมนุษยชนอื่นๆ การละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านี้มักทวีความรุนแรงขึ้นเมื่อเกิดร่วมกับการใช้ความรุนแรง ความเกลียดชัง  
การเลือกปฏิบัติ และการแบ่งแยกกีดกันรูปแบบอื่นๆ จากสาเหตุต่างๆ เช่น เชื้อชาติ อายุ ศาสนา ความพิการ หรือสถานะทาง
เศรษฐกจิสังคมหรอือื่นๆ 

	 รัฐและสังคมส่วนใหญ่ยัดเยียดบรรทัดฐานเรื่องเพศสภาพและวิถีทางเพศให้กับบุคคลโดยใช้จารีตประเพณี กฎหมายและ
ความรุนแรงเป็นเครือ่งมอืและยงัสรรหาวธิคีวบคุมการมคีวามสมัพนัธ์ระหว่างบคุคลและการระบอัุตลกัษณ์ของบุคคล การควบคมุ
ทางเพศเช่นนี้ยังคงเป็นแรงผลักดันให้เกดิการใช้ความรุนแรงทางเพศและความเหลื่อมล�ำ้ทางเพศดังที่ผ่านมา

	 ในระบบสากลได้ปรากฏความก้าวหน้าไปสู่ความเสมอภาคทางเพศและการให้ความคุ้มครองต่างๆ จากความรุนแรงใน
สังคมชุมชนและครอบครัวนอกจากนี้กลไกหลักด้านสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติยังได้ยืนยันถึงภารกิจของรัฐทั้งหลายในการ
ให้หลักประกันความคุ้มครองที่มีประสิทธิภาพต่อบุคคลต่างๆ จากการถูกเลือกปฏิบัติด้วยสาเหตุของวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์
ทางเพศ อย่างไรก็ตามเสียงตอบรับจากประชาคมโลกในเรื่องการละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ ์
ทางเพศกลับมคีวามแตกต่างและไม่คงเส้นคงวา

1 	 “วถิทีางเพศ” หรอื sexual orientation หมายถงึการที่บุคคลหนึ่งรู้สกึดงึดูดสนใจอย่างลุ่มลกึทัง้ทางอารมณ์ความรักใคร่และทางเพศและมสีัมพันธภาพทางเพศที่ดื่มด�่ำลกึซึ้ง
กับบุคคลซึ่งมเีพศสภาพ (gender) ที่แตกต่างไปหรอืมเีพศสภาพเดยีวกันหรอืมากกว่าหนึ่งเพศสภาพ

2 	 “อัตลักษณ์ทางเพศ” หรือ gender identity หมายถึงประสบการณ์ทางเพศสภาพ (gender) อันเป็นปัจเจกและสามารถรู้สึกได้ในส่วนลึกของแต่ละบุคคลซึ่งอาจสอดคล้อง
หรือไม่ก็ได้กับเพศซึ่งได้ระบุไว้เมื่อแรกเกิดรวมทั้งความรู้สึกของบุคคลในร่างกายตน (ซึ่งอาจรวมถึงการเปลี่ยนแปลงรูปลักษณ์หรือระบบการท�ำงานของร่างกายด้วยวิธีทาง 
การแพทย์ศัลยกรรมหรอืวธิกีารอื่นใดหากเป็นการตัดสนิใจเลอืกโดยอสิระ) และการแสดงออกต่างๆ ทางเพศสภาพรวมทัง้การแต่งกายค�ำพูดและกรยิาท่าทางต่างๆ 
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	 เพือ่แก้ไขข้อบกพร่องต่างๆ นี้จงึมคีวามจ�ำเป็นต้องสร้างความเข้าใจทีต่รงกันต่อระบบกฎหมายสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ
อย่างครอบคลุมรวมถึงการน�ำไปใช้ในประเด็นวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ นอกจากนี้ยังมีความจ�ำเป็นเร่งด่วนที่จะต้อง 
สอบทานและสร้างความชดัเจนในเรือ่งพนัธกจิของรัฐภายใต้กฎหมายสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศทีม่อียูเ่พือ่ส่งเสรมิและคุม้ครอง
บรรดาสทิธมินุษยชนของทุกคนบนพื้นฐานของความเสมอภาคและปราศจากการเลอืกปฏบิัติ

	 ในฐานะแนวร่วมขององค์กรสทิธมินษุยชนต่างๆ คณะกรรมการนกันติศิาสตร์ระหว่างประเทศ (International Commission of 
Jurists) และองค์กรเพื่อบรกิารและส่งเสรมิสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ (International Service for Human Rights) ได้รับด�ำเนนิ
โครงงานเพื่อพัฒนาชุดหลักการต่างๆ ทางกฎหมายระหว่างประเทศที่ว่าด้วยการใช้กฎหมายระหว่างประเทศต่อกรณีการละเมิด
สิทธิมนุษยชนจากสาเหตุวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเพื่อให้เกิดความชัดเจนและความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันมากยิ่งขึ้น 
เกี่ยวกับพันธกจิด้านสทิธมินุษยชนของรัฐต่างๆ 

	 ผู้เชี่ยวชาญสิทธิมนุษยชนที่ได้รับการยอมรับเชื่อถือกลุ่มหนึ่งจึงได้จัดท�ำร่างพัฒนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและแก้ไข
ปรบัปรงุหลกัการเหล่านี้และภายหลงัการประชมุผูเ้ชีย่วชาญทีจ่ดัขึ้นณมหาวทิยาลยั Gadjah Mada ในเมอืงยอกยาการ์ตาประเทศ
อนิโดนเีซยีระหว่างวันที่ 6 ถงึ 9 พฤศจกิายน พ.ศ. 2549 ผู้เชี่ยวชาญที่ได้รับการยอมรับเชื่อถอื 29 คนจาก 25 ประเทศที่มพีื้น
ฐานแตกต่างกันและมีความเชี่ยวชาญในประเด็นต่างๆ ของกฎหมายสิทธิมนุษยชนมีมติเป็นเอกฉันท์ให้การรับรอง “หลักการ 
ยอกยาการ์ตาว่าด้วยการใช้กฎหมายสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศในประเด็นวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ” 

	 ศาสตราจารย์ Michael O’Flaherty ผู้รายงานผลการประชุมเป็นผู้มีคุณูปการเป็นอย่างยิ่งในการร่างและแก้ไขหลักการ 
ยอกยาการ์ตาความทุ่มเทและอุตสาหะของท่านมผีลอย่างยิ่งต่อความส�ำเร็จของกระบวนการนี้

	 หลักการยอกยาการ์ตากล่าวครอบคลุมถึงมาตรฐานสิทธิมนุษยชนต่างๆ และการน�ำไปใช้ในประเด็นวิถีทางเพศและ 
อตัลกัษณ์ทางเพศ หลกัการเหล่านี้ยนืยนัพนัธกจิหลกัของรฐัทัง้หลายในการบังคบัใช้สทิธมินษุยชน หลกัการแต่ละข้อยงัมข้ีอแนะน�ำ
โดยละเอยีดต่อรฐั นอกจากนี้ผู้เชีย่วชาญกลุ่มนี้ยงัได้เน้นย�ำ้ว่าทกุภาคส่วนล้วนมคีวามรบัผดิชอบในการส่งเสรมิและคุ้มครองสทิธิ
มนุษยชนจึงมีข้อเสนอแนะเพิ่มเติมต่อผู้มีบทบาทอื่นๆ รวมถึงระบบสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ สถาบันด้านสิทธิมนุษยชน
ระดับชาต ิสื่อมวลชน องค์กรพัฒนาเอกชนและผู้ให้ทุนสนับสนุนต่างๆ 

	 ผู้เชี่ยวชาญกลุ่มนี้เห็นพ้องว่าหลักการยอกยาการ์ตาสะท้อนสถานะปัจจุบันของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ
ในประเด็นวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศและยังตระหนักว่ารัฐต่างๆ ยังอาจมีพันธกิจติดตามมาอีกตราบเท่าที่กฎหมาย 
สทิธมินุษยชนยังคงมวีวิัฒนาการต่อไป

	 หลักการยอกยาการ์ตายืนยันถึงมาตรฐานกฎหมายระหว่างประเทศที่มีผลผูกพันบรรดารัฐต่างๆ ให้ปฏิบัติตาม หลักการ
เหล่านี้ให้สัญญาถึงอนาคตที่แตกต่างจากปัจจุบันที่ซึ่งมนุษย์ทุกคนที่เกิดมาโดยอิสระและเสมอภาคกันในศักดิ์ศรีและสิทธิต่างๆ 
จะสามารถบรรลุได้ถงึสทิธโิดยก�ำเนดิอันมคี่านัน้

	 Sonia Onufer Correa 	 วทิติมันตาภรณ์
	 ประธานร่วม	 ประธานร่วม 
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พวกเราคณะผูเ้ช่ียวชาญระหว่างประเทศด้านกฎหมายสิทธมินษุยชนระหว่างประเทศและวถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศ

	 ระลึกถึงว่ามนุษย์ทุกคนเกิดมาโดยอิสระและเสมอภาคกันในศักดิ์ศรีและสิทธิต่างๆ และทุกคนมีสิทธิในสิทธิมนุษยชน 
โดยปราศจากความแตกต่างไม่ว่าในด้านใด ดังเช่น เชื้อชาติ สีผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือทางอื่น  
ชาตกิ�ำเนดิ เผ่าพันธุ์ ทรัพย์สนิ ก�ำเนดิหรอืสถานะอื่นใด

	 มีความวิตกว่ามกีารมุ่งใช้ความรุนแรง รังควาน เลอืกปฏบิัต ิแบ่งแยก กดีกัน ตตีรา หรอืมอีคตติ่อบุคคลในทั่วทุกภูมภิาค
ของโลกด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศอีกทั้งยังทวีความรุนแรงขึ้นเมื่อเกิดร่วมกับการเลือกปฏิบัติด้วยสาเหตุอื่นๆ 
รวมถงึ เพศ เชื้อชาต ิอาย ุศาสนา ความพกิาร สถานะด้านสขุภาพและเศรษฐกจิ การใช้ความรนุแรง การรงัควาน การเลอืกปฏบิตั ิ
การแบ่งแยก กดีกนั การตตีรา หรอือคตดิงักล่าว บัน่ทอนบรูณภาพและศกัดิศ์รขีองบคุคลดงักล่าวทีต่กอยูภ่ายใต้การกระท�ำทารณุ
ต่างๆ ทั้งอาจบ่อนท�ำลายความเชื่อในคุณค่าของตนและความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของชุมชนและยังอาจน�ำไปสู่การปกปิดหรือเก็บ
ระงับอัตลักษณ์ของตนและการมชีวีติอย่างหวาดกลัวและซ่อนเร้น

	 ตระหนกัว่าทีผ่่านมามผีูค้นถูกละเมดิสทิธมินษุยชนเพราะเป็นหรอืถูกผูอ้ืน่เข้าใจว่าเป็นหญงิรกัหญงิชายรกัชายหรอืคนรกั
สองเพศ หรือเพราะมีเพศสัมพันธ์ในลักษณะยินยอมพร้อมใจกับคนเพศเดียวกัน หรือเพราะเป็นหรือถูกผู้อื่นเข้าใจว่าเป็นกะเทย 
บคุคลแปลงเพศ บคุคลข้ามเพศหรอืบคุคลทีม่อีวยัวะทัง้สองเพศ, หรอืเพราะการอยูห่รอืถกูผูอ้ืน่เข้าใจว่าอยูใ่นกลุ่มทางสงัคมต่างๆ 
ที่ถูกสังคมก�ำหนดตามวถิทีางเพศและหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 เข้าใจว่า “วถิทีางเพศ” หมายถงึการที่บุคคลหนึ่งรู้สกึดงึดูดสนใจอย่างลุ่มลกึทัง้ทางอารมณ์ความรักใคร่และทางเพศและ
มสีัมพันธภาพทางเพศที่ดื่มด�่ำลกึซึ้งกับบุคคลซึ่งมเีพศสภาพที่แตกต่างไปหรอืมเีพศสภาพเดยีวกันหรอืมากกว่าหนึ่งเพศสภาพ

	 เข้าใจว่า “อัตลักษณ์ทางเพศ” หมายถึงประสบการณ์ทางเพศสภาพอันเป็นปัจเจกและสามารถรู้สึกได้ในส่วนลึกของ
แต่ละบุคคลซึง่อาจสอดคล้องหรอืไม่กไ็ด้กบัเพศซึง่ได้ระบไุว้เมือ่แรกเกดิรวมทัง้ความรูส้กึของบคุคลในร่างกายตน (ซึง่อาจรวมถงึ 
การเปลีย่นแปลงรปูลักษณ์หรอืระบบการท�ำงานของร่างกายด้วยวธิทีางการแพทย์ศลัยกรรมหรอืวธิกีารอืน่ใดหากเป็นการตัดสนิ
ใจเลอืกโดยอสิระ) และการแสดงออกต่างๆ ทางเพศสภาพรวมทัง้การแต่งกายค�ำพูดและกรยิาท่าทางต่างๆ 

	 ตั้งข้อสังเกตว่ากฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศยืนยันว่าบุคคลทุกคนต่างมีสิทธิในสิทธิมนุษยชนทั้งมวลอย่าง
สมบูรณ์โดยไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือตัลักษณ์ทางเพศ, การใช้สทิธใินทางกฎหมายด้านสทิธมินษุยชนทีม่อียูน่ัน้ควรค�ำนงึถงึสภาวะ
และประสบการณ์เฉพาะของผู้คนที่มวีถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลาย, การกระท�ำใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับเด็กนัน้จะต้อง
พจิารณาก่อนเป็นอนัดบัแรกถงึประโยชน์สงูสุดของเดก็และในกรณทีีเ่ด็กมวีฒุภิาวะเพยีงพอกใ็ห้เด็กมสีทิธใินการแสดงความคดิเหน็ 
อย่างอสิระและต้องให้น�ำ้หนักต่อความคดิเห็นนัน้ตามสมควรแก่วัยและวุฒภิาวะของเด็ก

	 ตั้งข้อสังเกตว่ากฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศมีข้อห้ามอย่างเด็ดขาดต่อการเลือกปฏิบัติในการใช้บรรดาสิทธิ
มนษุยชนต่างๆ ทัง้ในด้านสทิธพิลเมอืงวัฒนธรรมเศรษฐกจิการเมอืงและสงัคม, การให้ความเคารพต่อสทิธทิางเพศและวถิทีางเพศ
และอตัลกัษณ์ทางเพศเป็นส่วนส�ำคญัยิง่ในการก่อให้เกดิความเสมอภาคระหว่างชายและหญงิ, และรฐัต่างๆ ต้องด�ำเนนิมาตรการ
แสวงหาวธิกี�ำจดัอคตหิรอืจารตีประเพณใีดๆ ทีม่รีากฐานจากความคดิว่าเพศหนึง่เพศใดมคีวามเหนอืกว่าหรอืต�ำ่กว่าเพศอืน่หรอื
การก�ำหนดบทบาทเหมารวมให้กบัชายและหญงิอกีทัง้ยงัตัง้ข้อสังเกตว่าประชาคมระหว่างประเทศได้รบัรองสทิธขิองบคุคลในการ
ตัดสินใจอย่างอิสระและรับผิดชอบในเรื่องเกี่ยวกับเพศวิถีของตนรวมถึงสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์โดยปราศจากการ
บังคับขู่เข็ญการเลอืกปฏบิัตแิละการใช้ความรุนแรง

	 ตระหนักว่าการสร้างความชัดเจนเป็นระบบให้กับกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศในเรื่องที่เกี่ยวกับชีวิตและ
ประสบการณ์ต่างๆ ของบุคคลที่มวีถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายนัน้ถอืเป็นคุณค่าที่มคีวามส�ำคัญยิ่ง

	 ยอมรับว่าการสร้างความชัดเจนนี้จ�ำเป็นต้องขึ้นอยู่กับสถานะปัจจุบันของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและ
จ�ำเป็นต้องได้รบัการทบทวนอย่างสม�ำ่เสมอเพือ่ค�ำนงึถงึพัฒนาการของกฎหมายดงักล่าวและการน�ำไปใช้ต่อชวีติและประสบการณ์
ของบุคคลที่มวีิถทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายทัง้ในกาลเวลาและในภูมภิาคและประเทศที่มคีวามแตกต่างกัน
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หลังจากการประชุมผู้เชี่ยวชาญที่จัดข้ึน ณ เมืองยอกยาการ์ตาประเทศอินโดนีเซียระหว่างวันที่ 6 ถึง 9 พฤศจิกายน 

พ.ศ. 2549 พวกเราจึงขอรับรองในหลักการต่อไปนี้

	 หลักการข้อ 1. สิทธิในสิทธิมนุษยชนที่เป็นสากล

	 ทุกคนเกิดมาพร้อมเสรีภาพและด้วยศักดิ์ศรีและสิทธิเสมอภาคกันมนุษย์ที่มีวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ 
ทุกรูปแบบล้วนมสีทิธใินบรรดาสทิธมินุษยชนทั้งมวลเช่นเดยีวกัน

	 รัฐจัก :
1) 	 บรรจุหลักการความเป็นสากลความเชื่อมโยงเกี่ยวพันซึ่งกันและกันอย่างไม่สามารถแยกจากกันได้ของสิทธิมนุษยชน

ทั้งมวลลงในรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายอื่นที่เหมาะสมและท�ำให้หลักการสิทธิมนุษยชนทั้งมวลที่เป็นสากลบังเกิดผล 
ในทางปฏบิัตอิย่างแท้จรงิ

2) 	แก้ไขกฎหมายใดๆ รวมทัง้กฎหมายอาญาให้สอดคล้องกับหลักการสทิธมินุษยชนที่มนุษย์ทุกคนมสีทิธเิป็นสากล
3) 	ให้การศกึษาและเสรมิสร้างความตระหนกัเพือ่ส่งเสรมิและยกระดบัความมสีทิธขิองบคุคลทกุคนในสทิธมินษุยชนทีเ่ป็น

สากลโดยไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
4) 	บูรณาการแนวทางพหุนิยมที่รับรองและยืนยันความเชื่อมโยงอย่างไม่อาจแยกจากกันได้ระหว่างด้านต่างๆ ของ 

อัตลักษณ์มนุษย์รวมทัง้วถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเข้าไปในนโยบายและกระบวนการตัดสนิใจของรัฐ

	 หลักการข้อ 2. สิทธิในความเสมอภาคและการห้ามเลือกปฏิบัติ

	 ทกุคนมสีทิธไิด้รับความคุม้ครองสทิธมินษุยชนอย่างสมบูรณ์โดยไม่ถกูเลอืกปฏบัิตจิากสาเหตวุถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ 
ทางเพศทุกคนมีสิทธิในความเสมอภาคภายใต้กฎหมายและในการได้รับความคุ้มครองทางกฎหมายอย่างเสมอภาค 
โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติดังกล่าวไม่ว่าสิทธิมนุษยชนอื่นใดจะถูกกระทบหรือไม่ก็ตามกฎหมายต้องห้ามการเลือก
ปฏบิตัใินลกัษณะดังกล่าวและรับประกันความคุม้ครองมนุษย์ทกุคนจากการเลอืกปฏบัิตดิงักล่าวอย่างเสมอภาคและได้ผล

	 การเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศหมายรวมถึงการแบ่งแยกกีดกันยกเว้นจ�ำกัดหรือ
เลือกที่รักมักที่ชังด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศอันมีจุดประสงค์หรือมีผลท�ำให้ความเสมอภาคภายใต้
กฎหมายหรือความคุ้มครองทางกฎหมายอย่างเสมอภาคหรือการยอมรับสิทธิการมีสิทธิหรือการใช้สิทธิมนุษยชนและ
เสรีภาพพื้นฐานทั้งมวลบนพื้นฐานของความเท่าเทียมต้องหมดสิ้นหรือบกพร่องไป. การเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทาง
เพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศอาจจะและมักจะทวีความรุนแรงเมื่อเกิดพร้อมกับการเลือกปฏิบัติจากสาเหตุอื่นๆ รวมท้ัง
เพศเชื้อชาตอิายุศาสนาความพกิารสถานะด้านสุขภาพและฐานะทางเศรษฐกจิ

	 รัฐจัก :
1. 	 บรรจหุลกัการความเสมอภาคและการไม่เลอืกปฏบิตับินพื้นฐานของวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศลงในรฐัธรรมนญู

หรือกฎหมายอื่นที่เหมาะสมหากยังไม่มีบัญญัติอยู่แล้วรวมทั้งแก้ไขและตีความรัฐธรรมนูญเพื่อให้หลักการดังกล่าวนี้
บังเกดิผลอย่างแท้จรงิ

2. 	ยกเลิกบทบัญญัติทางอาญาหรือกฎหมายอื่นๆ ที่ห้ามหรือใช้เพื่อให้มีผลห้ามการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอมพร้อมใจ
ระหว่างคนเพศเดยีวกนัทีม่อีายคุรบตามเกณฑ์ทีก่ฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มเีพศสมัพันธ์ได้และกฎหมายต้องก�ำหนด
เกณฑ์อายุที่อนุญาตให้มเีพศสัมพันธ์ได้ไว้เท่ากันส�ำหรับกรณเีพศสัมพันธ์ระหว่างเพศเดยีวกันหรอืต่างเพศ

3. 	น�ำมาตรการทางนิติบัญญัติหรือมาตรการอื่นๆ มาใช้เพื่อห้ามและขจัดการเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศและ 
อัตลักษณ์ทางเพศทัง้ในภาครัฐและเอกชน

4. 	ใช้มาตรการที่เหมาะสมในการสร้างความก้าวหน้าให้กับบุคคลที่มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายตาม
ความจ�ำเป็นเพื่อให้กลุ่มหรือบุคคลดังกล่าวสามารถมีและใช้สิทธิมนุษยชนได้อย่างเสมอภาคจักไม่ถือว่ามาตรการ 
ดังกล่าวเป็นการเลอืกปฏบิัติ
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5. 	ระลึกไว้เสมอในการแก้ไขปัญหาการเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศว่าการเลือกปฏิบัต ิ
จากสาเหตุดังกล่าวอาจเกดิร่วมกับการเลอืกปฏบิัตริูปแบบอื่นๆ 

6. 	ใช้มาตรการที่เหมาะสมรวมทั้งการให้การศึกษาและการฝึกอบรมเพื่อมุ่งหวังให้เกิดผลในการก�ำจัดอคติทัศนคติ 
หรอืพฤตกิรรมเลอืกปฏบัิตทิีเ่กีย่วข้องกบัความคดิทีว่่าวถิทีางเพศอัตลกัษณ์ทางเพศหรอืการแสดงออกทางเพศรปูแบบ
ใดรูปแบบหนึ่งมคีวามเหนอืกว่าหรอืต�่ำกว่ารูปแบบอื่น

หลักการข้อ 3. สิทธิในการรับรองทางกฎหมาย

	 ทุกคนมีสิทธิในการได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายในฐานะบุคคลในทุกแห่งหนบุคคลที่มีวิถีทางเพศและ 
อัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายต้องมีสิทธิทางกฎหมายในทุกด้านของชีวิตวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่แต่ละ
คนก�ำหนดเองเป็นส่วนส�ำคัญของบุคลิกภาพและเป็นปัจจัยพื้นฐานส�ำคัญที่สุดอย่างหนึ่งของการลิขิตชีวิตศักดิ์ศรีและ
เสรีภาพของแต่ละคนห้ามมิให้ผู้ใดถูกบีบบังคับให้ต้องผ่านกระบวนการทางการแพทย์รวมถึงการผ่าตัดแปลงเพศการ
ท�ำหมันหรือการรักษาด้วยฮอร์โมนเพื่อให้ได้การรับรองอัตลักษณ์ทางเพศตามกฎหมาย. ห้ามน�ำเอาสถานะอื่นๆ เช่น 
การเป็นคู่สมรสหรือบุพการีมาใช้อ้างเพื่อกีดกันมิให้อัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลใดบุคคลหนึ่งได้รับการรับรองตาม
กฎหมาย. ห้ามมใิห้ผู้ใดถูกกดดันให้ต้องปิดบังเก็บระงับหรอืปฏเิสธวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของตน

	 รัฐจัก :
1) 	 ให้ทุกคนได้รับสิทธิทางกฎหมายโดยปราศจากการเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ,  

และมีโอกาสให้ได้ใช้สิทธินั้นรวมถึงมีสิทธิเสมอภาคในการท�ำสัญญาและดูแลถือกรรมสิทธิได้รับ (รวมทั้งโดยมรดก
ตกทอด) จัดการใช้ประโยชน์และจ�ำหน่ายจ่ายโอนทรัพย์สมบัติ

2) 	ใช้มาตรการทัง้ทางนติบิญัญตัทิางปกครองหรอือืน่ๆ เพือ่ให้อตัลกัษณ์ทางเพศที่แต่ละบคุคลเลอืกเองได้รบัความเคารพ
และรับรองตามกฎหมายอย่างสมบูรณ์

3) ใช้มาตรการทั้งทางนิติบัญญัติทางปกครองหรืออื่นๆ เพื่อให้มีกระบวนการแก้ไขเอกสารแสดงตนทั้งหมดที่ออกโดยรัฐ
และมีการระบุเพศของบุคคล (รวมถึงบัตรประชาชนสูติบัตรหนังสือเดินทางรายชื่อผู้มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้งและเอก
สารอื่นๆ ) ให้ตรงกับอัตลักษณ์ทางเพศที่แต่ละบุคคลก�ำหนดรู้ได้เองในส่วนลกึ

4) 	ท�ำให้กระบวนการดังกล่าวมีประสิทธิภาพยุติธรรมและไม่เลือกปฏิบัติและให้ความเคารพต่อศักดิ์ศรีและความเป็น 
ส่วนบุคคลของแต่ละบุคคล

5) 	ท�ำให้การเปลี่ยนแปลงเพศในเอกสารแสดงตนทั้งหลายนั้นได้รับการยอมรับในทุกบริบทที่ต้องมีการแสดงตนหรือ 
การแยกกลุ่มบุคคลตามเพศตามข้อบังคับด้านกฎหมายหรอืนโยบาย

6) 	รเิริม่โครงการทีจั่ดขึ้นโดยเฉพาะเพือ่ให้ความสนับสนนุทางสงัคมต่อทกุคนผูท้ีผ่่านขัน้ตอนการข้ามเพศหรอืการแปลงเพศ

หลักการข้อ 4. สิทธิในชีวิต

	 ทกุคนมสีทิธใินชวีติห้ามมใิห้ผูใ้ดถกูเอาชวีติโดยพลการรวมถงึทีอ้่างวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศเป็นสาเหตุ
ต้องไม่มีการลงโทษประหารชีวิตต่อบุคคลด้วยสาเหตุการมีเพศสัมพันธ์โดยยินยอมพร้อมใจระหว่างบุคคลที่มีวัยตาม
เกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มเีพศสัมพันธ์ได้หรอืด้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของผู้นั้น

	 รัฐจัก :
1) 	 ยกเลิกบทบัญญัติทางอาญาทั้งหมดที่มีจุดประสงค์หรือผลเพื่อห้ามการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอมระหว่างบุคคล 

ที่มีวัยตามเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มีเพศสัมพันธ์ได้และในขณะที่ยังไม่มีการยกเลิกต้องไม่มีการลงโทษ
ประหารชวีติแก่ผู้ถูกตัดสนิความผดิด้วยบทบัญญัตดิังกล่าว

2) 	ยกเว้นโทษประหารและปล่อยตัวผู้อยู่ระหว่างรอรับโทษประหารจากการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอมระหว่างบุคคล 
ที่มวีัยตามเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มเีพศสัมพันธ์ได้
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3) 	ยตุกิารประทษุรา้ยภายใต้การสนบัสนนุหรอืการยอมรบัของรฐัทีก่ระท�ำต่อบคุคลด้วยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์
ทางเพศและต้องท�ำการสอบสวนอย่างจรงิจังต่อการประทษุร้ายดงักล่าวไม่ว่าการกระท�ำนัน้จะกระท�ำโดยเจ้าหน้าทีร่ฐั 
หรือบุคคลหรือกลุ่มบุคคลและเมื่อพบหลักฐานเพียงพอต้องท�ำการฟ้องร้องด�ำเนินคดีและลงโทษผู้กระท�ำผิดตาม
สมควรแก่ความผดินัน้

หลักการข้อ 5. สิทธิในหลักประกันของบุคคล

	 ทกุคนไม่ว่าจะมวีถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศรูปแบบใดย่อมมสีทิธใินหลกัประกันของบุคคลและมสีทิธไิด้รบั
ความคุม้ครองจากรัฐให้ปลอดภยัจากความรุนแรงหรอือนัตรายต่อร่างกายไม่ว่าจะเป็นการกระท�ำโดยเจ้าหน้าทีร่ฐัหรอื
บุคคลหรอืกลุ่มบุคคล

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการรักษาความสงบเรียบร้อยและมาตรการอื่นๆ ที่จ�ำเป็นในการป้องกันและคุ้มครองความปลอดภัยจาก 

ความรุนแรงและการรังควานทุกรูปแบบที่เกี่ยวกับวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ
2) 	ใช้มาตรการนิติบัญญัติทั้งหมดที่จ�ำเป็นในการก�ำหนดโทษอาญาที่เหมาะสมต่อการใช้ความรุนแรง, การข่มขู่ว่าจะใช้

ความรุนแรง, การยั่วยุให้เกดิความรุนแรงและการรังควานรูปแบบอื่นๆ จากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
ของบุคคลหรอืกลุ่มบุคคลใดๆ ในทุกด้านของชวีติรวมทัง้ชวีติครอบครัว

3) 	ใช้มาตรการทั้งทางนิติบัญญัติทางปกครองหรืออื่นๆ เพื่อมิให้วิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศของเหยื่อถูกใช้เป็น 
ข้ออ้างสร้างความชอบธรรมให้กบัการใช้ความรนุแรงหรอืเพือ่ละเว้นหรอืลดหย่อนโทษของการใช้ความรนุแรงดงักล่าว

4) 	สอบสวนการใช้ความรุนแรงดังกล่าวอย่างจริงจังและเมื่อพบหลักฐานเพียงพอต้องฟ้องร้องด�ำเนินคดีและลงโทษ 
ผู้กระท�ำผดิตามสมควรแก่ความผดิและเหยื่อต้องได้รับการเยยีวยาชดใช้รวมถงึค่าท�ำขวัญอย่างเหมาะสม

5) 	รเิริ่มโครงการรณรงค์เพื่อสร้างความเข้าใจต่อสาธารณะรวมถงึผู้ใช้ความรุนแรงหรอืผู้ที่มแีนวโน้มที่จะใช้ความรุนแรง
ด้วยเพื่อลดอคตทิี่เป็นรากฐานของการใช้ความรุนแรงที่เกี่ยวข้องกับวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 6. สิทธิในความเป็นส่วนบุคคล

	 ทุกคนไม่ว่าจะมีวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศรูปแบบใดย่อมมีสิทธิในความเป็นส่วนบุคคลโดยปราศจาก
การแทรกแซงโดยพลการหรือโดยมิชอบรวมทั้งในเรื่องครอบครัวบ้านหรือการสื่อสารรวมไปถึงความคุ้มครองจากการ 
ถูกลบหลูเ่กยีรตแิละชือ่เสยีง. สทิธใินความเป็นส่วนบคุคลโดยปกตริวมถงึสทิธใินการเลอืกทีจ่ะเปิดเผยหรอืปกปิดข้อมูล
เกี่ยวกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศของตนรวมทั้งการตัดสินใจและทางเลือกเกี่ยวกับทั้งร่างกายของตนเองและ
การมเีพศสัมพันธ์โดยยนิยอมพร้อมใจหรอืมคีวามสัมพันธ์แบบอื่นๆ กับผู้อื่น

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิัญญัตทิางปกครองและอื่นๆ ทัง้หมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสทิธขิองแต่ละบุคคลโดยไม่ขึ้นกับวถิี

ทางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศในการมชีวีติส่วนตวัการตดัสนิใจในเรือ่งลกึซึ้งส่วนตวัและการมสีมัพนัธภาพกับผูอ้ืน่รวม
ทั้งการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอมพร้อมใจระหว่างบุคคลที่มีวัยตามเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มีเพศสัมพันธ์
ได้โดยปราศจากการแทรกแซงโดยพลการ

2) 	ยกเลิกกฎหมายทั้งหมดที่ก�ำหนดโทษการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอมระหว่างเพศเดียวกันของบุคคลที่มีวัยตามเกณฑ์
ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มีเพศสัมพันธ์ได้และก�ำหนดให้อายุของผู้เยาว์เท่ากันส�ำหรับทั้งเพศสัมพันธ์ระหว่างเพศ
เดยีวกันและต่างเพศ

3) 	มิให้บทบัญญัติท่ัวไปทางอาญาหรือกฎหมายอื่นใดถูกน�ำมาใช้โดยพฤตินัยเพื่อลงโทษการมีเพศสัมพันธ์อย่างยินยอม
ระหว่างเพศเดยีวกันของบุคคลที่มวีัยตามเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มเีพศสัมพันธ์ได้
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4) 	ยกเลิกกฎหมายทั้งหมดที่ห้ามหรือลงโทษการแสดงออกถึงอัตลักษณ์ทางเพศรวมทั้งการแสดงออกผ่านการแต่งกาย, 
การพดูจาหรอืท่าทางและยกเลกิกฎหมายทีปิ่ดกัน้มใิห้บคุคลมโีอกาสเปลีย่นแปลงร่างกายเพือ่แสดงออกถงึอัตลกัษณ์
ทางเพศของตน

5) 	ปล่อยตัวผู้ถูกควบคุมตัวระหว่างรอด�ำเนินคดีหรือถูกตัดสินจ�ำคุกหากการถูกควบคุมตัวนั้นมีสาเหตุเกี่ยวกับการมี
เพศสัมพันธ์อย่างยินยอมระหว่างบุคคลที่มีวัยตามเกณฑ์ที่กฎหมายก�ำหนดอนุญาตให้มีเพศสัมพันธ์ได้หรือเกี่ยวกับ 
อัตลักษณ์ทางเพศ

6) 	พทิกัษ์สทิธขิองบุคคลทุกคนในการเลอืกว่าจะเปิดเผยข้อมลูเกีย่วกับวถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ทางเพศของตนให้กบัใคร
เมื่อไรหรอืด้วยวธิไีหนและคุ้มครองบุคคลทุกคนจากการถูกผู้อื่นเปิดเผยหรอืขู่ว่าจะเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวโดยพลการ
หรอืโดยที่เจ้าตัวไม่ต้องการ

หลักการข้อ 7. สิทธิในความเป็นอิสระจากการถูกเพิกถอนเสรีภาพโดยพลการ

	 ห้ามมิให้ผู้ใดถูกจับกุมหรือถูกควบคุมตัวโดยพลการ. การจับกุมหรือควบคุมตัวด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรือ 
อตัลกัษณ์ทางเพศย่อมเป็นการกระท�ำมชิอบไม่ว่าจะมคี�ำสัง่ศาลหรอืไม่กต็าม. ด้วยสทิธแิห่งความเสมอภาคบคุคลทุกคน
ทีถ่กูจบักมุตวัมสีทิธริบัทราบสาเหตขุองการจบักุมและข้อกล่าวหามสีทิธไิด้รับการน�ำตัวส่งเจ้าหน้าทีย่ตุธิรรมโดยเรว็และ
ได้รบัการพจิารณาจากศาลว่าการควบคมุตัวนัน้ชอบด้วยกฎหมายหรอืไม่ไม่ว่าจะถกูตัง้ข้อกล่าวหาหรอืไม่กต็ามทัง้นีโ้ดย
ไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของผู้นั้น

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่มใิห้วถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ทางเพศถูกใช้เป็น

สาเหตุในการจับกุมหรือควบคุมตัวไม่ว่าในสถานการณ์ใดรวมทั้งแก้ไขถ้อยค�ำก�ำกวมในบทบัญญัติอาญาใดๆ ที่อาจ 
ถูกใช้ตคีวามเพื่อการเลอืกปฏบิัตโิดยมชิอบหรอืให้อ�ำนาจในการจับกุมอย่างมอีคติ

2) 	ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อให้ผู้ถูกจับกุมตัวมีสิทธิรับทราบสาเหตุของการ
จบักมุและข้อกล่าวหามสีทิธไิด้รบัการน�ำตัวส่งเจ้าหน้าทียุ่ตธิรรมโดยเรว็และได้รบัการพจิารณาจากศาลว่าการควบคมุ
ตวันัน้ชอบด้วยกฎหมายหรอืไม่ไม่ว่าจะถกูตัง้ข้อกล่าวหาหรอืไม่ก็ตามโดยอาศยัสทิธแิห่งความเสมอภาคและไม่ขึ้นกบั
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของผู้นัน้

3) 	ริเริ่มโครงการศึกษาฝึกอบรมแก่เจ้าหน้าที่ต�ำรวจหรือผู้รักษากฎหมายอื่นๆ ให้เข้าใจว่าการจับกุมและควบคุมตัวด้วย
สาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลเป็นการกระท�ำมชิอบ

4) 	ให้มีการบันทึกการจับกุมและการควบคุมตัวทั้งหมดอย่างถี่ถ้วนและทันปัจจุบันและระบุวันที่สถานที่และสาเหตุของ
การควบคุมตัวและให้มีการตรวจสอบสถานที่ควบคุมตัวทั้งหมดอย่างอิสระโดยองค์กรที่มีอ�ำนาจและประสบการณ์
เพียงพอที่จะสามารถระบุชี้ชัดในกรณีที่การจับกุมและควบคุมตัวนั้นมีสาเหตุจากวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ
ของบุคคล

หลักการข้อ 8. สิทธิในการพิจารณาคดีด้วยความเป็นธรรม

	 ทุกคนมีสิทธิได้รับการพิจารณาคดีอย่างยุติธรรมและโดยเปิดเผยจากคณะตุลาการที่มีอ�ำนาจมีอิสระและเป็น 
กลางตามทีก่�ำหนดในกฎหมายในการพจิารณาสทิธแิละหน้าทีต่ามกฎหมายในคดฟ้ีองร้องหรอืการด�ำเนนิคดอีาญาของ
โดยปราศจากอคตหิรอืการเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่ห้ามและขจัดการปฏบิตัอิย่างมอีคตใินเรือ่งวถิทีาง

เพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศให้หมดไปจากทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมทั้งทางแพ่งและอาญาและกระบวนการ
ยุตธิรรมหรอืการปกครองทีก่�ำหนดสทิธแิละหน้าทีน่อกจากนี้ต้องห้ามการโจมตคีวามน่าเชือ่ถอืหรอืชือ่เสยีงของบคุคล
ใดด้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของผู้นัน้ไม่ว่าบุคคลนัน้จะอยู่ในฐานะคู่ความพยานทนายหรอืผู้ตัดสนิ
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2) 	ด�ำเนินขั้นตอนที่จ�ำเป็นและสมควรในการคุ้มครองบุคคลจากการถูกด�ำเนินคดีอาญาหรือถูกฟ้องร้องคดีแพ่งที่มีเหตุ
จูงใจบางส่วนหรอืทัง้หมดจากอคตใินเรื่องวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

3) 	ริเริ่มโครงการฝึกอบรมผู้พิพากษาเจ้าหน้าที่ศาลอัยการทนายและอื่นๆ เพื่อเพิ่มความเข้าใจเกี่ยวกับมาตรฐาน 
สิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและหลักการความเสมอภาคและการไม่เลือกปฏิบัติรวมถึงในด้านวิถีทางเพศและอัต
ลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 9. สิทธิในการได้รับการปฏิบัติอย่างมีมนุษยธรรมระหว่างถูกควบคุมตัว

	 ทุกคนที่ถูกลิดรอนเสรีภาพต้องได้รับการปฏิบัติอย่างมีมนุษยธรรมและเคารพต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์.  
วถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเป็นส่วนส�ำคัญของศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์ของบุคคลแต่ละคน

	 รัฐจัก :
1) 	 หลกีเลีย่งการลดทอนคณุค่าของบคุคลให้น้อยลงไปด้วยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ทางเพศหรอืการท�ำให้บคุคล

นัน้เสีย่งต่อการตกเป็นเหยือ่ของความรนุแรงการปฏบิตัอิย่างโหดร้ายหรอืการท�ำทารุณกรรมทางร่างกายทางจติใจหรอื
ทางเพศในระหว่างการกักขังควบคุมตัว

2) 	จัดสรรบริการและการให้ค�ำปรึกษาทางการแพทย์ที่เหมาะสมต่อความจ�ำเป็นของผู้ถูกควบคุมตัวและผู้ถูกควบคุมตัว
สามารถเข้าถงึได้อย่างเพยีงพอโดยตระหนกัถงึความจ�ำเป็นพเิศษทีม่พีื้นฐานจากวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศของ
บคุคลนัน้โดยรวมถงึอนามยัการเจรญิพนัธุ์การเข้าถงึข้อมลูและการรบัยาต้านเชื้อเอชไอวแีละโรคเอดส์และการเข้าถงึ
การรักษาด้วยฮอร์โมนหรอือื่นๆ รวมทัง้การแปลงเพศหากเป็นที่ต้องการ

3) 	ให้ผู้ถูกคุมขังมีส่วนร่วมมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ในการตัดสินใจในเรื่องสถานที่คุมขังที่เหมาะสมกับวิถีทางเพศและ
อัตลักษณ์ทางเพศของตน

4) 	มีมาตรการคุ้มครองผู้ถูกคุมขังที่เสี่ยงต่อการตกเป็นเหยื่อความรุนแรงหรือการท�ำทารุณกรรมจากสาเหตุวิถีทางเพศ
อัตลักษณ์ทางเพศหรือการแสดงออกทางเพศสภาพและต้องมิให้มาตรการคุ้มครองดังกล่าวเป็นการจ�ำกัดสิทธิเพิ่ม
มากขึ้นไปกว่าผู้ถูกคุมขังอื่นทั่วไปตราบเท่าที่เป็นสิ่งที่ปฏบิัตไิด้ตามสมควร

5) 	ใหส้ทิธผิูถู้กคมุขงัและผูถ้กูควบคุมตวัได้รบัการเยีย่มจากคูส่มรสหรอืคูช่วีติโดยเสมอภาคกันไม่ว่าคูส่มรสหรอืคู่ชวีติจะ
เป็นเพศใด

6) 	ให้มีการควบคุมตรวจสอบเรือนจ�ำและสถานที่กักขังควบคุมตัวอย่างอิสระทั้งโดยภาครัฐและองค์กรเอกชนรวมทั้ง
องค์กรที่ท�ำงานประเด็นวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

7) 	ริเริ่มโครงการฝึกอบรมพัศดีเจ้าหน้าที่เรือนจ�ำและบุคลากรอื่นทั้งในภาครัฐหรือเอกชนที่มีหน้าที่เกี่ยวกับการควบคุม
ตัวเพื่อเพิ่มความเข้าใจต่อมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและหลักการของความเสมอภาคและการไม่เลือก
ปฏบิัตริวมถงึในด้านวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 10. 	สิทธิในความเป็นอิสระจากการทรมานและการปฏิบัติหรือลงโทษในลักษณะทารุณโหดร้าย 
ไร้มนุษยธรรมหรือท�ำลายศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์

	 ทกุคนมสีทิธใินความเป็นอสิระจากการทรมานและการปฏบิตัหิรอืลงโทษในลกัษณะทารณุโหดร้ายไร้มนษุยธรรม
หรอืท�ำลายศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์รวมถงึที่อ้างสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อป้องกันและให้ความคุ้มครองมิให้มีการทรมาน

และการปฏบิตัหิรอืลงโทษทีโ่หดร้ายไร้มนษุยธรรมหรอืท�ำลายศกัดิศ์รคีวามเป็นมนษุย์ทีก่ระท�ำโดยอ้างสาเหตเุกีย่วกบั
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของเหยื่อตลอดจนการยั่วยุให้เกดิการกระท�ำเช่นนัน้
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2) 	ด�ำเนนิขัน้ตอนตามสมควรเพื่อระบุตัวเหยื่อที่ถูกทรมานและปฏบิัตหิรอืลงโทษอย่างโหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรอืท�ำลาย
ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ด้วยสาเหตุเกี่ยวกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศและให้การเยียวยาที่เหมาะสมเช่นการ
ชดเชยหรอืชดใช้ค่าเสยีหายและความช่วยเหลอืด้านการแพทย์และจติวทิยาในกรณสีมควร

3) 	ริเริ่มโครงการฝึกอบรมเพื่อเพิ่มความเข้าใจให้แก่เจ้าหน้าที่ต�ำรวจพัศดีเจ้าหน้าที่เรือนจ�ำและบุคลากรอื่นทั้งในภาครัฐ
และเอกชนที่มอี�ำนาจกระท�ำหรอืป้องกันการกระท�ำดังกล่าว

หลักการข้อ 11. สิทธิในความคุ้มครองจากการแสวงหาประโยชน์การค้าและการลักพามนุษย์ในทุกรูปแบบ

	 ทกุคนมสีทิธไิด้รบัความคุม้ครองจากการค้ามนษุย์การซือ้ขายและการแสวงหาประโยชน์จากมนุษย์ในทกุรปูแบบ
รวมถึงแต่ไม่จ�ำกัดเฉพาะการแสวงหาประโยชน์ทางเพศด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลทั้งที่
เป็นจริงหรือที่ผู้อื่นเข้าใจเอาเองมาตรการที่ถูกออกแบบเพื่อป้องกันการค้ามนุษย์ต้องค�ำนึงถึงปัจจัยที่เพิ่มความเสี่ยง 
รวมท้ังความไม่เสมอภาคและการเลือกปฏิบัติรูปแบบต่างๆ ด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศของบุคคล 
ทัง้ทีเ่ป็นจรงิหรอืทีผู่อ้ืน่เข้าใจเอาเองหรอืการแสดงออกของอตัลักษณ์เหล่านีห้รอือตัลกัษณ์อืน่ใดมาตรการดงักล่าวต้อง
ไม่ขัดต่อสทิธมินุษยชนของผู้ที่เสี่ยงต่อการตกเป็นเหยื่อการค้ามนุษย์

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นทั้งในลักษณะป้องกันและคุ้มครองเพื่อยับยั้ง 

การค้ามนุษย์การซื้อขายและการแสวงหาประโยชน์จากมนุษย์ในทุกรูปแบบรวมถึงแต่ไม่จ�ำกัดเฉพาะการแสวงหา
ประโยชน์ทางเพศด้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศทัง้ที่เป็นจรงิหรอืที่ผู้อื่นเข้าใจเอาเอง

2) 	มิให้กฎหมายหรือมาตรการใดๆ เหล่านี้เอาผิดตีตราหรือทวีความเสียเปรียบให้กับผู้เสี่ยงต่อการตกเป็นเหยื่อการกระ
ท�ำดังกล่าว

3) 	ก�ำหนดมาตรการบรกิารและโครงการทัง้ด้านกฎหมายการศกึษาและสงัคมเพือ่แก้ไขปัจจยัทีเ่พิม่ความเสีย่งต่อการตก
เป็นเหยือ่การค้ามนษุย์การซื้อขายและการแสวงหาประโยชน์จากมนษุย์รวมทัง้แต่ไม่จ�ำกดัเฉพาะการแสวงหาประโยชน์
ทางเพศด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศทั้งที่เป็นจริงหรือที่ผู้อื่นเข้าใจเอาเองรวมทั้งปัจจัยต่างๆ เช่น 
การถูกแบ่งแยกกีดกันทางสังคมการเลือกปฏิบัติการถูกปฏิเสธจากครอบครัวหรือชุมชนการขาดอิสระทางการเงิน 
การไร้ทีอ่ยู่อาศัยการถกูเลอืกปฏบิตัจิากทศัคตทิางสงัคมท�ำให้ขาดความเชือ่มัน่ในตนเองและการไม่ได้รบัความคุม้ครอง
จากการเลอืกปฏบิัตใินการเข้าถงึบรกิารด้านที่อยู่อาศัยด้านการจัดหางานและบรกิารทางสังคมอื่นๆ 

หลักการข้อ 12. สิทธิในการท�ำงาน

	 ทกุคนมสีทิธใินการมงีานทีก่่อประโยชน์และตามสมควรมบีรรยากาศการท�ำงานทียุ่ตธิรรมและเอือ้อ�ำนวยต่อการ
ท�ำงานและได้รับความคุ้มครองจากการว่างงานโดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบัิญญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่ขจดัและห้ามการเลอืกปฏบิตัจิากสาเหตวุถิทีาง

เพศและอัตลักษณ์ทางเพศในสถานที่ท�ำงานภาครัฐและเอกชนรวมทั้งในด้านการฝึกวิชาชีพการรับสมัครการเลื่อน
ต�ำแหน่งการยุตกิารจ้างเงื่อนไขการท�ำงานและค่าตอบแทน

2) 	ขจัดการเลือกปฏิบัติใดๆ อันมีสาเหตุจากวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศเพื่อให้เกิดความเสมอภาคในการจ้างงาน
และโอกาสก้าวหน้าในทุกด้านของบริการสาธารณะรวมถึงทุกระดับของการรับราชการและการจ้างงานในต�ำแหน่ง
งานสาธารณะรวมถึงการรับราชการต�ำรวจและทหารและให้มีโครงการฝึกอบรมที่เหมาะสมเพื่อเพิ่มความเข้าใจและ
ลบล้างทัศนคตเิลอืกปฏบิัติ
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หลักการข้อ 13. สิทธิในประกันสังคมและมาตรการคุ้มครองทางสังคมอื่นๆ 

	 ทุกคนมสีทิธใินการได้รับสวัสดกิารสังคมและมาตรการคุ้มครองทางสังคมอื่นๆ โดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตดิ้วยสาเหตุ
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพื่อรบัประกันความเสมอภาคในการได้รับสวสัดกิาร

สังคมและมาตรการคุ้มครองทางสังคมอื่นๆ โดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศรวม
ไปถึงสิทธิประโยชน์จากการจ้างงานสิทธิลางานเพื่อการมีบุตรสวัสดิการเมื่อว่างงานประกันสุขภาพหรือการดูแลหรือ
สิทธิประโยชน์ด้านสุขภาพ (รวมถึงเพื่อการเปลี่ยนสภาพร่างกายที่เกี่ยวกับอัตลักษณ์ทางเพศ) ประกันสังคมอื่นๆ 
สิทธิประโยชน์แก่ครอบครัวเงินท�ำศพบ�ำเหน็จบ�ำนาญและสิทธิประโยชน์ให้กับคู่สมรสหรือคู่ชีวิตในกรณีเจ็บป่วยหรือ 
เสยีชวีติ

2) 	มิให้เด็กและเยาวชนถูกเลือกปฏิบัติด้วยรูปแบบใดๆ ในระบบสวัสดิการสังคมหรือในการบริการสิทธิประโยชน์ 
ด้านสงัคมสงเคราะห์จากสาเหตวุถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ทางเพศของตนเองหรอืของสมาชกิคนหนึง่คนใดในครอบครวั

3) 	ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันการเข้าถึงโครงการบรรเทา 
ความยากจนโดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 14. สิทธิในมาตรฐานการครองชีพตามสมควร

	 ทุกคนมีสิทธิในการมีมาตรฐานการครองชีพตามสมควรรวมถึงการมีอาหารเพียงพอน�้ำดื่มสะอาดปลอดภัยสุข
อนามัยและเครื่องนุ่งห่มที่พอเพียงและได้รับการปรับปรุงสภาพการด�ำรงชีวิตอย่างต่อเนื่องโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจาก
สาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันความเสมอภาคในการได้รับอาหาร

เพียงพอน�้ำดื่มสะอาดปลอดภัยสุขอนามัยและเครื่องนุ่งห่มที่พอเพียงโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรือ
อัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 15. สิทธิในการมีที่อยู่อาศัยตามสมควร

	 ทกุคนมสีทิธใินการมทีีอ่ยู่อาศยัตามสมควรรวมถงึความคุม้ครองจากการถกูไล่ทีโ่ดยไม่ถกูเลอืกปฏบัิตจิากสาเหตุ
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันความมั่นคงในการมีและเข้าถึงที่อยู่

อาศัยรวมทัง้การเข้าถงึสถานคุม้ภัยหรอืทีอ่ยูฉุ่กเฉนิทีย่่อมเยาเหมาะแก่การอยูอ่าศยัเข้าถงึได้ง่ายเหมาะกับวฒันธรรม
และปลอดภัยโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศอัตลักษณ์ทางเพศสถานภาพสมรสหรือสถานภาพทาง
ครอบครัว

2) 	ใช้มาตรการทางนติบิัญญัตทิางปกครองและอื่นๆ ทัง้หมดที่จ�ำเป็นเพื่อห้ามการไล่ที่ซึ่งขัดกับพันธะกจิของรัฐด้านสทิธิ
มนุษยชนระหว่างประเทศและให้การเยียวยาแก้ไขโดยมาตรการทางกฎหมายหรืออื่นๆ ที่เหมาะสมมีผลและเพียงพอ
แก่ผูใ้ดกต็ามที่ร้องเรยีนว่าสทิธคิวามคุ้มครองจากการถกูไล่ทีว่่าถกูละเมดิหรอืเสีย่งต่อการถกูละเมดิการเยยีวยาแก้ไข
ดงักล่าวรวมถงึสทิธใินการได้รบัทีอ่ยูใ่หมซ่ึง่รวมทัง้สทิธกิารได้รบัทีด่นิใหม่ทีม่คีณุภาพเท่าเทยีมหรอืดกีว่าเดมิและการ
ได้ที่อยู่อาศัยที่เพียงพอเหมาะสมโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศอัตลักษณ์ทางเพศสถานภาพสมรสหรือ
สถานภาพทางครอบครัว
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3) 	สร้างความเสมอภาคในการเป็นเจ้าของและการได้รบัมรดกทีด่นิและบ้านเรอืนโดยปราศจากการเลอืกปฏบิตัด้ิวยสาเหตุ
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

4) 	จดัตัง้โครงการด้านสังคมรวมทัง้โครงการให้ความช่วยเหลอืเพื่อแก้ไขปัจจยัเกีย่วกับวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศ
ทีเ่พิม่ความเสีย่งต่อการไร้ทีอ่ยูโ่ดยเฉพาะในเดก็และเยาวชนรวมถงึการถกูแบ่งแยกกดีกนัทางสงัคมการใช้ความรนุแรง
ในครอบครัวและรูปแบบอื่นๆ การเลือกปฏิบัติการขาดอิสรภาพทางการเงินการถูกปฏิเสธโดยครอบครัวหรือชุมชน
วัฒนธรรมของตนตลอดจนให้การสนับสนุนโครงการชุมชนค�ำ้จุนและชุมชนปลอดภัย

5) 	ริเริ่มโครงการฝึกอบรมเพื่อให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องมีความเข้าใจและอ่อนไหวต่อความต้องการของผู้ที่เผชิญต่อการ 
ไร้ที่อยู่อาศัยหรอืความเสยีเปรยีบทางสังคมจากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 16. สิทธิในการศึกษา

	 ทุกคนมีสิทธิด้านการศึกษาโดยได้รับการค�ำนึงถึงแต่ไม่ถูกเลือกปฏิบัติด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ ์
ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่รบัประกันความเสมอภาคในการเข้าถงึการศกึษา

และการปฏบิตัอิย่างเสมอภาคต่อนกัเรยีนนสิตินักศกึษาคณาจารย์และเจ้าหน้าทีอ่ืน่ๆ ในระบบการศกึษาโดยปราศจาก
การเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

2) 	ให้การศึกษามีเป้าหมายในการพัฒนาบุคลิกภาพความสามารถพิเศษสมรรถภาพทางร่างกายและจิตใจของนักเรียน
นิสิตนักศึกษาทุกคนอย่างเต็มศักยภาพและตอบสนองต่อความต้องการของนักเรียนนิสิตนักศึกษาทุกคนไม่ว่าจะมีวิถี
ทางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศรูปแบบใด

3) 	ให้การศึกษามีทิศทางในการพัฒนาการให้ความเคารพต่อสิทธิมนุษยชนและความเคารพต่อพ่อแม่และสมาชิกใน
ครอบครัวอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมภาษาและค่านยิมของเด็กแต่ละคนด้วยจติวญิญาณของความเข้าอกเข้าใจสันตสิุข
ความอดทนอดกลัน้และความเสมอภาคโดยค�ำนงึถงึและเคารพต่อวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลาย

4) 	ให้วิธีการศึกษาหลักสูตรและสื่อการเรียนการสอนต่างๆ มีบทบาทในการยกระดับความเข้าใจและความเคารพต่อวิถี
ทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลายรวมถึงความจ�ำเป็นเฉพาะของนักเรียนนิสิตนักศึกษาพ่อแม่และสมาชิก
ครอบครัวที่เกี่ยวกับวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ

5) 	ให้มีกฎหรือนโยบายสถานศึกษาที่ให้ความคุ้มครองเพียงพอต่อนักเรียนนิสิตนักศึกษาคณาจารย์และเจ้าหน้าที่ 
ที่มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศแบบต่างๆ จากการถูกแบ่งแยกกีดกันทางสังคมและการใช้ความรุนแรงใน 
สถานศกึษาทุกรูปแบบรวมถงึการกลั่นแกล้งและรังควาน

6) 	รับประกันว่านักเรยีนนสิตินักศกึษาที่ถูกแบ่งแยกกดีกันทางสังคมหรอืเผชญิความรุนแรงไม่ถูกลดบทบาทหรอืกันออก
ไปเพื่อการคุ้มครองและให้นักเรียนนิสิตนักศึกษาผู้นั้นมีส่วนร่วมในการหาทางออกที่ดีที่สุดซึ่งได้รับความเคารพจาก 
ทุกฝ่าย

7) 	ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อให้การใช้กฎระเบียบต่างๆ ในสถานศึกษา
สอดคล้องกับศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติหรือลงโทษด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์
ทางเพศหรอืการแสดงออกในเรื่องดังกล่าว

8) 	ให้ทกุคนสามารถเข้าถงึโอกาสและทรพัยากรในการเรยีนรู้ตลอดชวีติโดยไม่ถูกเลอืกปฏบิตัจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอื
อัตลักษณ์ทางเพศรวมถงึผู้ใหญ่ที่เคยเป็นเหยื่อของการเลอืกปฏบิัตดิังกล่าวในระบบการศกึษามาก่อน
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หลักการข้อ 17. สิทธิในการมีสุขภาพตามมาตรฐานสูงสุดเท่าที่เป็นไปได้

	 ทกุคนมสีทิธใินการมสีขุภาพทัง้ทางร่างกายและจติใจตามมาตรฐานสงูสุดเท่าทีเ่ป็นไปได้โดยไม่ถกูเลอืกปฏบิตัด้ิวย
สาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ. สุขภาพทางเพศและอนามัยเจรญิพันธ์ุเป็นองค์ประกอบพื้นฐานของสทิธนิี้

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสิทธิในการมีสุขภาพทั้งทางร่างกาย

และจติใจตามมาตรฐานสูงสุดเท่าที่เป็นไปได้โดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตดิ้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
2) 	ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดที่จ�ำเป็นเพือ่ให้ทกุคนสามารถเข้าถงึสถานพยาบาลเวชภณัฑ์

และบริการสาธารณสุขรวมถึงที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์อีกทั้งเข้าถึงเวชระเบียนของตนได้
โดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตจิากวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

3) 	ให้สถานพยาบาลเวชภัณฑ์และบริการสาธารณสุขถูกออกแบบเพื่อยกระดับสุขภาพและตอบสนองต่อความต้องการ
ของทุกคนโดยให้ค�ำนึงถึงแต่ไม่เลือกปฏิบัติด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศและให้เวชระเบียนในด้าน 
ดังกล่าวถูกเก็บเป็นความลับ

4) 	พฒันาโครงการและน�ำมาปฏบิตัเิพือ่แก้ปัญหาการเลอืกปฏบิตัอิคตหิรอืปัจจยัทางสงัคมอืน่ๆ ทีบ่่อนท�ำลายสขุภาพของ
บุคคลเพราะวถิีทางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของผู้นัน้

5) 	ให้ทุกคนได้รับข้อมูลและมีอ�ำนาจในการตัดสินใจด้วยตนเองในเรื่องการรับความดูแลและการรักษาพยาบาลทางการ
แพทย์ซึ่งกระท�ำโดยได้รับความยินยอมบนพื้นฐานของการได้รับข้อมูลอย่างแท้จริงทั้งนี้โดยปราศจากการถูกเลือก
ปฏบิัตดิ้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

6) 	ให้โครงการและบริการการศึกษาการป้องกันการดูแลรักษาพยาบาลทั้งหมดในด้านสุขภาพทางเพศและอนามัย 
เจริญพันธุ์เคารพต่อความหลากหลายของวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศและให้บริการต่อทุกคนอย่างเสมอภาค
โดยปราศจากการเลอืกปฏบิัติ

7) 	อ�ำนวยความสะดวกต่อผู้ต้องการแปลงเพศให้เข้าถึงบริการการดูแลและความช่วยเหลือที่มีประสิทธิภาพและ 
ไม่เลอืกปฏบิัติ

8) 	ให้ผู้บรกิารด้านสุขภาพทัง้หมดปฏบัิตติ่อผู้ป่วยและคู่สมรสหรอืคู่ชวีติโดยปราศจากการเลอืกปฏบิตัดิ้วยสาเหตวุถิทีาง
เพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศรวมถงึในเรื่องการยอมรับในฐานะญาตใิกล้ชดิที่สุด

9) 	น�ำนโยบายและโครงการฝึกอบรมทีจ่�ำเป็นมาใช้ให้การศกึษาแก่ผูบ้รกิารด้านสขุภาพเพือ่ให้สามารถให้บรกิารแก่ทกุคน
ได้ตามมาตรฐานสงูสดุเท่าทีเ่ป็นไปได้โดยให้ความเคารพอย่างสมบรูณ์ต่อวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศของบคุคล
แต่ละคน

หลักการข้อ 18. ความคุ้มครองจากการกระท�ำที่มิชอบทางการแพทย์

	 มิให้ผู้ใดถูกบังคับให้ต้องรับการรักษาการทดสอบกระบวนการรูปแบบใดๆ ทางการแพทย์หรือทางจิตวิทยาหรือ 
ถูกกักกันในสถานพยาบาลด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ. ไม่ว่าจะมีการจัดจ�ำแนกประเภทไว้อย่างไร
กต็ามวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศของบคุคลไม่ใช่อาการเจบ็ป่วยจงึไม่ต้องได้รบัการรกัษาแก้ไขหรอืระงับบรรเทา

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่รบัประกนัความปลอดภยัอย่างสมบรูณ์จากการ

ถกูท�ำร้ายโดยกระบวนการทางการแพทย์ด้วยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศรวมถงึทีเ่กดิจากความคดิเหมา
รวมเรือ่งเพศไม่ว่าจะมต้ีนเหตุจากวฒันธรรมหรอือืน่ๆ อนัเกีย่วกบัการประพฤตตินลกัษณะภายนอกหรอืกรอบเรือ่งเพศ

2) 	ใช้มาตรการทางนติบัิญญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพื่อมใิห้ร่างกายของเดก็คนใดถูกเปลีย่นแปลงอย่าง
ถาวรโดยวธิทีางการแพทย์เพือ่ยดัเยยีดเพศให้กับเดก็โดยทีเ่ดก็ไม่ได้ให้ความยนิยอมอย่างสมบรูณ์อสิระและได้รบัข้อมลู
ตามอายุและวุฒภิาวะของเด็กและไม่ได้ยดึหลักการที่ว่าในการกระท�ำใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับเด็กต้องถอืเอาประโยชน์ของ
เด็กเป็นส�ำคัญ
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3) 	วางมาตรการคุ้มครองเด็กเพื่อมใิห้เด็กคนใดอยู่ในความเสี่ยงหรอืตกเป็นเหยื่อทางการแพทย์
4) 	ให้ความคุ้มครองผู้มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลายจากกระบวนการหรือการวิจัยทางการแพทย์ที่ 

ผิดจรรยาบรรณหรือไม่ได้รับความยินยอมรวมทั้งที่เกี่ยวกับวัคซีนการรักษาหรือยาฆ่าเชื้อโรคส�ำหรับเอชไอวี/เอดส์
หรอืโรคอื่นๆ 

5)	 ทบทวนและแก้ไขข้อก�ำหนดการให้ทุนสนับสนุนหรือโครงการสุขภาพรวมทั้งที่มีลักษณะการพัฒนาหรือให้ความช่วย
เหลอืซึ่งอาจมสี่วนสนับสนุนอ�ำนวยความสะดวกหรอืท�ำให้เกดิการท�ำร้ายในลักษณะดังข้างต้นไม่ว่าด้วยวธิใีดก็ตาม

6) 	รับประกันว่าการรักษาหรือการให้ค�ำปรึกษาทางการแพทย์หรือทางจิตวิทยาใดๆ จะไม่ถือเอาทั้งโดยชัดแจ้งหรือเป็น
นัยว่าวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเป็นอาการเจ็บป่วยที่ต้องได้รับการรักษาแก้ไขหรอืระงับบรรเทา

หลักการข้อ 19. สิทธิเสรีภาพในด้านความเห็นและการแสดงความคิดเห็น

	 ทกุคนมสีทิธเิสรภีาพในด้านความเห็นและการแสดงความคดิเห็นโดยไม่ขึน้กับวถิทีางเพศหรอือัตลกัษณ์ทางเพศ
สิทธินี้รวมถึงการแสดงออกอัตลักษณ์หรือตัวตนผ่านทางการพูดจาท่าทางการแต่งกายลักษณะร่างกายการเลือกใช้ชื่อ
หรอืวธิอีืน่ใดตลอดจนเสรภีาพในการเสาะหาได้รบัและเผยแพร่ข้อมลูและแนวความคดิทกุประเภทรวมทัง้ทีเ่กีย่วกับสทิธิ
มนุษยชนวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศโดยผ่านทางสื่อใดๆ และโดยไม่ขึ้นต่อพรมแดน

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันการมีเสรีภาพโดยสมบูรณ์ในการ

แสดงออกและแสดงความคดิเห็นอย่างเคารพต่อสทิธเิสรภีาพของผูอ้ืน่โดยไม่ถูกเลอืกปฏบิตัจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอื
อตัลกัษณ์ทางเพศรวมทัง้การได้รบัและเผยแพร่ข้อมูลและแนวความคดิเกีย่วกับวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศรวม
ไปถงึการสนับสนุนสทิธทิางกฎหมายที่เกี่ยวข้องการตพีมิพ์เอกสารการแพร่กระจายภาพและเสยีงการจัดหรอืการเข้า
ร่วมประชุมและการเผยแพร่หรอืเข้าถงึข้อมูลการมเีพศสัมพันธ์อย่างปลอดภัย

2) 	ให้โครงสร้างและผลงานของสื่อที่อยู่ภายใต้การก�ำกับดูแลของรัฐมีความเป็นพหุนิยมและไม่เลือกปฏิบัติในประเด็นวิถี
ทางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศและให้นโยบายการคดัเลอืกเข้าท�ำงานและการเลือ่นต�ำแหน่งในองค์กรดังกล่าวไม่เลอืก
ปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

3) 	ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันการมีสิทธิสมบูรณ์ในการแสดงออก
อัตลักษณ์หรอืตัวตนผ่านทางการพูดจาท่าทางการแต่งกายลักษณะร่างกายการเลอืกใช้ชื่อหรอืวธิอีื่นใด

4) 	มใิหค้วามคดิเรือ่งการรักษาความสงบเรยีบร้อยศลีธรรมสขุภาพและความม่ันคงของสาธารณะถูกใช้อย่างเลอืกปฏบิตัิ
เพื่อจ�ำกัดสทิธใินการแสดงออกและแสดงความคดิเห็นสนับสนุนวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลาย

5) 	มใิห้การแสดงออกและแสดงความคิดเห็นใดๆ ละเมิดสิทธิเสรภีาพของผู้ที่มีวถิีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลาก
หลาย

6) 	ให้ทุกคนสามารถเข้าถึงข้อมูลและแนวความคิดรวมทั้งเข้าร่วมการอภิปรายสาธารณะได้อย่างเสมอภาคโดยไม่ขึ้นกับ
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
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หลักการข้อ 20. สิทธิเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและการสมาคม

	 ทุกคนมีสิทธิเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและการสมาคมรวมถึงการประท้วงอย่างสงบโดยไม่ขึ้นกับวิถีทางเพศ
หรืออัตลักษณ์ทางเพศบุคคลมีสิทธิรวมกลุ่มสมาคมบนพื้นฐานวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศตลอดจนกลุ่มสมาคม
ที่เผยแพร่ข้อมูลให้กับหรือเกี่ยวกับผู้มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลายหรืออ�ำนวยความสะดวกในการ
สื่อสารหรอืรณรงค์เพื่อสทิธขิองผู้มีวถิีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่หลากหลายโดยที่กลุ่มสมาคมดังกล่าวได้รับการ
รับรองโดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัติ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสิทธิในการจัดตั้งกลุ่มสมาคมชุมนุม

และเคลื่อนไหวสนับสนุนเกี่ยวกับประเด็นวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศอย่างสงบและให้การรับรองทางกฎหมาย
แก่กลุ่มสมาคมดังกล่าวโดยไม่เลอืกปฏบิัตดิ้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

2) 	มิให้ความคิดเรื่องการรักษาความสงบเรียบร้อยศีลธรรมสุขภาพและความมั่นคงของสาธารณะถูกใช้เพื่อจ�ำกัดสิทธิ
ในการชุมนุมและการสมาคมอย่างสงบเพียงด้วยเหตุผลว่าเป็นการให้การรับรองวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศที่ 
หลากหลาย

3) 	ไม่ปิดกัน้สทิธใินการชมุนมุและการสมาคมอย่างสงบในประเดน็เกีย่วกบัวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศและให้มกี�ำลงั
ต�ำรวจหรอืสิง่ป้องกนัทางกายภาพอืน่ๆ อย่างเพยีงพอเพือ่คุม้ครองผูช้มุนุมใช้สทิธดิงักล่าวให้ปลอดภยัจากความรนุแรง
หรอืการรังควาน

4) 	รเิริม่โครงการฝึกอบรมเพือ่เพิม่ความเข้าใจให้กับเจ้าหนา้ทีร่กัษากฎหมายและเจา้หนา้ทีอ่ืน่ๆ ทีเ่กีย่วข้องให้สามารถให้
ความคุ้มครองลักษณะดังกล่าวได้

5) 	ให้กฎการเปิดเผยข้อมูลส�ำหรับสมาคมหรือกลุ่มที่รวมตัวโดยอิสระไม่มีผลในทางเลือกปฏิบัติต่อสมาคมหรือกลุ่ม 
ที่ท�ำงานในประเด็นวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศหรอืต่อสมาชกิกลุ่มสมาคมดังกล่าวในทางปฏบิัติ

หลักการข้อ 21. สิทธิเสรีภาพในด้านความคิดมโนธรรมและศาสนา

	 ทุกคนมีสิทธิเสรีภาพในด้านความคิดมโนธรรมและศาสนาโดยไม่ขึ้นกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศสิทธิ
เหล่านี้ไม่สามารถถูกรัฐยกมาอ้างเพื่อสร้างความชอบธรรมให้กับกฎหมายนโยบายหรือการปฏิบัติใดๆ ที่ปฏิเสธการให้
คุ้มครองทางกฎหมายอย่างเสมอภาคหรอืที่เลอืกปฏบิัตดิ้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบัิญญัตทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่รับประกันสทิธขิองบคุคลในการมแีละปฏบิตัติาม

ความเชื่อทั้งทางศาสนาหรือด้านอื่นๆ ไม่ว่าโดยล�ำพังหรือร่วมกับผู้อื่นในการเป็นอิสระปราศจากการแทรกแซงความ
เชื่อและจากการถูกบังคับหรอืถูกยัดเยยีดความเชื่อโดยไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

2) 	ให้หลักประกันว่าการแสดงออกการปฏิบัติและการเผยแพร่ความคิดเห็นทัศนะและความเชื่อที่แตกต่างกันในประเด็น
วถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศไม่ถูกกระท�ำในลักษณะที่ขัดแย้งกับสทิธมินุษยชน

หลักการข้อ 22. สิทธิเสรีภาพในการย้ายถิ่นฐาน

	 ทุกคนที่มีสถานะถูกต้องตามกฎหมายในรัฐมีสิทธิเสรีภาพในการย้ายถิ่นฐานและการอยู่อาศัยภายในอาณาเขต
ของรัฐน้ันโดยไม่ขึ้นกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศต้องไม่ถูกยกอ้างเพื่อจ�ำกัด
หรอืขัดขวางการเข้าออกการกลับมาหรอืไปยังรัฐหนึ่งรัฐใดรวมถงึรัฐของบุคคลนั้นเอง

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสิทธิในการย้ายถิ่นฐานและการอยู่

อาศัยโดยไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
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หลักการข้อ 23. สิทธิในการแสวงหาที่พักพิง

	 ทกุคนมสีทิธใินการแสวงหาและได้รบัทีพ่กัพงิในประเทศอืน่เพือ่หลบหนกีารกวาดล้างรวมท้ังที่มสีาเหตจุากวถิทีาง
เพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศรัฐจักไม่ก�ำจัดเนรเทศหรอืส่งกลับบุคคลใดไปยังรัฐใดๆ ที่บุคคลนั้นมเีหตุผลเชื่อได้ว่าจะต้อง
เผชิญความหวาดกลัวต่อการถูกทรมานกวาดล้างหรือปฏิบัติหรือลงโทษในรูปแบบที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือท�ำลาย
ศักดิ์ศรคีวามเป็นมนุษย์จากสาเหตุแห่งวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ทบทวนแก้ไขหรอืออกกฎหมายเพือ่ให้ความหวาดกลวัอย่างมเีหตผุลเชือ่ได้ว่าจะถูกกวาดล้างเพราะสาเหตวุถิทีางเพศ

หรอือัตลักษณ์ทางเพศสามารถใช้เป็นสาเหตุในการรับรองสถานะผู้ลี้ภัยและการให้ที่ลี้ภัย
2) 	ห้ามมใิห้นโยบายหรอืวธิปีฏบิัตใิดเป็นการเลอืกปฏบิัตติ่อผู้ลี้ภัยด้วยสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
3) 	ห้ามมิให้บุคคลใดถูกก�ำจัดเนรเทศหรือส่งกลับไปสู่รัฐใดที่มีเหตุผลเชื่อได้ว่าบุคคลนั้นจะต้องเผชิญความหวาดกลัวต่อ

การถูกทรมานกวาดล้างหรือปฏิบัติหรือลงโทษในรูปแบบที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือท�ำลายศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์
จากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 24. สิทธิในการก่อตั้งครอบครัว

	 ทกุคนมสีทิธใินการก่อตัง้ครอบครัวโดยไม่ขึน้กับวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศครอบครวัมรีปูแบบหลากหลาย
ห้ามมใิห้ครอบครวัใดถกูเลอืกปฏบิตัด้ิวยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศของสมาชกิคนหนึง่คนใดในครอบครวั

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสิทธิในการก่อตั้งครอบครัวรวมทั้ง 

โดยให้มโีอกาสอปุการะบตุรบญุธรรมหรอืตัง้ครรภ์ด้วยเทคโนโลยทีางการแพทย์ (รวมถงึการผสมเทยีม) โดยไม่ถกูเลอืก 
ปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

2) 	ให้กฎหมายและนโยบายต่างๆ ยอมรับความหลากหลายของรูปแบบครอบครัวรวมทั้งครอบครัวที่ไม่ได้นิยามด้วย 
สายเลือดหรือการสมรสและจักใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อมิให้ครอบครัว
ใดถูกเลือกปฏิบัติด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศของสมาชิกคนหนึ่งคนใดในครอบครัวรวมถึงใน 
ด้านสวัสดกิารสังคมเกี่ยวกับครอบครัวและสทิธปิระโยชน์จากรัฐการจ้างงานหรอืการตรวจคนเข้าเมอืง

3) 	ใช้มาตรการทางนติบิัญญัตทิางปกครองและอื่นๆ ทัง้หมดที่จ�ำเป็นเพื่อให้การกระท�ำหรอืการตัดสนิใจทัง้หมดเกี่ยวกับ
เดก็ไม่ว่ากระท�ำโดยสถาบนัสวัสดกิารสงัคมของรฐัหรอืเอกชนศาลหน่วยงานปกครองหรอืองค์กรนติบัิญญตัต้ิองถอืเอา
ประโยชน์ของเด็กเป็นหลกัและต้องไม่ถอืว่าวถิทีางเพศหรอือตัลักษณ์ทางเพศของเดก็หรอืสมาชกิครอบครวัคนหนึง่คน
ใดขัดกับประโยชน์ดังกล่าว

4) 	ให้เด็กที่มีวุฒิภาวะเพียงพอต่อการมีความคิดเห็นส่วนตัวมีสิทธิในการแสดงความคิดเห็นดังกล่าวอย่างอิสระและ
ต้องให้น�้ำหนักต่อความคิดเห็นดังกล่าวตามสมควรแก่วัยและวุฒิภาวะของเด็กในการกระท�ำหรือการตัดสินใจใดๆ  
เกี่ยวกับเด็ก

5) 	ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันสิทธิสิทธิประโยชน์ภาระหน้าที่หรือ
ผลประโยชน์ใดๆ ให้แก่การจดทะเบยีนสมรสหรอืการจดทะเบยีนเป็นคูช่วีติระหว่างบคุคลเพศเดยีวกนัเท่าเทยีมกับการ
จดทะเบียนสมรสหรือการจดทะเบียนเป็นคู่ชีวิตระหว่างบุคคลต่างเพศในรัฐที่ยอมรับการจดทะเบียนสมรสหรือการ 
จดทะเบยีนเป็นคู่ชวีติระหว่างบุคคลเพศเดยีวกัน

6) 	ใช้มาตรการทางนติบิญัญตัทิางปกครองและอืน่ๆ ทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพือ่รบัประกนัสทิธสิทิธปิระโยชน์ภาระหน้าทีห่รอืผล
ประโยชน์ใดๆ ต่อคู่ชวีติเพศเดยีวกันที่ไม่ได้จดทะเบยีนสมรสเท่าเทยีมกับคู่ชวีติต่างเพศที่ไม่ได้จดทะเบยีนสมรส

7) 	ให้การจดทะเบียนสมรสหรือการจดทะเบียนเป็นคู่ชีวิตที่ได้รับการยอมรับทางกฎหมายมีผลต่อเมื่อผู้ตั้งใจเป็นคู่สมรส
หรอืคู่ชวีติทัง้สองให้การยนิยอมอย่างอสิระและสมบูรณ์
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หลักการข้อ 25. สิทธิในการมีส่วนร่วมด้านการปกครอง

	 พลเมอืงทุกคนมสีทิธใินการมส่ีวนร่วมด้านการปกครองรวมถงึสทิธใินการลงสมัครเลอืกต้ังมส่ีวนร่วมในการก�ำหนด
นโยบายที่กระทบต่อสวัสดิการของตนและเข้าถึงบริการสาธารณะและการจ้างงานภาครัฐในทุกระดับอย่างเสมอภาค 
รวมทั้งการปฏบิัตหิน้าที่ต�ำรวจและทหารโดยไม่ถูกเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

	 รัฐจัก :
1) 	 ทบทวนแก้ไขและออกกฎหมายเพื่อรับประกันสิทธิอย่างสมบูรณ์ในการมีส่วนร่วมกิจกรรมด้านการปกครองและ

การเมอืงครอบคลมุบรกิารและการจ้างงานภาครฐัในทกุระดบัรวมทัง้การปฏบิตัหิน้าทีต่�ำรวจและทหารโดยไม่ถูกเลอืก
ปฏบิัตแิละได้รับความเคารพอย่างสมบูรณ์ในประเด็นวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศของแต่ละบุคคล

2) 	ใช้มาตรการทั้งหมดที่เหมาะสมในการก�ำจัดความคิดเหมารวมหรืออคติเกี่ยวกับวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ 
ที่ขัดขวางหรอืจ�ำกัดการมสี่วนร่วมด้านการปกครอง

3) 	ให้แต่ละบุคคลมีสิทธิในการมีส่วนร่วมในการก�ำหนดนโยบายที่กระทบต่อสวัสดิการของตนโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติและ
ได้รับความเคารพอย่างสมบูรณ์ในประเด็นวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศของตน

หลักการข้อ 26. สิทธิในการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรม

	 ทุกคนมีสิทธิในการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมอย่างเสรีโดยไม่ขึ้นกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศและมีสิทธิ
ในการแสดงออกถงึความหลากหลายของวถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศโดยผ่านการมสี่วนร่วมทางวัฒนธรรม

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนติบิัญญัตทิางปกครองและอื่นๆ ทัง้หมดที่จ�ำเป็นเพื่อรับประกันโอกาสของทุกคนในการมสี่วนร่วมใน

กจิกรรมทางวัฒนธรรมโดยให้ความเคารพต่อแต่ไม่ขึ้นกับวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ
2) 	อุปถัมภ์ให้มกีารสื่อสารแลกเปลี่ยนความคดิเห็นและความเคารพซึ่งกันและกันระหว่างผู้มบีทบาทของกลุ่มวัฒนธรรม

ต่างๆ ทีม่อียูภ่ายในรฐัรวมทัง้กลุม่ทีม่คีวามเหน็แตกต่างกันในประเดน็วถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศอย่างสอดคล้อง
กับหลักสทิธมินุษยชนที่หลักการทัง้หลายเหล่านี้อ้างองิถงึ

หลักการข้อ 27. สิทธิในการส่งเสริมสิทธิมนุษยชน

	 ทกุคนมสีทิธทิี่จะส่งเสรมิความคุม้ครองและเสรมิสร้างสทิธมินุษยชนในระดบัชาตแิละระหว่างประเทศทัง้โดยล�ำพงั 
หรือร่วมสมาคมกับผู้อื่นโดยไม่ถูกเลือกปฏิบัติจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศทั้งนี้รวมถึงกิจกรรมที่มี 
เป้าหมายในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของผู้ที่มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายตลอดจนสิทธิในการ
พัฒนาและอภปิรายบรรทัดฐานสทิธมินุษยชนใหม่ๆ และส่งเสรมิการยอมรับบรรทัดฐานดังกล่าว

	 รัฐจัก :
1) 	 ใช้มาตรการทางนิติบัญญัติทางปกครองและอื่นๆ ทั้งหมดที่จ�ำเป็นเพื่อสร้างบรรยากาศที่เอื้ออ�ำนวยต่อกิจกรรมที่ม ี

เป้าหมายในการส่งเสรมิคุม้ครองและสรา้งเสรมิสทิธมินษุยชนรวมถงึสทิธทิีเ่กีย่วกับวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศ
2) 	ใช้มาตรการทัง้หมดทีเ่หมาะสมในการต่อสูกั้บการกระท�ำหรอืการรณรงค์ทีพุ่ง่เป้าไปยงัผูพ้ทิกัษ์สทิธมินุษยชนทีท่�ำงาน

ในประเด็นวถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศและผูพ้ทิกัษ์สทิธมินษุยชนที่มวีถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศหลากหลาย
3) 	ให้ผู้พิทักษ์สิทธิมนุษยชนไม่ว่าจะมีวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศแบบใดสามารถเข้าถึงมีส่วนร่วมหรือสื่อสารกับ

องค์กรสทิธมินษุยชนทัง้ในระดบัชาตแิละระหว่างประเทศได้โดยไม่ถกูเลอืกปฏบิตัด้ิวยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์
ทางเพศของตนหรอืด้วยสาเหตุประเด็นสทิธมินุษยชนที่รณรงค์อยู่

4) 	ให้ความคุ้มครองผูพ้ทิกัษ์สทิธมินษุยชนทีท่�ำงานในประเดน็วถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศจากความรุนแรงการข่มขู่
การแก้แค้นการเลือกปฏิบัติทั้งโดยพฤตินัยหรือนิตินัยการกดดันหรือการกระท�ำตามพลการใดๆ โดยภาครัฐหรือมิใช่
ภาครัฐอันเป็นผลจากการท�ำกิจกรรมเพื่อสิทธิมนุษยชนและจักให้ผู้พิทักษ์สิทธิมนุษยชนไม่ว่าจะท�ำงานในประเด็นใด
ได้รับความคุ้มครองจากการละเมดิดังกล่าวที่มสีาเหตุจากวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศเช่นเดยีวกัน
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5) 	สนับสนุนการยอมรับและการรับรองฐานะขององค์กรที่ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้ที่มีวิถีทางเพศและ 
อัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายทัง้ในระดับชาตแิละระหว่างประเทศ

หลักการข้อ 28. สิทธิในการได้รับการเยียวยาแก้ไขและชดใช้ในลักษณะเกิดผลใช้บังคับได้

	 เหยื่อทุกคนของการละเมิดสิทธิมนุษยชนรวมทั้งการละเมิดสิทธิด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ 
มีสิทธิในการได้รับการเยียวยาแก้ไขอย่างเกิดผลใช้บังคับได้เพียงพอและเหมาะสมมาตรการชดใช้หรือส่งเสริม 
ความก้าวหน้าอย่างเพยีงพอให้กบัผูม้วีถิทีางเพศและอตัลกัษณ์ทางเพศหลากหลายเป็นส่วนส�ำคญัของสทิธใินการได้รบั
การเยยีวยาแก้ไขและชดใช้อย่างเกดิผลใช้บังคับได้

	 รัฐจัก :
1) 	 สร้างกระบวนการทางกฎหมายที่จ�ำเป็นรวมทั้งโดยการแก้ไขกฎหมายและนโยบายเพื่อให้เหยื่อของการละเมิดสิทธิ

มนุษยชนจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศเข้าถึงการชดใช้อย่างสมบูรณ์ด้วยการได้รับค่าชดใช้ชดเชย 
ค่าท�ำขวัญการฟื ้นฟูร่างกายและจิตใจการรับประกันว่าจะไม่เกิดเหตุการณ์ซ�้ำอีกและ/หรือวิธีการอื่นใดตาม 
ความเหมาะสม

2) 	ให้การเยียวยาแก้ไขอย่างทันท่วงทีจัดตั้งสถาบันและมาตรการที่มีประสิทธิภาพในการเยียวยาแก้ไขและการชดใช้และ
ให้บุคลากรทั้งหมดได้รับการฝึกอบรมในประเด็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่มีสาเหตุจากวิถีทางเพศและอัตลักษณ ์
ทางเพศ

3) 	ให้ทุกคนเข้าถงึข้อมูลที่จ�ำเป็นทัง้หมดเกี่ยวกับกระบวนการร้องขอการเยยีวยาแก้ไขและการชดใช้
4) 	ให้ความสนับสนุนด้านการเงินเป็นค่าใช้จ่ายให้แก่ผู้ร้องขอการชดใช้ในกรณีจ�ำเป็นต้องได้รับความช่วยเหลือและก�ำจัด

อุปสรรคทัง้ด้านการเงนิหรอือื่นใดต่อการได้รับการชดใช้ให้หมดสิ้นไป
5) 	ริเริ่มโครงการฝึกอบรมรวมทั้งมาตรการเพื่อเพิ่มความเข้าใจส�ำหรับคณาจารย์นักเรียนนิสิตนักศึกษาในทุกระดับ 

การศึกษาภาครัฐองค์กรวิชาชีพและผู้มีแนวโน้มที่จะละเมิดสิทธิมนุษยชนเพื่อส่งเสริมความเคารพและยึดมั่นต่อ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศอย่างสอดคล้องกับหลักการทั้งหลายเหล่านี้ตลอดจนเพื่อลบล้างอคต ิ
เลอืกปฏบิัตทิี่มสีาเหตุจากวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

หลักการข้อ 29. ภาระความรับผิด

	 ทุกคนที่ถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนรวมท้ังสิทธิที่กล่าวถึงในหลักการทั้งหลายเหล่านี้มีสิทธิในการให้ผู้มีส่วนต่อการ
ละเมดิทัง้โดยตรงหรอืโดยอ้อมไม่ว่าจะเป็นเจ้าหน้าทีรั่ฐหรอืไม่กต็ามต้องรับผดิชอบต่อการกระท�ำของตนตามความร้าย
แรงของการละเมิดผู้กระท�ำการละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศไม่ควรถูกปล่อยให้
ลอยนวลโดยไม่ได้รับโทษ

	 รัฐจัก :
1) 	 จัดตั้งกระบวนการทางอาญาทางแพ่งทางปกครองและอื่นๆ ที่เหมาะสมเข้าถึงได้และมีประสิทธิภาพตลอดจน 

กลไกตรวจสอบเพื่อให้ผู้กระท�ำการละเมิดสิทธิมนุษยชนจากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศต้องมีภาระ 
ความรับผดิต่อการละเมดิ

2) 	ให้ข้อกล่าวหาทัง้หมดเกีย่วกบัอาชญากรรมทีก่ระท�ำด้วยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศของเหยือ่ทัง้ทีเ่ป็นจรงิ 
หรอืทีผู่อ้ืน่เข้าใจเอาเองรวมทัง้อาชญากรรมต่างๆ ทีก่ล่าวถงึในหลกัการทั้งหลายเหล่านี้ต้องได้รบัการสอบสวนโดยทนัท ี
และละเอยีดถีถ้่วนและหากพบหลกัฐานเพยีงพอต้องท�ำการฟ้องร้องด�ำเนนิคดแีละลงโทษผูล้ะเมดิตามสมควรแก่ความผดิ

3) 	ก่อตั้งสถาบันและกระบวนการอที่มีอ�ำนาจและอิสระเพื่อก�ำกับตรวจสอบการร่างและบังคับใช้กฎหมายและนโยบาย
เพื่อขจัดการเลอืกปฏบิัตจิากสาเหตุวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศ

4) 	ก�ำจัดอุปสรรคใดๆ ที่ท�ำให้ผู้กระท�ำการละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศสามารถ
ลอยนวลได้โดยไม่มรีับภาระความรับผดิ
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ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม

	 สมาชกิทัง้หมดในสงัคมและประชาคมโลกล้วนมหีน้าทีรั่บผดิชอบในการสร้างเสรมิสทิธมินุษยชนเราจงึเสนอแนะ
ให้:

1) 	 ส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติให้การรับรองหลักการทั้งหลายเหล่านี้และส่งเสริมการน�ำไป
ปฏบิัตทิั่วโลกและบูรณาการเข้าไปในหน้าที่ของส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่สทิธมินุษยชนรวมทัง้ในภาคสนาม

2) 	คณะมนตรสีทิธมินษุยชนแห่งสหประชาชาตใิห้การรบัรองหลกัการทัง้หลายเหล่านี้และพจิารณาในด้านเนื้อหาเกีย่วกบั
การละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศโดยมุ่งหมายส่งเสริมให้รัฐทั้งหลายปฏิบัติตาม
หลักการทัง้หลายเหล่านี้

3) 	กระบวนพิจารณาพิเศษด้านสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติให้ความสนใจอย่างเพียงพอต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชน
จากสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศและบูรณาการหลักการทั้งหลายเหล่านี้เข้าไปในการปฏิบัติหน้าที่ตาม
อ�ำนาจของตน

4) 	คณะมนตรเีศรษฐกจิและสังคมแห่งสหประชาชาตใิห้การยอมรบัและรบัรองฐานะขององค์กรพฒันาเอกชนทีม่เีป้าหมาย
ส่งเสรมิและคุ้มครองสทิธมินุษยชนของผู้ที่มวีถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายตามมติ 1996/31

5) 	องค์กรตามสนธสิญัญาแห่งสหประชาชาตบิรูณาการหลกัการทัง้หลายเหล่านี้เข้าไปในการปฏบิตัหิน้าทีต่ามอ�ำนาจของ
ตนอย่างจรงิจังรวมทัง้ในคดคีวามและการตรวจสอบรายงานรัฐและน�ำความคดิเห็นทั่วไปหรอืเอกสารตคีวามอื่นๆ ใน
เรื่องการใช้กฎหมายสทิธมินุษยชนต่อผู้มวีถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายมาใช้ในเรื่องที่เหมาะสม

6) 	องค์การอนามัยโลกและองค์กรเอดส์แห่งสหประชาชาติ (UNAIDS) พัฒนาแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับการให้บริการและ
การดูแลสุขภาพที่เหมาะสมและตอบสนองต่อความจ�ำเป็นด้านสุขภาพในเรื่องเกี่ยวกับวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทาง
เพศของแต่ละบคุคลและให้ความเคารพอย่างสมบรูณ์ต่อสทิธมินษุยชนและศกัดิศ์รคีวามเป็นมนษุย์ของบคุคลเหล่านัน้

7) 	ส�ำนักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อผู ้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติบูรณาการหลักการทั้งหลายเหล่านี้เข้าไปในหน้าที่การให ้
ความคุม้ครองต่อผูป้ระสบทีป่ระสบกับหรอืผูม้คีวามหวาดกลวัอย่างมเีหตเุชือ่ถอืได้ต่อการถูกกวาดล้างด้วยสาเหตุวถิี
ทางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศและมใิห้บคุคลใดถกูเลอืกปฏบิตัด้ิวยสาเหตวุถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศในการได้
รับความช่วยเหลอืทางมนุษยธรรมหรอืบรกิารอื่นๆ หรอืในการพจิารณาสถานะผู้ลี้ภัย

8) 	องค์กรระหว่างรฐับาลทัง้ระดับภูมภิาคและอนภุมูภิาคทีม่พัีนธะหน้าทีใ่นด้านสทิธมินษุยชนตลอดจนองค์กรสนธสิญัญา
ด้านสิทธิมนุษยชนต่างๆ ระดับภูมิภาคถือว่าการส่งเสริมหลักการทั้งหลายเหล่านี้เป็นส่วนส�ำคัญที่แยกออกมิได้จาก 
การปฏบิัตหิน้าที่ตามอ�ำนาจของตนทัง้ในเรื่องกลไกสทิธมินุษยชนกระบวนการการจัดการหรอืแนวคดิรเิริ่มต่างๆ 

9) 	ศาลสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาคบูรณาการหลักการทั้งหลายเหล่านี้ในส่วนที่เกี่ยวเนื่องกับสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนที่
ยึดเป็นกฎหมายแม่บทเข้าไปในการพัฒนาบรรทัดฐานค�ำพิพากษาในประเด็นวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศอย่าง
จรงิจัง

10)	องค์กรพัฒนาเอกชนที่ท�ำงานด้านสิทธิมนุษยชนทั้งระดับชาติระดับภูมิภาคหรือระหว่างประเทศส่งเสริมการให้ 
ความเคารพต่อหลักการทัง้หลายเหล่านี้ในกรอบการปฏบิัตหิน้าที่ตามอ�ำนาจตน

11)	องค์กรความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมต่างๆ บูรณาการหลักการทั้งหลายเหล่านี้เข้าไปในปฏิบัติการความช่วยเหลือ
ด้านมนุษยธรรมหรือการบรรเทาทุกข์และละเว้นจากการเลือกปฏิบัติต่อบุคคลด้วยสาเหตุวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์
ทางเพศในการให้ความช่วยเหลอืและบรกิารอื่นๆ 

12)	สถาบันสิทธิมนุษยชนต่างๆ ระดับชาติส่งสริมให้รัฐและทุกภาคส่วนให้ความเคารพต่อหลักการทั้งหลายเหล่านี้และ 
บูรณาการการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของผู้มีวิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายเข้าไปในการ
ท�ำงานของตน

13)	องค์กรวิชาชีพต่างๆ รวมทั้งในภาคสาธารณสุขการศึกษาและกระบวนการยุติธรรมทั้งแพ่งและอาญาทบทวน 
การปฏบิัตงิานและแนวทางปฏบิัตขิองตนเพื่อส่งเสรมิการน�ำหลักการทัง้หลายเหล่านี้ไปใช้อย่างจรงิจัง
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14)	องค์กรภาคธุรกิจต่างๆ ยอมรับและปฏิบัติตามบทบาทที่ส�ำคัญของตนในการเคารพต่อหลักการทั้งหลายเหล่านี้ 
ทัง้ในด้านทีเ่กีย่วกบัพนักงานของตนและในการส่งเสรมิหลักการทัง้หลายเหล่านี้ทัง้ในระดบัประเทศและระหว่างประเทศ

15)	สื่อมวลชนทั้งหลายหลีกเลี่ยงการใช้ความคิดเหมารวมในเรื่องเกี่ยวกับวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศที่แตกต่าง 
หลากหลายและส่งเสรมิการยอมรบัความหลากหลายของมนษุย์ในด้านวถิทีางเพศและอัตลกัษณ์ทางเพศและยกระดับ
ความเข้าใจของสาธารณะในประเด็นเหล่านี้

16)	แหล่งทุนต่างๆ ทัง้ภาครัฐและเอกชนให้ความสนับสนุนด้านการเงนิต่อองค์กรพัฒนาเอกชนหรอืองค์กรอื่นๆ ที่ส่งเสรมิ
และคุ้มครองสิทธมินุษยชนของผู้มวีถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลาย

	 หลักการและข้อเสนอแนะทั้งหลายเหล่านี้สะท้อนถึงการใช้กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศต่อการใช้ชีวิตของ 
ผู้มีวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศหลากหลายและไม่ควรมีส่วนใดถูกตีความเพื่อจ�ำกัดสิทธิเสรีภาพในทางใดก็ตามของบุคคล
กลุ่มดังกล่าวตามที่ได้รับการรับรองโดยกฎหมายหรอืมาตรฐานทัง้ในระดับระหว่างประเทศระดับภูมภิาคหรอืระดับประเทศ32

32	ฉบับภาษาอังกฤษคัดลอกมาจาก: www.yogyakartaprinciples.org/principles_en.htm
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ภาคผนวก 2:  
ข้อเสนอแนะจากองค์กรสนธสิญัญา

หัวข้อสิทธิมนุษยชน องค์กรสนธิสัญญา ข้อคิดเห็น/ข้อเสนอแนะ

การก�ำหนดให้รักเพศ
เดยีวกัน การแต่งกาย
ข้ามเพศ และการ
แสดงออกข้ามเพศ  
เป็นความผดิทางอาญา

คณะกรรมการ 
สทิธมินุษยชน

กฎหมายที่ก�ำหนดให้รักเพศเดยีวกัน หรอืการประพฤตปิฏบิัตทิาง
เพศระหว่างคู่รักเพศเดยีวกันเป็นอาชญากรรม กฎหมายที่ก�ำหนด
ให้การเครื่องแต่งกายข้ามเพศเป็นอาชญากรรมและกฎหมายอื่นๆ  
ที่ก�ำหนดความผดิทางอาญาต่อการแสดงออกของบุคคลข้ามเพศ 
ถอืเป็นการละเมดิบรรทัดฐานด้านสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ 
และต้องถูกยกเลกิไป

แม้ว่าจะไม่มกีารบังคับใช้ กฎหมายอาญาดังกล่าวเป็นการละเมดิ
พันธกรณขีองรัฐภายใต้กฎหมายสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ
คณะกรรมการยนืยันว่า กฎหมายที่ก�ำหนดความผดิทางอาญา 
ต่อรักเพศเดยีวกันเป็นการละเมดิสทิธใินความเป็นส่วนตัวและการ 
ไม่เลอืกปฏบิตั ิละเมดิพนัธกรณทีางกฎหมายของประเทศภายใต้กตกิา
ระหว่างประเทศว่าด้วยสทิธพิลเมอืงและสทิธทิางการเมอืง (ICCPR)

การเลอืกปฏบิัตอิันมี 
พื้นฐานมาจากวถิทีาง
เพศ

คณะกรรมการ
สทิธมินุษยชน 

ICCPR ไม่อนุญาตให้มกีารเลอืกปฏบิัตอิันเกดิจากวถิทีางเพศ  
รัฐมหีน้าที่ในการปกป้องบุคคลจากการเลอืกปฏบิัตบินพื้นฐานของ
วถิทีางเพศ นอกจากนี้คณะกรรมการสทิธมินุษยชนได้แสดง 
ความกังวลเรื่องการขาดกฎหมายห้ามการเลอืกปฏบิัติ

คณะกรรมการด้านสทิธิ
ทางเศรษฐกจิสังคมและ
วัฒนธรรม คณะกรรมการ
ต่อต้านการทรมาน  
คณะกรรมการสทิธเิด็ก 
และคณะกรรมการขจัดการ
เลอืกปฏบิัตติ่อสตรี

องค์กรสนธสิัญญาเหล่านี้ยนืยันว่าการเลอืกปฏบิัตอิันมาจากวถิทีาง
เพศเป็นสิ่งต้องห้ามภายใต้สนธสิัญญาด้านสทิธมินุษยชน 
ที่มผีลผูกพันกับรัฐที่ให้สัตยาบัน

สทิธใินสุขภาพที่ดี คณะกรรมการด้านสทิธิ
ทางเศรษฐกจิสังคมและ
วัฒนธรรม

มกีารระบไุว้ว่า “สิง่อ�ำนวยความสะดวก สนิค้าและบรกิารด้านสขุภาพ 
ต้องสามารถให้ทุกคนเข้าถงึได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มประชากรที่ 
เปราะปางทีส่ดุหรอืชายขอบ” คณะกรรมาธกิารได้ยนืยนัว่า “ข้อตกลง
ได้ห้ามการเลอืกปฏบิัตใินการเข้าถงึการดูแลสุขภาพและปัจจัยหลัก
ที่มผีลต่อสุขภาพ รวมถงึวธิกีารและสทิธใินการจัดหาการดูแลนัน้ 
บนพื้นฐานของวถิทีางเพศ” และยังได้แสดงความกังวลเรื่องการ
เลอืกปฏบิัตติ่อบุคคลข้ามเพศและบุคคลสองเพศในการดูแลสุขภาพ

ผู้รายงานพเิศษด้านสทิธ ิ
ในสุขภาพที่ดี

ผู้รายงานพเิศษเกี่ยวกับสทิธใินการมสีุขภาพที่ดกีล่าวถงึ  
“การลงโทษโดยการคว�่ำบาตรต่อรัฐที่ส่งเสรมิอคติ และท�ำให้ความ
รุนแรงต่อชุมชนเป็นสิ่งที่ถูกต้อง และความโหดร้ายของต�ำรวจต่อ
บุคคลที่ได้รับผลกระทบ”

สทิธใินการได้รับความคุ้มครองจากการเลอืกปฏบิัตใินการใช้สทิธิ
พลเมอืง ทัง้ทางการเมอืง เศรษฐกจิ สังคมและวัฒนธรรม รวมถงึ
สทิธใินการท�ำงาน การศกึษาและมาตรฐานสุขภาพทางร่างกายและ
จติใจที่ดทีี่สุดซึ่งรวมถงึสุขภาพทางเพศและอนามัยการเจรญิพันธุ์
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หัวข้อสิทธิมนุษยชน องค์กรสนธิสัญญา ข้อคิดเห็น/ข้อเสนอแนะ

สทิธใินการศกึษา ผู้รายงานพเิศษเกี่ยวกับ 
การขายเด็ก การค้า
ประเวณเีด็ก และสื่อลามก
เด็ก

รายงานปี 2547 ของผู้รายงานพเิศษเกี่ยวกับการขายเด็ก  
การค้าประเวณเีด็กและสื่อลามกเด็ก ได้รายงานว่า เยาวชนในกลุ่ม
บุคคลข้ามเพศเป็นกลุ่มคนที่ชายขอบมากที่สุดและเปราะบางที่สุด 
เนื่องจากระดับการเลอืกปฏบิัตทิี่พวกเขาต้องเผชญิในด้านที่อยู่
อาศัย การศกึษาการจ้างงาน และสุขภาพ สถานการณ์ของพวกเขา
เลวร้ายยิ่งขึ้นเมื่อพวกเขาอยู่คนเดยีวและไม่ได้รับการสนับสนุนจาก
ครอบครัวและเพื่อนฝูง ปล่อยให้พวกเขาเปราะบางมากขึ้นต่อการค้า
ประเวณี

ผู้รายงานพเิศษเรื่องสทิธ ิ
ในการศกึษา

ในปี 2544 ผู้รายงานพเิศษเรื่องสทิธใินการศกึษารายงานว่า  
ในประเทศส่วนใหญ่เด็กๆ ที่ไม่ปฏบิัตติามบรรทัดฐานเพศที่ได้รับการ
ยอมรับจะถูกละเมดิและเลอืกปฏบิัตโิดยเจ้าหน้าที่ของโรงเรยีนและ
ข่มขู่โดยนักเรยีนคนอื่นๆ ผลที่ตามมาส�ำหรับเด็กที่มอีัตลักษณ์ทาง
เพศหรอืการแสดงออกทางเพศไม่สอดคล้องกับบรรทัดฐานสังคม 
คอืการละเมดิสทิธขิัน้พื้นฐานในการศกึษา การละเมดิสทิธดิังกล่าว
ส่งผลให้เกดิอันตรายต่อร่างกายและจติใจอย่างร้ายแรงและการออก
จากโรงเรยีนก่อนก�ำหนด

การปฏบิัตโิดยทารุณ  
ไร้มนุษยธรรม  
และการย�่ำยี

คณะกรรมการต่อต้าน 
การทรมาน

คณะกรรมการต่อต้านการทรมานในข้อคดิเห็นทั่วไป (2551) 
ได้กล่าวถงึความเสี่ยงในการถูกทรมานโดยเฉพาะอย่างยิ่งในกลุ่ม
บุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ คณะ
กรรมการได้ให้ค�ำแนะน�ำว่าเพื่อให้มั่นใจว่ากลุ่มชนกลุ่มน้อยได้รับ
การคุ้มครอง รัฐภาคคีวรตรวจสอบให้แน่ใจว่าการกระท�ำความ
รุนแรงและการละเมดิต่อสมาชกิกลุ่มชนกลุ่มน้อยควรถูกด�ำเนนิคดี
และลงโทษอย่างเต็มที่

องค์การอนามัยโลก การพยายามที่จะบังคับให้เปลี่ยนวถิทีางเพศของหญงิรักหญงิชายรัก
ชายและคนรักสองเพศเป็นสิ่งที่ไม่ได้ผล เป็นอันตราย และอาจก่อให้
เกดิความทรมาน
ในวันท ี17 พฤษภาคม 2533 สมัชชาใหญ่ขององค์การอนามัยโลก 
น�ำรักเพศเดยีวกันออกจากรายชื่อโรค ไม่มเีหตุผลทางวทิยาศาสตร์ 
ที่น�ำไปสู่การพจิารณาว่าเป็นโรคทางจติตัง้แต่แรก

สภาสทิธมินุษยชนและ 
คณะกรรมการ 
สทิธมินุษยชน

สภาสทิธมินุษยชนและคณะกรรมการสทิธมินุษยชนยนืยันว่าการใช้
โทษประหารชวีติในการกระท�ำที่ไม่รุนแรง รวมถงึความสัมพันธ์ทาง
เพศระหว่างผู้ใหญ่ที่ยนิยอมถอืว่าเป็นการละเมดิกฎหมาย 
สทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ
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ภาคผนวก 3:  
กรอบสทิธมินษุยชนในภมูภิาคทีเ่กีย่วข้อง

ในแอฟริกาอุดมคติพ้ืนฐานที่สุดประการหนึ่งที่เราได้

ต่อสู้ คือการไม่เลือกปฏิบัติในด้านสีผิว เพศ ความเช่ือ

ทางศาสนาและความเช่ืออ่ืนๆ เรายดึมัน่ในอดุมคตนิีอ้ย่าง

ตั้งใจ แต่กระนั้น การเลือกปฏิบัติต่อกลุ่มคนที่มีความ

หลากหลายทางเพศก็ยังคงอยู่ และยังได้รับการรับรอง

โดยกฎหมายในประเทศของเราและจากคนในประเทศ

- Festus Mogae, อดีตประธานธิบดีแห่ง Botswana

แอฟริกา
มติ 275 แห่งคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนและสิทธิประชาชนแห่งแอฟริกา

		  ในเดือนพฤษภาคมปี 2557 คณะกรรมาธิการ 
ด้านสทิธมินษุยชนและสทิธปิระชาชนของแอฟรกิารบัมต ิ275 
เกี่ยวกับการคุ้มครองจากความรุนแรงและการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนอื่นๆ ต่อบุคคลโดยมพีื้นฐานมาจากวถิทีางเพศหรอื
อัตลักษณ์ทางเพศทัง้ที่เป็นจรงิและที่ถูกกล่าวหา

	 มติประณามการเพิ่มขึ้นของความรุนแรงและการ
ละเมิดสิทธิมนุษยชนอื่นๆ รวมทั้งการฆาตกรรมการข่มขืน 
การท�ำร้ายร่างกาย การจ�ำคุกโดยมิชอบและการประหัต
ประหารบุคคลโดยรูปแบบอื่นๆ อันมีพื้นฐานมาจากข้อมูลที่
ถกูกล่าวหาหรอืทีเ่ป็นจรงิด้านวถิทีางเพศหรอือตัลกัษณ์ทางเพศ

	 โดยเฉพาะการประณามสถานการณ์การโจมตอีย่าง
เป็นระบบโดยตัวแสดงทั้งของรัฐและไม่ใช่ของรัฐต่อบุคคล 
โดยอาศยัข้อมลูทีถ่กูกล่าวหาหรอืเป็นจรงิด้านวถิทีางเพศหรอื
อัตลักษณ์ทางเพศ

	 เรยีกร้องให้รฐัภาคที�ำให้มัน่ใจว่า ผูพ้ทิกัษ์สทิธมินษุยชน 
ท�ำงานในสภาพแวดล้อมที่เอื้ออ�ำนวยซึ่งปราศจากการตี
ตรา การตอบโต้หรอืการฟ้องร้องทางอาญา อันเนื่องมาจาก
กจิกรรมการคุ้มครองสทิธมินุษยชนของพวกเขา รวมถงึสทิธิ
ของชนกลุ่มน้อยทางเพศ

	 มตินี้เรียกร้องอย่างจริงจังให้รัฐยุติการกระท�ำที่
รนุแรงและการละเมดิทัง้หมด ไม่ว่าจะกระท�ำโดยรฐัหรอืไม่ใช่
รัฐ รวมถึงการตรากฎหมายและบังคับใช้กฎหมายที่เหมาะ
สมเพื่อห้ามและลงโทษ การกระท�ำรุนแรงทุกรูปแบบ รวมทัง้
การพุ่งเป้าไปยังบุคคลทั้งที่เป็นจริงและที่ถูกกล่าวหาในเรื่อง
วิถีทางเพศหรืออัตลักษณ์ทางเพศ ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามี
การสอบสวนที่เหมาะสมและการด�ำเนินคดีอย่างแข็งขันต่อ 
ผู้กระท�ำความผิด และการก�ำหนดกระบวนการยุติธรรมที่
ตอบสนองต่อความต้องการของผู้ที่ตกเป็นเหยื่อ

ยุโรป
สภาแห่งชาติยุโรป

	 สภาแห่งชาตยิุโรป33 ได้ด�ำเนนิการในเชงิบวกเพื่อการ
ระบุและตอบสนองต่อการเลือกปฏิบัติ ความรุนแรงและ
ปัญหาอืน่ๆ ทีส่่งผลต่อชมุชนกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลาย
ทางเพศ แผนกวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศมีหน้าที่ใน
การท�ำงานร่วมกับผู้มีส่วนได้เสียที่เกี่ยวข้องในประเด็นของ
วถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ34

	 ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2553 สภาแห่งชาติยุโรปรับ
ข้อเสนอแนะ CM/Rec (2010)5 เกี่ยวกับมาตรการเพื่อต่อ
ต้านการเลือกปฏิบัติอันมีพื้นฐานมาจากวิถีทางเพศหรืออัต
ลักษณ์ทางเพศ เน้นย�้ำถึงความเป็นสากลของสิทธิมนุษยชน
และความส�ำคัญของการไม่เลือกปฏิบัติ ข้อเสนอแนะนี้ได้
เรียกร้องให้ประเทศสมาชิกด�ำเนินมาตรการในเชิงบวกเพื่อ
ปกป้องสิทธิของชุมชนกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทาง
เพศ35

33	OAS, การประชุมสมัชชาใหญ่ Res. AG/RES. 2807 (XLIII-O/13), สทิธมินษยชน, วถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ (6 มถิุนายน 2556).
34	 OAS, สมัขชชา Res. AG/RES. 2653 (XLI-O/11), สทิธมินุษยชนวถิทีางเพศ และอัตลักษณ์ทางเพศ (7 มถิุนายน 2554), ย่อหน้า 6.
35	 IACHR, วถิทีางเพศ, อัตลักษณ์ทางเพศ, และการแสดงออกทางเพศ: ค�ำศัพท์ที่ส�ำคัญและมาตรฐาน, CP/CAAP-INF. 166/12, 23 เมษายน 2555; คณะกรรมการพจิารณาคดี

ระหว่างรัฐของอเมรกิา, รายงานเรื่องวถิทีางเพศ, อัตลักษณ์ทางเพศ, และการแสถงออกทางเพศ, CP/doc.4846/13, 17 มนีาคม 2556.
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	 สภาแห่งชาติยุโรปได้ตีพิมพ์รายงานเรื่องการเลือก
ปฏิบัติจากวิถีทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศในยุโรป (ฉบับ
พมิพ์ครัง้ทีส่อง พ.ศ. 2554) ซึง่ระบถุงึโรคกลวัรกัเพศเดยีวกัน 
กลัวการข้ามเพศ และการเลือกปฏิบัติในประเทศสมาชิก 47 
ประเทศของสภาแห่งชาตยิโุรป และให้ข้อเสนอแนะส�ำหรบัการ
ป้องกนั36 นอกจากนี้คณะกรรมาธกิารสทิธมินษุยชนได้เผยแพร่
เอกสาร สทิธมินษุยชนและอตัลกัษณ์ทางเพศในปี 2553.

สหภาพยุโรป

	 หลกัการของความเสมอภาคและการห้ามเลอืกปฏบิตัิ
บนพื้นฐานของวิถีทางเพศเป็นส่วนหนึ่งของสนธิสัญญาของ
สหภาพยโุรป (เช่นข้อ 10 สนธสัิญญาเกีย่วกบัการท�ำงานของ
สหภาพยโุรปข้อ 2 และ 3 ของสนธสิญัญาแห่งสหภาพยุโรป)37

	 กฎบัตรสิทธิพื้นฐานของสหภาพยุโรป ซึ่งขณะนี้ 
มีอ�ำนาจตามกฎหมายเช่นเดียวกับสนธิสัญญาห้ามอย่าง
ชัดแจ้งไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติในด้านศาสนา หรือความเชื่อ 
ความพกิาร อายุหรอืวถิทีางเพศวถิทีางเพศได้รับการรับรอง
สถานะเมื่อไม่นานมานี้

	 ข้อบังคับว่าด้วยกรอบการจ้างงาน ยังห้ามการเลือก
ปฏิบัติเนื่องจากวิถีทางเพศ (ข้อ 21 (1)) อย่างไรก็ตาม อาจ
ต้องบันทึกว่า ข้อบังคับนี้มีไว้เพื่อการจ้างงาน การประกอบ
อาชพีและการฝึกอาชพี อย่างไรก็ตาม เมื่อมกีารใช้ข้อบังคับ
ว่าด้วยกรอบการจ้างงาน รฐัสมาชกิบางประเทศได้ขยายการ
คุม้ครองบนพื้นฐานของวถิทีางเพศให้ครอบคลมุบางส่วนหรอื
ทุกสาขาที่มีการบังคับใช้ระเบียบว่าด้วยความเท่าเทียมทาง
เชื้อชาตขิองสหภาพยุโรป

	 นอกจากนี้คณะกรรมาธิการยุโรปได้เสนอแนวทาง
ส�ำหรับ "ข้อบังคับใหม่แบบกว้าง" ซึ่งจะขยายข้อห้ามในการ
เลือกปฏิบัติจากศาสนาหรือความเชื่อ ความพิการ อายุหรือ
วถิทีางเพศนอกเหนอืจากการจ้างงาน

	 ยิ่งไปกว่านั้นหน่วยงานสิทธิพื้นฐานแห่งสหภาพยุโรป
ตรวจสอบสถานการณ์สทิธขิองกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลาย
ทางเพศในสหภาพยุโรป และได้มบีทวเิคราะห์และรายงานใน
เรื่องเหล่านี้เป็นจ�ำนวนมาก

	 ประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปยังอภิปรายถึงการสร้าง
องค์กรดูแลความเท่าเทียมซึ่งจะจัดการกับการเลือกปฏิบัติ
ทัง้หมด

36	สภาแห่งชาตยิุโรป, การเลอืกปฏบิัตบินพื้นฐานของวถิทีางเพศหรอือัตลักษณ์ทางเพศในยุโรป (2011).
37	 สหภาพยุโรปเป็นสหภาพทางการเมอืงและเศรษฐกจิของประเทศยุโรป 28 ประเทศ โดยมปีระชากรโดยประมาณมากกว่า 508 ล้านคน
38	OAS, การประชุมสมัชชาใหญ่ Res. AG/RES. 2807 (XLIII-O/13), สทิธมินษยชน, วถิทีางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศ (6 มถิุนายน 2556).
39	OAS, สมัขชชา Res. AG/RES. 2653 (XLI-O/11), สทิธมินุษยชนวถิทีางเพศ และอัตลักษณ์ทางเพศ (7 มถิุนายน 2554), ย่อหน้า 6.
40	 IACHR, วถิทีางเพศ, อัตลักษณ์ทางเพศ, และการแสดงออกทางเพศ: ค�ำศัพท์ที่ส�ำคัญและมาตรฐาน, CP/CAAP-INF. 166/12, 23 เมษายน 2555; คณะกรรมการพจิารณาคดี

ระหว่างรัฐของ

กลุ่มประเทศอเมริกา
	

	 ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมาองค์การอเมริกา  (OAS) และคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศอเมริกา  (IACHR)  
ได้ด�ำเนินการตามขั้นตอนต่างๆ เพื่อระบุถึงรูปแบบความรุนแรงและการละเมิดสิทธิมนุษยชนอื่นๆ ที่มีผลกระทบต่อกลุ่มบุคคลที่
มคีวามหลากหลายทางเพศในอเมรกิา 

	 ระหว่างปี พ.ศ. 2551 ถึงปี พ.ศ. 2556สมัชชาใหญ่ OAS ได้อนุมัติมติหกประการเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนวิถีทางเพศและ 
อตัลักษณ์ทางเพศ38 มตเิหล่านี้ยอมรบัและกล่าวโทษการเลอืกปฏบิตัแิละการกระท�ำทีร่นุแรงต่อสมาชกิกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลาก
หลายทางเพศ นอกจากนี้ยังเรยีกร้องให้รัฐ IACHR และหน่วยงานอื่นๆ ด�ำเนนิมาตรการที่เหมาะสมเพื่อแก้ไขปัญหา

	 สมชัชา OAS ขอให้ IACHR และคณะกรรมการพจิารณาคดรีะหว่างรฐัของอเมรกิาเตรยีมรายงานเกีย่วกบั "ผลทางกฎหมาย
และการพฒันาความคดิและค�ำศพัท์เกีย่วกบัวถิทีางเพศ อัตลกัษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศ"39 เพือ่เป็นตอบสนอง IACHR 
ได้ออกเอกสารชื่อ วถิทีางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศ: ค�ำศัพท์ที่ส�ำคัญและมาตรฐาน และคณะกรรมการ
พิจารณาคดีระหว่างรัฐของอเมริกาออกรายงานเกี่ยวกับ วิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศและการแสดงออกทางเพศ40 นอกจากนี้  
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กลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศได้รบัผลกระทบ

จากความรนุแรงและความยากจนในอเมรกิาในสดัส่วนที่

ไม่เหมาะสม พวกเขาพบว่าตัวเองมีความเสี่ยงสูงในการ

ไม่รู้หนังสือและเป็นคนเร่ร่อนเนื่องจากการเลือกปฏิบัติ

ทั้งในพ้ืนที่ส่วนตัวและในที่สาธารณะ พวกเขาเผชิญกับ

อปุสรรคทีเ่พ่ิมขึน้ในการเข้าถงึการศึกษาและการจ้างงาน

ซึง่ส่งผลให้เกิดความยากจนและอาชญากรรมในระดบัสูง

การแทรกแซงทางกฎหมายของรัฐควรมีข้ึนเพ่ือให ้

ความเคารพต่อกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ

และมุ่งเป้าไปที่การป้องกันและแก้ไขปัญหาความรุนแรง

และยุติการเลือกปฏิบัติ

องค์กรในรัฐของอเมริกาได้ด�ำเนินการตามขั้นตอน 

ทีส่�ำคัญในการคุ้มครองสิทธมินษุยชนของกลุม่บคุคลทีม่ี

ความหลากหลายทางเพศทั่วอเมริกา การตั้งผู้รายงาน

พิเศษเก่ียวกับสทิธขิองบคุคลกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลาก

หลายทางเพศในคณะกรรมการระหว่างรัฐของอเมริกา

เก่ียวกับสิทธิมนุษยชนถือเป็นก้าวส�ำคัญ เมื่อมีผลใช้

บงัคับ «อนสุญัญาระหว่างรฐัของอเมรกิาเพ่ือต่อร้านทกุ

รูปแบบของการเลือกปฏิบัติและการไม่อดทน» จะกลาย

เป็นเครื่องมือส�ำคัญในการปกป้องสิทธิมนุษยชนของ

กลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศในหลายประเทศ

และหลายวัฒนธรรมที่เป็นรวมกันเป็นภูมิภาคของเรา

- Tracy Robinson อดีตผู้รายงานพิเศษเกี่ยวกับสิทธิของกลุ่มบุคคล 
ที่มีความหลากหลายทางเพศ คณะกรรมการระหว่างรัฐของอเมริกา 

เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน

IACHR ได้จัดท�ำแผนปฏิบัติการเพื่อแก้ไขปัญหาเรื่องการ
เลือกปฏิบัติและความรุนแรงต่อกลุ่มบุคคลที่มีความหลาก
หลายทางเพศและเสนอให้ "ก�ำหนดมาตรฐานทางกฎหมาย  
กฎระเบยีบเกีย่วกบัคด ีและรายงานปัญหาเกีย่วกบัสถานการณ์
ของสมาชกิของชมุชนกลุ่มบุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ
ในสหรัฐอเมรกิา”41

	 ในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2554 IACHR ได้ตั้ง 
ผู้รายงานพิเศษเกี่ยวกับสิทธิของกลุ่มบุคคลที่มีความหลาก
หลายทางเพศ42 ผูร้ายงานพเิศษรบัหน้าทีใ่นการแนะน�ำ IACHR 
เกี่ยวกับค�ำร้องและคดีที่เกี่ยวกับวิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทาง
เพศและการแสดงออกทางเพศ ให้การสนับสนุนทางเทคนิค
แก่รัฐสมาชิก จัดท�ำรายงานสิทธิของกลุ่มบุคคลที่มีความ
หลากหลายทางเพศ และตดิตามการละเมดิสทิธมินษุยชนต่อ
กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศในอเมรกิา

	 OAS ได้ประกาศใช้อนุสัญญาระหว่างรัฐในอเมริกา 
ว่าด้วยการตอ่ตา้นการเลอืกปฏบิตัแิละการละเลยทกุรูปแบบ 
เมื่อวันที่ 5 มถิุนายน พ.ศ. 2556 อนุสัญญาฯ เรยีกร้องให้รัฐ
ต่างๆ ป้องกัน ขจัด ระงับ และลงโทษการกระท�ำทัง้หมดและ
การส�ำแดงซึ่งการเลอืกปฏบิัตแิละการไม่ยอมรับ วถิทีางเพศ
และอัตลักษณ์ทางเพศและการแสดงออกได้รับการยอมรับ
อย่างชัดเจนว่าเป็นส่วนหนึ่งที่ได้รับการคุ ้มครองภายใต้
อนุสัญญา เมื่อเดอืนพฤษภาคม พ.ศ. 2559 ม ี9 รัฐที่ลงนาม
ในอนสุญัญาและจนถงึปัจจบุนัไม่มกีารให้สตัยาบนั อนสุญัญา
นี้มผีลใช้บังคบัเมือ่พ้น 30 วนัหลงัจากทีเ่อกสารฉบบัทีส่องให้
สัตยาบันหรอืภาคยานุวัตภิาคกับส�ำนักเลขาธกิาร OAS

41	 IACHR, แผนการปฏบิัตงิาน 4.6.i (2011-2012) กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ, ย่อหน้า 2.
42	 IACHR, ข่างประชาสัมพันธ์  No. 115/11:IACHR สร้างหน่วยสทิธขิองบุคคลเลสเบยีน, ชายรักชาย, ไบเซ็กชวล, ข้ามเพศและหลายเพศ, 3 พฤศจกิายน 2554, ดูได้จาก: www.

oas.org/en/iachr/media_center/PReleases/2011/115.asp.



80

ภาคผนวก 4:  
แถลงการณ์ร่วมของหน่วยงานสหประชาชาติ 
ว่าด้วยการยตุคิวามรนุแรงและการเลือกปฏบิตัิ 
ต่อกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ

หน่วยงานของสหประชาชาติเรียกร้องให้รัฐต่างๆ ด�ำเนินการอย่างเร่งด่วนเพ่ือยุติความรุนแรงและ 
การเลือกปฏิบัติต่อหญิงรักหญิงชายรักชายคนรักสองเพศ บุคคลข้ามเพศและบุคคลสองเพศ (กลุ่มบุคคล 
ที่มีความหลากหลายทางเพศ)43 ทั้งผู้ใหญ่ วัยรุ่น และเด็ก

	 ทุกคนมสีทิธเิท่าเทยีมกันในการใช้ชวีติปราศจากความรุนแรง การกดขี่ข่มเหง การเลอืกปฏบิัตแิละการถูกตตีรา กฎหมาย
สทิธมินุษยชนระหว่างประเทศก�ำหนดภาระหน้าที่ตามกฎหมายต่อรัฐเพื่อให้แน่ใจว่าทุกคนโดยไม่มขี้อแตกต่างสามารถได้รับสทิธิ
เหล่านี้ ในขณะทีม่คีวามพยายามเพิม่ขึ้นของหลายประเทศเพื่อปกป้องสทิธขิองกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ เรายงัคง
กงัวลอย่างจรงิจงัว่ากลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ หรอืถกูมองว่าเป็นบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ และครอบครวั
ของพวกเขาหลายล้านคนท่ัวโลก ต้องเผชญิกบัการละเมดิสทิธมินษุยชนอย่างกว้างขวาง นีเ่ป็นสาเหตขุองการตืน่ตวัและด�ำเนนิการ
ต่อไป

	 ความล้มเหลวในการรกัษาสทิธมินษุยชนของกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศและการปกป้องพวกเขาจากการถูก
ละเมดิ เช่น ความรุนแรงและกฎหมายหรอืการด�ำเนนิงานทีเ่ลอืกปฏบิตัิ เป็นการละเมดิกฎหมายระหว่างประเทศอย่างร้ายแรงและ
มผีลกระทบอย่างมากต่อสังคม - เพิ่มความเสี่ยงต่อสุขภาพที่ไม่ดี รวมถงึการตดิเชื้อเอชไอวี การกดีกันทางสังคมและเศรษฐกจิ 
การกดดันครอบครัวและชุมชน และส่งผลเสียต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจ การท�ำงานที่ดี และความก้าวหน้าในการบรรลุเป้า
หมายการพฒันาอย่างยัง่ยนืในอนาคต รฐัมหีน้าทีห่ลกัภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศเพือ่ปกป้องทกุคนจากการเลอืกปฏบิตัแิละ 
ความรนุแรง การละเมดิเหล่านี้จงึจ�ำเป็นต้องได้รับการตอบสนองอย่างเร่งด่วนจากรฐับาล รฐัสภา ตลุาการและ NHRIs ผูน้�ำชุมชน 
ผูน้�ำทางศาสนาและการเมอืง องค์กรแรงงาน หน่วยงานภาคเอกชน ผูใ้ห้บรกิารด้านสขุภาพ องค์กรภาคประชาสังคมและสือ่มวลชน 
ต่างมบีทบาทส�ำคญั สทิธมินษุยชนเป็นสิง่สากล - วฒันธรรม ศาสนาและจรยิธรรม และความเชือ่และทศันคตทิางสงัคม ไม่สามารถ
เป็นเหตุผลในการละเมดิสทิธมินุษยชนต่อกลุ่มใดๆ รวมทัง้กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศ

43	 แม้ค�ำกล่าวนี้จะหมายถงึกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ กค็วรใช้เพือ่อ้างถงึคนอืน่ ๆ  ทีเ่ผชญิกับความรุนแรงและการเลอืกปฏบัิตบินพื้นฐานของวถิทีางเพศอตัลกัษณ์
ทางเพศและลักษณะทางเพศทัง้ที่เป็นจรงิและตามที่รับรู้ รวมถงึบุคคลที่อาจถูกระบุด้วยข้อก�ำหนดอื่น ๆ
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การคุ้มครองบุคคลจากความรุนแรง

	 รัฐควรปกป้องกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศเพศจากความรุนแรง การทรมาน และการปฏบิัตทิี่ไม่ดี ซึ่งรวมถงึ:

■■ สืบสวน ด�ำเนินคดีและให้การเยียวยาในเหตุการณ์กระท�ำรุนแรง การทรมาน และการปฏิบัติอย่างทารุณแก่กลุ่มบุคคล 
ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ ทัง้ผู้ใหญ่ วัยรุ่นและเด็ก และผู้ที่ปกป้องสทิธมินุษยชนของพวกเขา

■■ เพิ่มความพยายามในการป้องกัน ตรวจสอบและรายงานความรุนแรงดังกล่าว
■■ รวมโรคกลัวรักเพศเดียวกันหรือกลัวบุคคลข้ามเพศในปัจจัยที่ท�ำให้เป็นอาญาชกรรมเลวร้ายในกฎหมายต่อต้าน

อาชญากรรมที่เกดิจากความเกลยีดชังและคําพูดแสดงความเกลยีดชัง
■■ รับรองว่าการข่มเหงคนเพราะพวกเขาเป็น (หรือเป็นที่รับรู้ว่าเป็น) กลุ่มคนที่มีความหลากหลายทางเพศอาจเป็นเหต ุ

อันสมควรส�ำหรับการลี้ภัย และไม่ส่งคนืผู้ลี้ภัยดังกล่าวไปยังที่ซึ่งชวีติหรอืเสรภีาพของพวกเขาอาจถูกคุกคาม

	 สหประชาชาตแิละองค์กรอืน่ๆ ได้บันทกึความรนุแรงทางร่างกายและจติใจทีเ่กดิขึ้นกับกลุม่บคุคลทีม่คีวามหลากหลายทาง
เพศในทุกภูมภิาค รวมทัง้การฆาตกรรม การท�ำร้ายร่างกาย การลักพาตัว การข่มขนื ความรุนแรงทางเพศ ตลอดจนการทรมาน
และการปฏบิัตอิย่างโหดร้ายในสถาบันและในสภาพแวดล้อมอื่นๆ กลุ่มเยาวชนที่มคีวามหลากหลายทางเพศ หญงิรักหญงิ คนรัก
สองเพศ บุคคลข้ามเพศเพศหญงิ มคีวามเสี่ยงโดยเฉพาะอย่างยิ่งจากความรุนแรงทางร่างกายจติใจ และความรุนแรงทางเพศใน
ครอบครวัและชมุชนกลุ่มบุคคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศบ่อยครัง้ต้องเผชญิกับความรุนแรงและการเลอืกปฏบิตัเิมือ่ขอสถานะ
ลี้ภัยจากการคุกคามและความช่วยเหลือฉุกเฉินทางมนุษยธรรมพวกเขายังอาจต้องเผชิญกับการละเมิดในสภาวะทางการแพทย ์
รวมถงึการบ�ำบัดที่ไม่ถูกต้องและเป็นอันตรายที่เรยีกว่า "การบ�ำบัด" เพื่อเปลี่ยนวถิทีางเพศ บังคับหรอืขนืใจให้ท�ำหมัน บังคับให้
ตรวจอวัยวะเพศและทวารหนัก และการผ่าตัดและการรักษาที่ไม่มีความจ�ำเป็นกับเด็กที่มีสองเพศโดยไม่ได้รับความยินยอมจาก
พวกเขา ในหลายๆ ประเทศ การตอบสนองต่อการละเมิดเหล่านี้ไม่เพียงพอ ความรุนแรงไม่ถูกรายงานและมักไม่ถูกตรวจสอบ
และถูกด�ำเนินคดีอย่างถูกต้อง ซึ่งน�ำไปสู่การได้รับการยกเว้นโทษอย่างกว้างขวางและการขาดความยุติธรรม การเยียวยาและ
การสนับสนุนแก่ผู้เสยีหาย ผู้พทิักษ์สทิธมินุษยชนต่อต้านการละเมดิเหล่านี้มักถูกข่มเหงและต้องเผชญิกับการเลอืกปฏบิัตใินการ
จ�ำกัดกจิกรรมของพวกเขา

การยกเลิกกฎหมายที่เลือกปฏิบัติ

	 รฐัควรให้ความเคารพต่อมาตรฐานสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศ รวมถงึการทบทวน ยกเลกิและก�ำหนดการช�ำระกฎหมาย
ที่บังคับใช้ในเรื่องต่อไปนี้:

■■ กฎหมายที่ก�ำหนดความผดิทางอาญากับกจิกรรมทางเพศระหว่างผู้ใหญ่ที่ยนิยอมที่เป็นเพศเดยีวกัน
■■ กฎหมายที่ก�ำหนดความผดิทางอาญากับบุคคลข้ามเพศเนื่องจากการแสดงออกทางเพศของพวกเขา
■■ กฎหมายอื่นๆ ที่ใช้ในการจับกุมลงโทษหรือเลือกปฏิบัติต่อบุคคลบนพื้นฐานของวิถีทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศหรือ 

การแสดงออกทางเพศ

	 กฎหมายยังคงก�ำหนดความผิดทางอาญาต่อความสัมพันธ์ระหว่างเพศเดียวกันที่เกิดโดยยินยอมระหว่างผู้ใหญ่ใน  
76 ประเทศ ท�ำให้บุคคลเสี่ยงต่อการจับกุม การฟ้องร้องด�ำเนินคดี จ�ำคุก แม้แต่โทษประหารชีวิตในอย่างน้อยห้าประเทศ  
กฎหมายที่ก�ำหนดความผิดทางอาญาต่อการแต่งกายข้ามเพศถูกใช้ในการจับกุมและลงโทษบุคคลข้ามเพศ กฎหมายอื่นๆ ใช้
ในการท�ำร้าย กักขัง เลือกปฏิบัติหรือจ�ำกัดเสรีภาพในการแสดงออก การเชื่อมโยงและการชุมนุมอย่างสันติของหญิงรักหญิง  
ชายรักชาย บุคคลรักสองเพศและบุคคลข้ามเพศ กฎหมายที่เลือกปฏิบัติเหล่านี้มีส่วนท�ำให้เกิดการตีตราและการเลือกปฏิบัต ิ
ตลอดจนอาชญากรรมทีเ่กดิจากความเกลยีดชงั การทารณุกรรมจากต�ำรวจ การทรมานและการปฏบิตัอิย่างทารณุ ความรนุแรง
ในครอบครัวและชุมชน และส่งผลเสยีต่อสุขภาพของประชาชนโดยขัดขวางการเข้าถงึบรกิารด้านสุขภาพและบรกิารด้านเอชไอวี
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การปกป้องบุคคลจากการเลือกปฏิบัติ

รัฐควรยดึหลักมาตรฐานสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศเรื่องการไม่เลอืกปฏบิัติ ได้แก่:

■■ ห้ามมใิห้มกีารเลอืกปฏบิตัต่ิอกลุม่คนทีม่คีวามหลากหลายทางเพศ ทัง้ผูใ้หญ่ วยัรุน่และเดก็ในทกุบรบิท รวมถงึการศกึษา 
การจ้างงาน การดูแลสุขภาพ ที่อยู่อาศัย การคุ้มครองทางสังคม ความยุติธรรมทางอาญา และในสภาวะการลี้ภัยและ 
ในสถานกักกัน

■■ ท�ำให้มั่นใจว่ากฎหมายรับรองอัตลักษณ์ทางเพศของบุคคลข้ามเพศโดยปราศจากเงื่อนไขที่ไม่เหมาะสม
■■ ต่อต้านอคตติ่อกลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศเพศ ผ่านการสนทนา การศกึษาและการฝึกอบรมสาธารณะ
■■ ท�ำให้มั่นใจว่ากลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศมีส่วนร่วมในการออกแบบ การใช้และการตรวจสอบกฎหมาย 

นโยบายและโครงการที่มผีลกระทบต่อพวกเขารวมถงึการพัฒนาและการรเิริ่มด้านมนุษยธรรม

	 กลุ่มคนทีม่คีวามหลากหลายทางเพศต้องเผชญิกบัการเลอืกปฏบิตัแิละการกดีกนัในทกุบรบิท รวมถงึการเลอืกปฏบิตัหิลาย
รูปแบบโดยพจิารณาจากปัจจัยอื่นๆ เช่น เพศ เชื้อชาตชิาตพิันธุ์ อายุ ศาสนา ความยากจน การย้ายถิ่น ทุพพลภาพ และสถานะ
สุขภาพ เด็กต้องเผชิญกับการถูกกลั่นแกล้ง การเลอืกปฏิบัติ หรอืการขับออกจากโรงเรียน โดยพิจารณาจากความเป็นจริงหรือ
การรบัรู้วถิทีางเพศหรอือตัลักษณ์ทางเพศของพวกเขา หรอืของผู้ปกครอง กลุ่มเยาวชนทีม่คีวามหลากหลายทางเพศทีถู่กปฏเิสธ 
โดยครอบครัวของพวกเขามีระดับการฆ่าตัวตาย เร่ร่อน และความไม่มั่นคงทางอาหารเป็นสัดส่วนที่น่าเป็นห่วง การเลือกปฏิบัติ
และการใช้ความรุนแรงส่งผลต่อการเป็นบุคคลชายขอบของกลุ่มบุคคลที่มีความหลากหลายทางเพศ และความเปราะบางต่อ
สุขภาพที่ไม่ดีรวมถึงการติดเชื้อเอชไอว ีแต่พวกเขาต้องเผชิญกับการปฏิเสธการดูแล ทัศนคติที่เลือกปฏิบัต ิและการกดขี่ผู้หญิง
ในทางการแพทย์และสถานการณ์อื่นๆ บุคคลข้ามเพศมักถูกปฏิเสธการยอมรับทางกฎหมายเกี่ยวกับเพศที่พวกเขาต้องการ  
หรอืต้องเผชญิกับเงื่อนไขที่เป็นการละเมดิ เช่น บังคับให้ท�ำหมัน หรอืการรักษาหรอืการหย่าร้างเพื่อให้ได้มาซึ่งการรักษา ซึ่งหาก
พวกเขาไม่ได้รบักจ็ะต้องทรมานจากการกดีกนัและการผลกัไปสู่ชายขอบ การกดีกันกลุ่มบคุคลทีม่คีวามหลากหลายทางเพศจาก
การออกแบบ การใช้งาน และการตรวจสอบกฎหมายและนโยบายที่มผีลกระทบต่อพวกเขายิง่เป็นการส่งเสรมิการผลกัให้พวกเขา
เป็นบุคคลชายขอบทัง้ทางสังคมและเศรษฐกจิ

การสนับสนุนจากสหประชาชาติ

	 องค์กรของเราพร้อมทีจ่ะให้การสนับสนนุและช่วยเหลอืประเทศสมาชกิและผูม้ส่ีวนได้ส่วนเสยีอืน่ๆ ในขณะทีพ่วกเขาท�ำงาน
เพือ่แก้ไขปัญหาทีร่ะบไุว้ในแถลงการณ์นี้ รวมทัง้ทีผ่่านการเปลีย่นแปลงรฐัธรรมนญู กฎหมายและนโยบาย การเสรมิสร้างสถาบนั
แห่งชาต ิและการศกึษา การฝึกอบรมและโครงการอื่นๆ เพื่อให้ความเคารพ คุ้มครอง ส่งเสรมิ และปฏบิัตติามสทิธมินุษยชนของ
กลุ่มบุคคลที่มคีวามหลากหลายทางเพศทุกคน

กันยายน 2558
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